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Vargabetűk.
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(V.) A főrendiház porondján ma párbajra 
kelt egymással kétféle lojalitás: az egyik a 
Széli Kálmáné, amely meghódította magának 
a képviselőház túlnyomó többségét, a másik 
a Zichy Nándoré, amelynek még a főrendek 
közt sem akadt követője. Az érdekes mérkő­
zés során kétszer csaptak össze az ellenfelek. 
.Mindkétszer a néppárt ősz vezére támadott a 
maga szokott ideges modorában; s mindkét­
szer a miniszterelnök nyugodt, biztos és szel­
lemes védekezése aratott győzelmet. Zichy Nán­
dor annak az álláspontnak a lojalitásáért tört 
lándzsát, amelyet a néppárt a Ferenc Ferdinánd 
főherceg házassága ügyében a képviselőházban 
elfoglalt; s fejtegetéseitől a világért sem akarnók 
elvitatni azt az egy'érdemet, hogy őszintén feltár­
ták azt az egész seregnyi reservatio mentálist, 
amelyet a parlament másik házában ülő elv­
társai óvatosan elhallgattak. Ezzel szemben 
Széli Kálmán mesteri módon forgatta dialek­
tikájának nemes acélpengéjét s kimutatta, 
hogy az egyenes utón járó lojalitás felfelé is, 
lefelé is becsesebb annál a másik lojalitásnál, 
amely a vargabetűket kedveli.

Lássuk ezeket a vargabetűket. Azt mondta 
ma gróf Zichy Nándor, hogy ő szívesebben 
fogadná el a főhercegi nyilatkozat becikkelye­
zéséről szóló törvényjavaslatot, ha nem volna 
benne nyíltan kimondva, hogy a törvényhozás 
azt a nyilatkozatot a becikkelyezés előtt meg­
vizsgálta s a magyar közjoggal teljesen meg­
egyezőnek találta. Elég lelt volna— úgymond — 
annyit megállapítani, hogy amit a főherceg ur 
e nyilatkozatban gyermekeinek a trónöröklé<- 
böl való kirekesztettségéről mond, az a ma­
gyar közjog szerint „megállhat.“ Hogyan, ké­
rem? Jól h a l l o t t u k - e ?  Megállhat ? Éppen 
csak megálltat ? Íme, az első reservatio men­
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Motla:
„Ehret die Frauea. sie spinűén und weben 
Himcilischc Kosén iu's irdisebe Lében.1

Schiller.
Mintha csak ennok az axiómának beigazo- 

lását tüzto volna ki magának életcélul, olyan kö­
vetkezetesen illusztrálja minden regényében az a 
csodás asszony, akinek legújabb művét éppen 
most olvastam végig.*) De nemcsak ő, hanem egy 
egész serego a nagytehetsegu angol írónőknek, 
George Elládtól — Marié Cholmonddeijig.

Mert bárminő eltérő legyen is máskülön­
ben gondolkozásuk, egyéniségük, tehetségük — 
szelíden megmosolyogva az emberi gyarlóságo­
kat, mint a szeretetremélto Mrs. Garkell, vagy 
sámsoni erővel, kezében a szamár állkapcsával 
vágva, iitvo a hitetlenek közé, mint. Mari, Cor, Ili, 
vagy egész nemzetek lelkében részvétet fakasztva 
az elnyomottak iránt, mint Mrs. Eeecher-tiloee, — 
egyben mind megegyeznek, hogy a vergődő em­
beriségnek csak az adhat üdvösséget, s csak az 
adhat nyugalmat, ha bűneit boösmorvo, leborul a 
keresztrefeszitelt Isten lábaihoz. Es ebből a meg­
győződésből kifo'yólag, do a nélkül, hogy regény­
alakjaikat meghamisítanák, — (sőt. elllenkozőleg, 
— hiszon u világirodalomban alig-alig akad párja 
igazság dolgában a George Elliot, vagy Mrs. tlns-

*) Kleanor: Mrs. Hutnphrcy Ward uj könyve.

tális. Ha az a kijelentés, hogy a főhercegnek 
e házasságból eredő gyermekei nem formál­
hatnak semmi szin alatt jogot a trónra, nem 
folyik kénysieritö módon az 1723-iki törvény­
ből, hanem csupán megállhat e törvény sze­
rint, hiszen akkor a gróf és elvtársai nyitva 
akarják tartani azt a lehetőséget, hogy ké­
sőbb — akkor, amikor — felülkerekedjék va­
lamely más irányú, talán éppen ellentétes felfo­
gás, amely ravasz legisták állal majd szintén 
bele fog interpretáltatni valahogyan az 1723-ki 
törvénybe. Azt mondanák majd akkor, hogy 
megállhat ez az uj értelmezés is, vala­
mint megállhatott régebben a régebbi. A 
gróf ur beismerte, hogy a néppártnak mer- 
refelé járt az esze: úgy akarta a törvényt 
szövegeztetni, hogy abból ve folyjék szükség­
szerűen és minden egyebet kirekeszti mádon a 
főherceg gyermekeinek a trónöröklésből való 
kizártsága, hanem ez a felfogás is beleférjen 
a törvénybe. Van szerencsénk lejebb szegezni 
ezt a mindenképp fontos beismerést.

A gróf ur a javaslatot szerencsétlen fo­
galmazványnak larlja, — tetszik tudni, miért? 
Mert az van benne, hogy a főhercegi nyilat­
kozat teljesen megfelel az 1723-iki törvénynek. 
A grófnak sehogysem tetszik ez a szó: „telje­
sen.* Mit keres itt ez a szó? Nem lett volna 
elég annyit mondani, hogy „megfelel"? A 
„teljesen" szó szeget üt a gróf fejébe. Az 
ilyen fölösleges kitételnek szerinte — 
semmi helye a törvényben, mert merő pleo- 
nazmus és mint ilyen félrevezeti az ítéletet 
és elhomályosítja a fogalmat. Ne tessék ka­
cagni, kérem. Igenis, a gróf betiiről-betüre 
igy mondta, hogy a „teljesen" szó félrevezet 
és elhomályosít! No, ez a második reservatio 

| mentális még az elsőnél is csinosabb. A 
I benne lappangó okoskodás magva e z : „Ha 

már nem lehetett elérni azt, hogy a főher- 
I cegnek a trónöröklést illető kijelentése csupán

kell alakjainak) azok az omberek mégis nem ott 
állnak a regény utolsó lapján, ahol az elsőn állot­
tak, hanem magasabban, — sokkal magasabban.

Mert azok az ő könyveikben leirt emberek egy től 
egyig, öntudatlanul vagy öntudatosan, erőtlen visz- 
szaesé3ekkcl, verejtékes homlokkal, küzdve, gyöt­
rődve. vagy erélyes céltudatossággal tánterithatlu- 
nul, de mind, mind követ kozetesen közelebb jut­
nak, jutottak abhoz az eszményhez, melyet a „Hegyi 
bestéit' hírt fel az ember leégnek.

S bármily idegcnszerüen hangzik is ez am i 
— francia regényhez szokott — üllőinknek, egy 
dologgal tisztában kell lenni annak, aki az angol 
irodalom kiválóságait meg akarja ösmerni és ez. 
az, hogy valamennyi számottévő angol Írónőt egy 
gondolat vezérli, egy gondolat lelkesíti: az, hogy 
az Evangéliumban említett mustármagnak talaját 
mentői jobban előkészítse olvasói lelkében.

„Tehát csapa szoknyás valláshirdető? 1“ — 
kérdezik majd sokan őszinte rémülettel s az unalom 
hideg borzongásával hátukban.

igen, — az alapeszme mindig, kivétel nél­
kül abból indul ki. De — szerencsére, — leg- 
többnyiro úgy el van rejtve, mint példának okáért 
a szövött kárpit fonal-szálai, — tudjuk, hogy olt 
vau, de nem iitlik szembe, — mért feletto si­
mul. hullámzik, csillog a sok tarka-barka, himes, 
színes selyem- és gyapot-mintázat. — A nagy 
angol Írónők is ezer változatban az emberi szen­
vedélyek, örömök és szenvedések leírásával szövik 
telő elbeszéléseiket, — de a mindent összetartó 
lónál mégis a vallás.

De most veszem észro, hogy mégse jól fe- 
jeztom ki magamat, — nem valláshirdetők ők, — 
ha a vallást valamely dogma kerotén belül értet­
tük, — hanem — a mustármagnak csiráját: az 
ethikát szórják, hintik, ápolják embertársaik 
szivébe.

fakM ativ  értelmezést kapjon, legalább marad­
jon ki a törvényszövegből a teljesen szó. S 
ha aztán a törvény csakis annyit mond, 
hogy a főherceg kijelentése megfelel a köz­
jognak, akkor később azt lehet majd alle- 
gálni, hogy megfelelni megfelel ugyan, de 
nem teljesen, ellenben valamely más, talán 
éppen ellenkező irányú értelmezés nemcsak 
egyszerűen felel meg az 1723-iki törvénynek, 
hanem teljesen is megfelel neki," íme, ezért 
haragszik gróf Zichy Nándor érre az állítólag 
pleonasztikus kifejezésre. Hogy haragszik rá, 
azt értjük. De hogy arra a szegény ártatlan 
teljesen szóra még ő fogja rá, hogy homályt 
vet, ezt a merész szónoki fordulatot igazán 
elragadónak tartjuk a maga bájos naivságában.

Széli Kálmán a képviselőházban a nép­
párti urak e taktikájáról azt mondta, hogy 
vermet akarlak vele ásni a kormánynak. S gróf 
Zichy Nándor mai beszéde titán a miniszterelnök 
szórul-szóra fenntartotta ezt az Ítéletét. Ki is 
mutatta ebből a beszédből, hogy az ilyen ál­
lásfoglalás csakugyan nem fakadhatott más 
szándékból, áztil Kálmán fényesen oldotta 
meg feladatát. Védekezése közben ráolvasta a 
néppártra gróf Zichy Nándor beismeréseit s 
ezekkel tökéletesen beigazolta, hogy a kép­
viselőházi vita során mennyi államférfim éles­
látással appreciálta a néppárt eljárását. Igenis, 
a néppárt azért akarta a törvényjavaslat szö­
vegéből kimódositani tíz egész rendelkező 
részt, mert azt szerelte volna, hogy a fő­
herceg házasságának közjogi következmé­
nyei a beciskelyezés után is nyílt kér­
désül maradjanak fenn, vagy legalább olyan 
kérdésül, amelynek az aktái még nem 
zárultak le végképpen s amelyre tehát alka­
lom adtán és szükség esetén vissza lehessen 
térni. Ezt a törekvést helyesen ismerte fel 
Széli Kálmán; s maradandó érdeme a minisz­
terelnöknek, hogy útját szegve a néppárt

Es csodálatos, — talán el so hiszik, hu 
mondom, podig úgy van, és úgy volt az világ 
teremtése óta, hogy ahol az a mustármag meg- 
fogamzott: ott nyitnak miudig a legszebb ..meny- 
nyei rózsák".

Az előttem fekvő regényt is ez jellemzi, 
nem a mese, amely ugyancsak egyszer i. Eleanor 
egy szép fiatal özvegy, néhány hónapot az albán 
hegyekben tölt néojénél, a jó Aunt Pattynil, ott 
telei közeli rokona Manislg is, aki miután ellen­
tétbe keveredett politikai barátaival, egy hirtelen 
elhatározással elhagyta Angliát, lényes pályáját, 
melyen máris a vezér szerepét vívta volt ki ma­
gának, s most azzal tölti idejét, hogv egy lo- 
sujtó vádakkal teli könyvet ir a liberális Olasz­
országról, — szinleg, — do tulajdonképpen saját 
hazájának haladó pártja ellen. Református létére 
a pápa világi hatalmának visszaállításáért harcol, 
mert a papi uralmat tartja az egyetlen céltudatos 
intézménynek, melylyel az emberiséget lenyűgözni, 
do egyúttal kormányozni lehet.

Eleanor, aki nem osztja nézeteit, bár a könyv­
nek többi művészeti, történelmi, bölcseleti részeiért 
őszintén lelkesül, hónapok óta inideákul szegődött 
iinokafivéréhez, aki iránt mély, kiirihatlan szere­
lemmel viseltetik.

Manislg azonban csupán őszinte rokonszenv- 
vel van szép és szellemes rokonához, akinek 
tudása, olvasottsága cs világos itéleto igen nagy 
hasznára van a könyv ntogirásánál, de eszébe se 
jut másként érdeklődni iránta.

— „Majd talán évek és évek múlva, ha 
egy nyugodalmas otthonra vágyom", — gondolja 
nem egyszer önző biztonsággal, — „talán Öt 
fogom legszívesebben a tűzhelyem mellett látni"
— és akkor — „elveszem, — do egyelőre?"
— Igen Manislyneh igy a legkéijyolmosebb, — 
Eleanor a legjobb titkár s a legmegbízhatóbb jó-

L apunk mai száma tizennyolc oldal.
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taktikájának, a maga erélyével és tapintatával 
végleges megoldásra vitte ezt a rendkívül fon­
tos és kényes ügyet

ORSZÁGGYŰLÉS.
Budapest, november 20

Megnyillt az ötödik ülésszak s a törvény- 
hozás két háza ma esett keresztül az alakuláson. 
De mig a képviselőházban ez meglehetősen egy­
hangú formaság volt, a tőrendek között az uj 
elnök székfoglalása s a trónörökös-javaslat tár­
gyalása érdekes tartalmat is adott az alakulásnak.

Pedig gróf Ctáky Albin a legnagyobb sze­
rénységgel foglalta ol elnöki székét. íáommií'élo 
különösebb programmot nem adott s éppen csak 
a pártatlanságot és elfogiúatlanságot hangsúlyozta, 
melyet ebbe az állásba magával hozott. Az uj 
elnök, nagyon helyesen, azt akarta már szék­
foglalása ötletéből megmutatni, hogy a főrendiház 
elnökének nem is szabad programmot adnia, mert 
ez az állás a főrendiház legszebb hagyományai 
szerint fölötte áll minden pm grammnak. De azért 
a főrendek hangulata és a kalocsai érsek meleg 
üdvözlete mégis ünneppé avatta gróf Csáky Albin 
szckfoglalását; s olyan meleg éljenzés, mint ma, 
régen hangzottá Muzeum hideg márványtermében.

Csöndesen és zajtalanul mentek a választá­
sok. Közben megérkezett a képviselőházból az 
egész kormány s Üzíll Kálmán mindjárt gróf 
Csákig Albinhoz sietett, hogy üdvözölje. És sorra 
követték a miniszterelnök példáját a főpapok is, 
élükön Nagyvárad bíboros püspökével. Az üdvöz­
lök közt volt U’cHtZo Sándor is, aki szintén el­
jött az ünnepi ülésbe.

A jegyző déltájban olvasta fel a közjogi bi­
zottság jelentését a frínöriiis-javníiafro?.

— Nem lesz itt vita! — futott végig a zsú­
folt karzatokon a suttogás. Mert a méltóságos fii- 
rendek aligha nyúlnak ehhez a kényes kérdéshez. 
S pláno Zichy Nándori Hiszen az aranygyapjas.

S szinto megijedt a karzat, mikor mégis 
szólásra jelentkezett valaki. Egy fiatal mágnás 
vo lt: báró Amhr ey István. Vájjon mit akarhat ? 
Csak nem szól a becikkelyezés ellen? Oh nem. 
Ilyen löltevést hamar kizárt a fiatal szónok, mert 
elfogadta a javaslatot, sót csak úgy csöpögött a 
lojalitástól. Még a főrendek közt se múlhatott el 
minden fölíiinés nélkül az olyan megjegyzése, 
hogy: ,,a dinasztia fénye a mi legnagyobb erőnk 
s az ősrégi dinasztiának fényében sütkérezik ez a 
heterogén elemekből álló konglomerátum,melynek 
hivatalos neve osztrák-magyar monarkia." Mert

barát, — akinek segítségére feltétlenül számit- I 
hat . . . Es Eleanor, aki hu" - h a  Mm öaanarta
a boldogságot, ennyiért is hálás. Imádja Afmush/t | 
s azok az órák. melyekben szellemi elloglaltntásá- 
lan rés sí vehet, I sí i égg >1, hátával töltik 11.

De egy napon megérkezik Aunt Paffgnsk 
egy másik vendége: a hallgatag, komoly szép 
amerikai leány: Lucie i'oster, —  és ilanúty rövid 
pár hét alatt teljesen ralija lesz a leány szépsé­
gének. Amié azonban inkább ellenszeuvvcl visel­
tetik iránta, nem annyira személye, mint inkább 
a könyv miatt, melyre puritán nevelése loiylún 
szinte irtózattal gondol. Még fokozza ellenszenvét 
a Manisty álláspontja, melyet egyik legjobb ba­
rátjának Bencel" atyának cxkommunikációja al­
kalmával tanúsít.

— Hossz az a könyv ? — kérdi a leány, mi­
kor értesül, hogy Alanisty az indexre teleiét 
helyeselte.

— Éppen ellenkezőleg, felel a pápai uralom 
védője.

— Es ön mégis meg van elégedve eljárá­
sukkal ?

— Tégy vélem, hogv a pápaság fegyelmez, 
— és nem egyhamar törik meg a hatalmát 1

— Mit mondott ön Beneeko atyának?
— Hogy könyve kitűnő, s igy oliléltetése 

bizonyos.
— Kinek a müve ez?
— Valószínűleg a jezsuitáké.
— Es ön védi őket ? „
— Természetesen. Ők az egyotlen urak 

Európában, akik tudják, hogy mit akarnak.
— Ugyan dicső dolog! kiáltott a leány fel­

háborodva: Miudeu kis darabka igazsághoz oda­
rohanni és eltnposni 1 . . .

— Az ön hasonlata kitűnő, — mert az igaz­
ság nem egyéb egy igeu veszedelmes tűzi­
játéknál.

— Veszedelmes? — igen, annak, aki vak és
nyomorék.

igy bőszéit báré Ambrőzy Istvárf, pedig hát talán 
a monarkhia is valami.

Kedvesebb és pikánsabb volt a — Zichy 
Nándor felszólalása. Mert ő is beszélt. De vala­
hogy azt no higyjo senki, hogy a javaslatról. 
Ámbár hiszen arról is mondott cgy-két szót. De 
nem azért bőszéit. Az öreg Zichy a fiatal Ziehyt 
védte. Nagypénteket csinált magának az öreg 
holló és mosta a fiát. Hogy nem érdemelte ám 
azt a kemény leckét, amit Szilágyi Dezső a fejére 
olvasott azért, hogy meghajolt a királyi akarat 
előtt. Hát hogyno hajolt volnn mog? Hiszen a 
lajalkotminyuM  király akarnia nem is lehet más, 
mint alkotmányos. És aztán a néppártot is védte 
az öreg Zichy. Hogy az kipróbált lojalitást! s nem 
érdemli meg, hogy a miniszterelnök olyan váddal 
illesse, mintha vermet akart volna ásni. Oh nem. 
A néppárt lojális.

S az öreg vezér felsóhajtoít:
— Tévedhetek én s tévedhet a néppárt is. 

De tévedhet a tiirvényhoeás is és akkor o tdrvény- 
hoids tévedését csak más tiirvényhosás korrigálhatja ki. 
Hát ne vonjuk kétségbe egymás jóhiszeműségét.

Miután igy a néppárt védelmébe szerencsé­
sen belefoglalta az egyházpolitikai törvények reví­
ziójának sejtotését: az öreg vezér megnyugodlan 
jelentette ki, hogy a javaslatot elfogadja.

Am most már Síéit Kálmán miniszterelnök­
nek is volt a dologhoz nehány szava. 8  nagyon 
finoman, de kellő határozottsággal mutatta ki, 
hogy a néppárt akciója nem volt olyan ártatlan, 
aminónek a vezér mos’ feltüntetni szeretné. S ha 
gróf Zichy Nándor azt hiszi, hogy a néppárt el­
fogadta a javaslatot, még ebben is van némi 
tévedés. Mert a néppárt javasolt valamit a tör­
vény helyébe s a maga javaslnlát fogadta cl, nőm 
a törvényt. Sőt javaslatával az egész törvényt ki 
akarta szorítani a törvényből. Hát ez nem azt 
jelenti, hogy a néppárt elfogadta a törvény- 
javaslatot.

— De kérem — szólt közbe gróf Zichy 
Nándor.

S aztán minduntalan idegesen ugrott lel, 
hogy valamit mondjon, valamit rektifikáljon.

A végin gróf Csáky Albin kénytelen volt 
figyelmeztetni:

— Méltóztassék a szónok beszédét előbb 
meghallgatni 1

Meghallgatta. De nem csekély idegességgel. 
S alig végezte 1 e-zédét Széli Kálmán, gróf Zichy 
Nándor már 'elugrott, hogy válaszoljon. De rrilyon 
eimen? — Kérdezte az uj olr.ök. Milyen eimen? 
Gróf Zichy Nándor nem talált hamarosan eimet

— De h'szt-n éppen ez az! tekintve, hogy az 
embeiiségnek két-harmada vak és n y o m o ré k I ...  
I.ucio egy pillanatig szótalan maradt, de azuin 
nem tudta vis-zufojtani indulatát: „Do ön nincs 
érintve!"

— oh  én?! l ’ hogy! Különben is nem va­
gyok katolikus.

— Es helyesnek tartja: kívül állni a rab­
szolgaságon — mégis dicsőíteni?

— Ha i'lja im uak szolgál, miért no? — 
nu 'idbi Jfeiu y meggyőződéssel s ezzel kefofoget. 
kizárólag löli m iíu-tuil:, hogv egy nagyravágyó, 
önző, emberrel állunk szemben. Valóban, a regény 
folyamán sz in! .liauszor meggyőződhettünk, hogy 
a kegyetlenségig az j igy amidőn Efeanorf észre 
sem vi", i többé, m rt r-ak  A ir, ?, gondol, vagy 
— miután könyvéről belátja, hogy hibásan van 
feléni,ve. szinte babonás ellenszenvvel kerüli 
unokanövérét, aki gitett a megírásánál.

S w 'gis, — oly hatalmasan, olyan igaz 
vonásokkal van i :: a J/miiJi/ megrajzolva, hogy 
m m tudunk reá haragudni, — mert lépten-n;,o- 
mon me: érezzük, hogy annyira töld) embertársai­
nál s hogy oly t tláradón gazdag nála as életerő, 
hogy szinte igazat adunk nfoi: igen, ennek az 
embtrnek joga van több helyet követelni s elfog­
lalni n nap alatt, mint másoknak! Es megértjük 
azt is, miért szeret bele Aur.e s vágyik a neje 
lenni, bár tudja, hogy sokat, nagyon sokat kel­
lene szenvedni, túrni oldala mellett.

Azonban Eleanor napról-napra kétségbo- 
esettobb.

— Miért jött utamba? — töpreng foiyton- 
folyvást, a szép amerikai leányra gondolva. De 
azért sóba, egy pillanatra sem jut eszóbo Lucát 
vádolni. Hogyan is vádolhatná, mikor tudja, hogy 
inkább meghalna, semmint Elcauort megrontaná. 
Ilonom mégis! Ha már övé nem lehet Jlonisty, a 
Lucieé s" legyen, határozta el Eleanor és egy 
alkalommal, mikor csak ki tten vannak a villában, 
megválj noki mindent; jól tudva, hogy a loyális

s csak azt emlegette, hogy talán a főrendek meg­
engedik.

— A főrendek talán igen, de a házszabályok 
nem, — figyelmeztette Csáky.

— Jó, ha nem szabad felelnem, — dohogott 
az öreg néppárti vezér.

— Talán majd a részletes vita során, — 
nyugtatta meg az elnök.

Ebben megnyugodott Zichy s aztán a rész­
letes vita során panaszosan emlogette, hogy a 
miniszterelnök most is fenntartja a néppárttal 
szemben vádját, mintha az vermet akart volna 
ásni. Ha ez taktika volt . . .

— Az ő taktikájuk! — figyelmeztette Széli.
Do gróf Zichy tovább is úgy értette, mintha 

a miniszterelnök azt nevezto volna taktikának, 
ahogy a megásott vermet elkerülte. S csak foly­
tatta panaszát:

— Oh, ha ez taktika, hát nem illetet. Öreg 
ember vagyok, más időket is értem, mikor a kér­
déseket nem taktikázva diskutiáltuk. Hát lehet, 
hogy haladunk, de hogy épüliink-e ? — nem gon­
dolnám.

A miniszterelnöknek nem kis fáradságába 
került, mig a haragos öreggel meg tudta értetni, 
hogy a néppárt volt az, mely taktikázott, s ennél­
fogva gróf Zichy Nándor itéloto a taktikáiéi le­
het nagyon helyes, de rossz helyre címezte. Már 
az csak a néppártnak szólhat s el is kell fogad­
nia, mert hiszen a saját vezérétől nem fogja 
visszautasítani.

Szóval: a főrendiház in:', amint látni mél- 
tóztatik, inkább a néppártot tárgyalta, mint a ja­
vaslatot. A javaslatot csak elfogadta...

I. A  képviselöház ülése ncvemb. 20-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Peresei Dezső.
A kormáav részéről jelen vannak: Sstll Kálmán 

miniszterelnök, Hegedűs Sándor, Lukács László.
E lnök: l-'elolvastatja az ötödik ülésszakot meg­

nyitó királyi kéziratot
Következnek n választások. Alelnökök lettek: 

Dániel Gábor és Tallinn Béla; háznagy: Csnvossy Béla. 
A jegyzői kar maradt a régi.

Holnap déle.űtt a bizottságokat fogja a Ház 
megválasztani.

II . A  főren d ih áz, ü lé s e  n o v em b er  2 0 -á n .
— Kezdete délelőtt 11 órakor. —

Elnök: Grőt Csáky Albin.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

:nitii-ztercli.-"k, 7. ' ■ s László, Hegedűs Kámfor, gró 
Sséchenyi Gyula, Darányi Ignáo, H’lassics Gyula, Cseh 
Ervin.

leány soha sem lógja n mások életo árán saját 
boldogságát megvásárolni.

S ekkor megegyeznek, hogy szó nélkül elhagy­
ják a Manisty házat s elrejtőznek meskze, Orvietn 
mellé, egy elhagyott zárdába. Az a párbeszéd, mely 
Lucie és Á7. "ii&r között elhangzik, határozottan a : 
egész könyv arany lajua. De ehhez sorakozik 
még számtalan szebb és szebb részlet. Így a 
Benecke atya elbeszélése, midőn AJcaw-rral talál­
kozva az imént említett zárdában, előtte egész 
kálváriát járó lelkét feltárja. Milyen igaz bánat 
st  fel minden szavában, mennyire átérezziik, 
hogy ezt n vallomást Mrs Humphrey Tlnrdnak 
csak úgy lo kellett írni azon inclogon, ahogy 
valaki, — talán éppen Sehol!, — elmondta, aztán 
a Contessn Gtticrhii, kinek egyetlen fia Jfassuah- 
nál halt el az uj Olaszországért, s kinek leá­
nyt : : é i  ■ i f o g a t  ja u régi, a pápai K óm a!...

Es itt, ennyi nagy bánattól körülvéve, las- 
sankint Elamriiál is mind erősebb gyökeret ver 
a keresztényi megadás, s a jogait követelő én 
lassinkiut helyt ád u mások boldogságán örvendő 
önfeláldozásnak.

Végro Bmecke segítségével Manisty is nyo­
mukra lel, s a haldokló Eleanor Lucict unokafi- 
véro karjai közó vezeti.

íme a regény rövid vázlata. Do aki nem 
riad vissza attól, hogy ötszáz lapon keresztül há­
rom embernek a lassú evolválását kísérje lépés- 
rfll-Jép "re, feljebb, mindig feljebb; akinek elég 
jutalom lesz o fáradságos ut alatt az, hogy veze- 
tőjo egy pillanatig sem szűnik meg arra a sok 
szépre figyelmeztetni, nmi körülöttük felmerül, s 
teszi ezt sokszor humorral, sokszor mélv bölese- 

el, de mindig szereti reméltón, — az olvassa 
el e könyvet, mely egyike a legolvasottnbbaknak 
hu.'újában. Talán meg is említhetem, hogy oddig 
több miié « f ez r pé dányban korült forgalomba, 
n lig ( ak e lm első napjaiban jelent inog a
könyvpiacon. ,
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Elnök: Megnyitja az ülést s leiolvastatja a 
királyi kéziratot

(Székfoglaló és üdvözlés.)
Gróf Csáky Albin elnök : Méltőságos tőrendek ! 

Nem habozás nélkül Joglalom ol e diszes elnöki széket, 
mert fogyatkozásaimat és gyengeségeimet ismerve, 
élénken érzem, hogy hazafiul erényekben, állam- 
Jérliu bölcsoségben, a nyilvános tanácskozás terén 
való jártasságban egyaránt elnök elődeimet pótolni 
éppen nem, sőt megközelíteni is alig leszek képes. 
De hódoletleljesen meghajtom ő Császári és apostoli 
királyi felsége legkegyelmesebb elhatározása előtt és 
meghajtom a mélyen t. kormánynak engem minden ér­
demem lölött kitüntető óhaja előtt, mert úgy vagyok 
meggyőződve, hogy mindegyikünknek elodázhatatlan 
kötelessége, hacsak teljes lehetetlenség esete nem áll 
lenn, hazát ós királyt ott szolgálni, azon a polcon, 
azon a helyen, amelyre rendelletett Ismerem ez 
elnöki helynek jelentőségét és íeladatait, tudom, hogy 
innen bármely egyéni meggyőződéssel, bármely 
politikai pártíclfogással szemben csak a legtökéle­
tesebb elfogulatlanságnak és pártatlanságnak sza­
bad érvényesülnie; tudom, hogy .ak, aki e 
helyet elloglalja, legfőbb kötelessége szakadatlanul 
őrködni a lelett, hogy e nagyméltóságu háznak te­
kintélye és méltósága, amint azt az évszázadok 
története szentesítette minden körülmények közt ép­
ségben maradjon és egyúttal kötelessége szakadatla­
nul őrködni a lelett, hogy a mólt lőrendeknok köztör­
vény és házszabályok által biztosított törvényhozói 
jogai semminemű csorbát ne szenvedjenek. Teljes 
odaadással, egész erővel, minden tőlem telhető tehet­
séggel azon leszek, hogy ezen feladatoknak meg­
lel éljék és boldog leszek, ha immár több. mint három 
évtizedre terjedő közszolgálatom befejezéséül, c eélt 
elérhetem, De hogy elérjem, szükségem van a méltó- 
ságos főrendeknek bölcsességük és kegyességük által 
sugait támogatására is, amiért is ezen támogatást 
ezennel tiszteletteljesen számomra kikérni, valamint 
magamat ezennel a méltőságos főrendeknek kegyes 
jóindulatába is ajánlani merem. (Éljenzés.)

Császka György kalocsai érsek: Nagyméltó­
ságu elnök ur, méltőságos tőrendek! Alattvaló hó­
dolat4 a! fogadta a főrendiház ő lelségénck, apos­
toli királyunknak azon elhatározását, melylyel nagy- 
méltóságodat a főrendiház elnökévé legkegyelmeseb­
ben kinevezni méltóztatott. Hagyományos szokás 
a főrendiházban az, hogy az ő felsége által kine­
vezett lőrendiházi elnök iránt a tőrendek nevében 
ezen oldalról hangozzék el az üdvözlés. Ehhez a ha­
gyományhoz híven járok el, midőn a méltőságos fő­
rendek nevében tiszteletteljesen üdvözlöm az elnöki 
széken nagyméltóságodat. Ainily kimagasló ezen állás, 
mely 6 felségének ezen legkegyelmesebb elhatározása 
által nagyméltóságodnak osztályrészül jutott, épp oly 
fontosak azon kiadatok, melyek nagyméltóságodra 
várnak, midőn ezen magas állásnak lógja szentelni 
működését Szivünkből kívánjuk Isten áldását, hogy 
úgy a trón, mint a haza javára hosszú éveken át az 
óhajtott sikerrel tölthesse be nagvméltóságod o magas 
állását Éljen! (Éljenzés.)

A méltőságos tőrendek nevében üdvözlöm az ő 
felsége által kinevezett nagvméltóságu alelnök urakat 
is, kiknek müködéséro szintén Isten áldását kívánjuk. 
(Éljenzés.)

E ln ök : A kalocsai érsek ur Ő excollenciája ál­
tal kifejezett érzelmekért ugv a magam, mint elnök- 
társaim nevében meleg köszönetét mondok.

(Napirend.)
Most következett a napirend: megválasztották a 

egyzői kart és a bizottságokat. Majd az elnök letette 
üz esküt mint a legfőbb fegyelmi bíróság elnöke. Ez­
után sorra került

a  tró n ö rö k ö s h á za ssá g i n y ila tk o za tá n a k
i ?cikkelyezéséről szóló törvényjavaslat fárg' alása.

Báró Ansbrózy István: Nagyméltóságu elnök úri 
Méltőságos főrendek! Azok, akik eddig a trónörökös 
ur ő császári és királyi lenségének előttünk lekvő 
nvi atkozatával foglalkoztak, akár az országgyűlés 
má>ik házában, akár egyebütt a nyilvánosságban, na­
gyobbá ra csak ezen nyilatkozatnak törvényes vagy 
nem törvényes voltát kutatták.

Hogy mégis felszólalok a mai tárgyalás alkal­
mával, ennek oka az, hogy foglalkozni kívánok a 
nyilatkozat egy másik oldalával, U i. annak célszerű­
ségével. fontosságával és részben eredményeivel.

Ezzel a nyilatkozattal a fenséges trónörökös biz­
tosítja első sorban a saját maga belső békéjét, bol­
dogságát részint azon tentáoió ('lton, moly könnyen 
megmételyezhetné, ezzel a nyilatkozattal biztosítja a 
két országot ellentétekkel szemben, ezzel megnvug- 
h’,ja nz országot, a népeket és midőn kifelé fennen 
' irdeti, hogy hiába örültök, irigyek, az uralkodóház- 
I ’H krízis nincs, nem is lesz, másrészt ezzel megőrzi 
az uralkodóház presztízsét. Már pedig akárhogy 
vegyük a dolgot, a dinasztia presztízse a monarkia 
lengeive. Nem kívánok újat mondani, hiszen ma­
napság közhely-számba megy az a tény, hogy 
G'entétben minden inás országgal, nálunk nem az 
ország adja az uraJkodóbáznak a pozticiót, a ha­
talmat, a nimbust; ellenkezőleg az a könnyű köt- 
anyag és heterogén elemekből álló konglomerá­
tum, amelynek hivatalos nőve osztrák-magyar mon- 
arkhia, éppen az ősrégi dinasztia lényében sütké­
rezik. Ez a legnagyobb erő, ezt becsüli meg a kül­
föld, ezt kell fenntartani, ezt kell érintetlenül fenntar- 
buii, ha orról vau szó, vitális kérdés ez úgy a mo­
narchiára mint a külön Magyarországra nézve. Voltak 
idők. fájdalom, soká tartottak, hogy Magyarország 
érdekét és a dinasztia érdekét ellentéteseknek tartották, 
egymással szemben ellentéteseknek hitték. Ezeken az 
időkön, hála istennek, túl vagyunk. Ma már nem ké- 
üyes kérdés ezekről szólni. Megengedem, ma is van- 
ía k, különösen közeli jószomszédságunkben, akik a

látszatot fenntani szeretnék. Ezeknek nem hisz senki, 
ezeknek mala fidese ma már köztudomású. Ma már, 
méltőságos főrendek, minden józan ember tudja, hogy 
az ura'kodóház és Magyarország a legszorosabb, el­
választhatatlan érdekközösségben él. olyannyira, hogy 
akár magyar létemre, akár alattvalói minőségemet 
tekintsem, vagy politikai hitvallásomat nézem, egyaránt 
apreciálom e nyilatkozatot, amelyet törvényeink sze­
rint fontosnak és hasznosnak látok.

. Hogy miképpen lehet e nyilatkozatból kimagya­
rázni, hogv oka legyen a komplikációknak az t egy­
szerű eszemmel megérteni nem tudom. Csak azt 
látom hogv igenis elejét veszi a komplikációknak; 
azt látom, hogy e nyilatkozat üdvös első sorban 
arra nézve, aki tette. Magyarország egykori királyára 
nézve, üdvös az ország belső nyugalmára, külső 
pozíciójára, hitelére és az uralkodóházra nézve. Én 
azt hiszem, méltőságos tőrendek ez eiég és éppen 
ezért örömmel ragadom meg az alkalmat hogy 
üdvözöljem a kormányt, mely ezen esetben a bonus 
paterlnmilias gondosságával járt el. azon volt, ne 
quid respublica detrimenti capisat, híven teljesítette 
kötelességét a koronával és az országgyűléssel szem­
ben és megtette azt, amit e felette kényes kérdésben 
megtenni lehetett. A javaslatot örömmel elfogadom.

Gróf Zichy Nándor: Mindig azon álláspontot 
foglaltam el, hogy ezen főrendiházban pártok nem 
léteznek, de a felvetett kérdé.-ck természete 8X( Er.t 
azok. akik egy szempontból indulnak ki, ezen szem­
pontnak mcgfelelőleg együtt járnak el, viszik a 
diskussziót és szavaznak. De ez nem akadályozza 
azt. hogy akármelyikünk is a Házon kívül ne tartoz­
zék valamely politikai párthoz és pártárnyalathoz 
és e2t nem vetheti le a Ház küszöbénél, hanem 
hozza magával e Házba is. Egész őszinteséggel és 
határozottsággal ismétlem itt i s , amit különben 
méltózlatnak úgyis tudni, hogy én a néppártnak 
embere vagyok és az álláspont, amelyet ezen kér­
désre vonatkozólag elfoglalok, ugyanaz, amelyet 
gróf Zichy János a képviselőbázban elfoglalt A 
miket ő mondott, azokat én helyeseknek, törvény 
előtt megállóknak, magyar közjogi szempontból az 
én nézetem szerint nem vitathatóknak tekintem és 
úgy, mint ő, én is ezen nyilatkozat becikkelyezé­
séhez járulok és azt elfogadom O felsége akarata 
és a trónörökös nyilatkozata előtt tisztelettel meg­
hajtok és pedig azért, mert meg vagyok győződve, 
hogy a legalkotmányosabb király nyilatkozata az 
alkotmánynak és a törvénynek megfelelő, mert látom, 
hogy a minisztérium azon közjogi aktusban jelenléte 
által részt vett, amelyben ezen ünnepélyes nyilatkozat 
ténynyé vált. De, uraim, ezek nem indokok : úgy ő 
felsége akarata, mint a trónörökös nyilatkozata és 
esküje előtt meghajolni, ezeket tiszteletben tartani, ez 
igen természetes és megfelelő dolog és teszszük ezt, 
mikor látjuk és tudjuk, hogy e2on nyilatkozatok a 
törvénynek megfele ők. Nem indok a tisztelet, hanem 
a tisztelet a személy iránti tekintet és a törvény iránti 
tiszteletből ered és én ugv mint gróf Zichy János, 
nem indokból, hanem tiszteletem nyilvánításául és hó­
dolatképpen indulok ebből ki. Azon módosítás, melyet 
gróf Zichy János beadott, az lényegileg ezen beeikke- 
lyezési törvényjavaslatban most benn foglaltatik En 
méltőságos főrendek azt nem keresem, hogv azért fog- 
lalták-o be, inért gróf Zichy .János és a néppárti kép­
viselők azt indítványozták, mert én nem gyanúsítok 
senkit, ha valamit tesz, hogy azt nem meggyőződésből 
teszi és nem átért cselekszi, mert helyesli és jónak 
látja. En egy inódositvány beterjesztéséből valami 
nagy dicsőséget senkire sem tekintek háramolhatónak. 
Módosítunk mi miudnyájau, hozunk törvényeket, el­
foglalunk egymással ellenkező álláspontokat: csalőd- 
batik egvikiink is, másikunk is, maga a kormányzás 
is csalódhat ik és megjön az idő, mikor újabb törvény 
által csalódásait helyreigazíthatja. Hanem a jóhiszemű­
séget a parlamenti tárgyalásokban egymás irányúban 
kétségbe vonni,úgy hiszem, szintén csak egy nagy 
tévedés lehet. Nem imputálok azoknak, kik tévedésbe 
estek, mert én is tévedhetek, tévedhetek belátásom 
gyarlósága éff tévedhetek a diskusszió heve következ­
tében. Ezeket valami különösen kiragadni nem volna 
érdemes, ha nem lennének kapcsolatban egv egész 
láncolatával a tévedéseknek ég n<*m volnának alkalma­
sak az önmagámnak tartozó önbecsülés és az én velem 
egyformán gondolkozók általam követelt megbecsülé­
sének kisebbítésére és a közélet megtévesztésére. 
Bizony én vermeket nem szoktam ásni, hogy abba 
mások beleessenek és ha én azt mondom, hogy ő 
felségének okirata és a koronaherceg nyilatkozatá­
nak ünnepélyes nyilvánítása az egv közjogi tény, 
akkor azt írszem, azt mondom, ami logikailag is, 
jogilag is áll és helyes és ami sem a korona, sem 
podig az ország megtévesztésére nem vezet. Külön­
ben, hogy ha ez a szándék nem is lenne oly távol 
tőlem, amint távol vagyon, nagyon is gyarlónak erez­
ném magamat, hogy akár a magyar közvéleményt, 
akár a koronát megtóveszszem, ha téves is nyilat­
kozatom.

De hát mi egy közjogi tény? Mi egy törvény­
hozási végzés, egy törvényalkotás ? Egy törvényalko­
tás az nem egy közjogi tény. A törvény alapján fej­
lődnek tények és ezek, a mennyiben a törvényben 
megállapított szabásoknak az ó etbeni alkalmazására 
vonatkoznak, közjogi tények. Közjogi tények némely 
esetben a törvényhozásnak bejelentve és némely eset­
ben önállólag és maguk is. Mert ón egy trónörö­
kös születését egy közjogi, mindnyájunkat érdeklő, 
a közjogi helyzetet változtató ténynek tekintem, úgy, 
amint egy békeszerződést, ogy renunciációt, amelyek 
mind a magyar közjogban tények, amelyekkel szá­
molnunk kell, s amelyek nem kerülnek az ország­
gyűlés elébe. Nem a két Ház határozata, nem a szen­
tesítés, a becikkelyezés teszi ténynyé, maga a dolog 
a ténv, amely tagadhatatlan, iucrt anyagi alapja a 
tényleges állapotnak. Én szerintem abból a kifejezés­
ből, hogy ..mi egy közjogi tény elótt állunk nem 
kövotkezik az, hogy ezen tényt megítélni nem tartozik 
hozzánk vagy nem állna jogunkban; de a tényt el­

ismerni ténynek, az tagadhatatlanul tényleges köve­
telmény.

Már most tovább megyek és azt kérdezem hogy 
mindezekből lehet-e azt következtetni, hogy az egy 
verem ásása, amelybe valakit belő akarunk ejteni? 
Ezt én átlátni éppenséggel nem vagyok képes.

Ezekből áll, méltőságos főrendek, az, amit állás­
pontomnak gyanúsítása ellen lelhozni szükségesnek 
tartottam. Magára a törvényjavaslatra, amint előttünk 
fekszik, egyedül egy megjegyzésem van. Es ez az, 
hogy minekutána kiemcltctott magában a törvényjavas­
latban jelenleg hogy az 1728. I. és II. t-c. magában 
megítélendő önálló törvény, hogy erre másnak be­
folyása nincs: az a másik része a törvényjavaslatnak, 
amely azt mondja, hogy a nyilatkozat ezen törvé- 
m linknek teljesen megtelel, elveszti mindazon értel­
mét, amelylyel az különben bírhatna. Szerencsétlen 
Jogalinazvány volt szerintem azt mondani: „teljesen 
megfelel*1. Á „teljesen* itten pleonazmus, mert a mi 
megfelel, az megtelel. A „teljesen* szó azonban az 
ítéletet éppen félrevezetni, a dolgot elhomályosítani 
alkalmas. Miért? Mert nem azt mondja, amit mondani 
akarok, hogy u nyilatkozat a pragmatika szankció 
alapján jogosan helyt foglalhat, hanem uzt látszik 
mondani, minthogy ha mindaz, ami a nyilatkozatban 
foglaltatik, a pragmatika szankciónak lenne önmagá­
ból folyó szükséges következtetése.

Megengedem, hogy a viszonyok, a szituáció és 
főleg a nyilatkozat alap ián a pragmatika szankcióval 
ez megegyeztethető, a szerint megái hat, a szerint a 
törvény értelmében el is fogadható. De azt nem mon­
dom és nem fogadhatom el, hogy mindez már a prag­
matika -zankcióbau is benn van. Hiszen amikre ott 
hivatkozás történik, mint a legielségesebb uralkodó­
ház családi szabályaira, azok nőm tőlünk függnek; a 
miniszterolnök ur nem is tartotta szükségesnek azo­
kat mi velünk még azon részletekben is megismer­
tetni amelyekben azokat a képviselő urakkal meg­
ismertetni jónak látta, hiszen minekünk annyi adatra 
nincsen szükségünk. Nem is appollálom, hogy ezeket 
velünk megismertesse, jóllehet azt hiszem, h a  szüksé­
ges, ha megfelelő volt ezeket a képviselő urakkal 
megismertetni, talán mi i.i igényt tarthatnánk erre.

De mondom, ez a nyilatkozat a pragmatika 
szankció alapján megáll, annak alapján történt, en­
nek bevonásával és tekintettel azon viszonyra, amely­
ben a monarkiával kapcsolatos többi országok és 
tartományokkal vagyunk ós tekintetlel arra, hogy 
mi van a házszabályokban, amelyek különben nem 
változhalatlanok, hanem változtathatók, amelyeket 
mi nem ismerünk. Hanem, mert ő felsége és a 
fenséges koronaörökös kinyilatkoztatják előttünk, 
hogy a házszabályok ezt megkövetelik, a házszabá­
lyoknak pedig éppen ő felsége az ura, hát én nem 
vonakodom elfogadni, hogy ez igy van ezt kétségbe 
nem vonom és ennek következtében szívesen járulok 
a törvényjavaslathoz úgy is. amint az most van szer­
kesztve. Mert. ha egyszer kimondottuk, hogy a prag­
matika szankció önmagában álL csak önmagában ma­
gyarázható, akkor, ha az a másik gyenge kitétel, 
hogy ezen nyilatkozat azzal mindenben megegyező, 
el is hagyatnék, az a félreértés tárgyát egyaltaíában 
nem képezhetné ; mert bizony senki sem fogja azt 
állítani, hogy a pragmatikus házasság a pragmatika 
szankcióban foglaltatik, abból folyik és az által kö­
vetelte tik.

Engedjék meg mellékesen még megjegyeznem, 
hogy én előttem, mint katolikus elölt, csak egy há­
zasság létezik: a keresztény katolikus hitelvek sze­
rinti házasság. A morganatikus házasság logalma — 
ez ugyan a képviselőházban nem mondatott el — 
csak egy konvencionális fogalom, azt egyszer igy, egy­
szer úgy értették, ogy szer igy, egyszer úgy alkal­
mazták. Az nem más. mint a törvényes és egyházi 
házasság közjogi vagy magánjogi következményeinek 
egy bizonyos házszabály, egy bizonyos szentesített 
gyakorlat szerinti megszorítása, vaerv változtatása. Ez 
magát a házasság szentségét nem érinti. A morgana- 
tikus házasság nem egy más, nem egy külön, nem 
egy kodifikált házasság. Ahhoz nekünk különben 
semmi közünk nincsen; itt nem a morganatikus há­
zasságon fekszik a súly, hanem lokoZik azon követ­
keztetéseken, amelyek ebben a nyilatkozatban kifej­
tetnek, vagyis azon a viszonyon, amelyben a íensé- 
ges koronaherceg felesége és netalán születendő gyer­
mekei lesznek; de ezek nem a házasság lényegét 
érdeklik.

Én, méltőságos főrendek, igen rövid lehettem 
volna, hogyha a szántszándékos tévútra vezetés, a 
megtévesztés, a magyar közjognak tökéletes ismeret­
len volta, a szavak helyes értelmének elferdítése nem 
irányult volna közvetetíenül én reárn is. közvetetlenül 
azokra, akiknek álláspontjával magamat azonosítom 
és ha nem kellene sajnosán az előttem ismert tárgya­
lásokból következtetnem, hogy mindazt, amit ugyan 
a miniszterelnök ur nein mondott, mégis éppen ezen 
utolsó vádja által és egész beszédlében is saját 
magúénak el nem ismerte volna. En ezt igen táj- 
latom; ezeket elutasítom magamtól és azoktól, akik 
velem egylormán gondolkoznak. Én az én lojalitá­
somat és azok lojalitását nem engedem á(lojalitásnak 
címcztctni és jeleztetni, mert ez egy kipróbált lojalitás, 
amelyet kétségbe vonni senki által sem engedek. A 
törvényjavaslatot, úgy, aműit a képviselóbazból át- 
szánnazott ellogadom.

E lnök: A vitát bezárja.

(A  miniszterelnöi: válasza.)
Szé li Kálmán miniszterelnök: Nagyméltóságu 

elnök u r ! Méltőságos főrendek I Én valóban nem tar­
tottam volna szükségesnek, hogy ezen igen lontos, 
nagyon kényes. köz;ogilag mondhatnám nagyjelentő­
ségű kérdésnek tárgyalásába itt belemenjck, mert úgy 
látom, hogy a méltőságos tőrendek — azok, akik 
szóltak és csak egyedül ők szóltak — magát ezt a 
tényt, amelynek becikkelyezéséről szó van, azt a 
módot, amint a becikkelyezés torvoztetik és igy a 
törvényjavaslatnak érdemét a maguk részéről nem
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kifogásolják. Nem lévén ellenvetés, felesleges » véde­
lem. Felesleges talán annál is inkább, mert ez a 
kérdés heteken és hónapokon át vitattatik a közvéle­
ményben és annak minden fórumában és orgánu­
mában. . . .

De kötelességemmé vá t szólam azok után, ami­
ket gróf Zichy Nándor ur szives volt most elmondani. 
En üdvözlöm őt azon kijelentésében, hogy ne legye­
nek ebben a házban partok. Bár úgy lett volna min­
dig és így lenne azután is! Csoportosuljanak itt a 
vélemények és mindenki csoportosuljon azok körül, 
a vélemények alapossága, helyessége és igazai sze­
rint. Beismerem, hogy igaza van ő nagyméltó ságá- 
nak, hogyha a. t mondja, ha nincsenek is itt pártok, 
azért az, aki ide belép, nem vetkőzheti le, nem dob­
hatja lo a maga bensőéből politikai nézeteinek, poli­
tikai meggyőződésének azt az egyetemét, azt az irány­
zatát, amelyek a llázon kiviií valamely megállapodott, 
konzisztens politikai programmhoz vagy párthoz csa­
tolják. Ezt én akceptálom is, nem gondolom, hogy az 
a mód, — bocsánatot kérek tőle — amelylyel ő nagy- 
méltósága megjegyzéseit megtette, ennek a Íelállitott 
tételnek egészen meglelelne. Mert az a benyomásom 
beszédéből, hogy ez nem annyira egy érdemleges 
pro vagv kontra állásloglalás itt ebben a Házban az 
ő részéről a törvényjavaslat mellett vagy ellen; ez 
inkább rektitíkáció, védelem és igazolás akar lenni 
azon álláspontra vonatkozólag, melyet ő és e Há­
zon kivül álló pártíelei e javaslattal szemben el­
foglaltak.

Gróf Ziohy N ándor: Es én itt!
Széli Kálmán miniszterelnök: És, méltóságon 

főrendek talán nem felel meg egészen ezen Ház ha­
gyományainak és ezen Ház szokásainak, parlamenti 
joggyakorlatának és metódusának, ha valaki azokat, 
amik a másik Házban történtek és mondattak, felada­
tának tartja itt akár reklifikáini, akár magyarázni, 
akár védelmébe venni. (Helyeslés.) De én belemegyek: 
én ő nagyméltóságát követem, nem azért, mert szere­
tem követni, de mert kötelességem, mert abban, amit 
mondani méltóztatott, nemcsak reflexió és igazoló és 
védelmező megjegyzések vannak, hanem igen szép 
parlamentáris mezben amit én nagyon szeretek és 
nagyon, élvezek, bizonyos szemrehányás is foglaltatik 
ellenem. Mert hisz ő nagyméltósága kegyes volt egy 
állításomat és kijelentésemet azokból a beszédekből, 
— talán a másodikból — amelyekkel a másik Ház­
ban a javaslatot raegvédelmeztem, kiragadni és abból 
ellenem szemrehányást faragni.

Az önvédelem terén állok, mikor erre vonatko­
zólag kénytelen leszek a nigyméltóságu Ház kogves 
figyelmét és türelmét kikérni. Ila Ő nagyméltósága 
egyszerűen grói Zichy Jánosnak, aki a másik Ház­
ban határozati javaslatot adóit be. de a javaslatot el­
tagadta, kijelentését akarta volna rektitikálni. . . .

• Grót Zichy Nándor: New rektifíkáltam \
Széli Kálmán miniszterelnök: . . . csak konsta­

tálni, helyes világításba helyezni, igy értem. Higyje 
meg nagy méltóságod, hogy én tárgyalásaimban min­
denütt. vele szemben, mással szemben is a lehető 
legtárgyilagosabb, a legobjektivebb vagyok. Sohasem 
imputálok valamit senkinek, nem szokásom, nem ter­
meszetem : és hosszú gyakorlata annak amivel ma 
foglalkoznom kell, bizonyítja, hogy soha senkiben 
személyi intenciót, vagy személyes szándékot érinteni 
nem akartam, sőt ki tera élesítem a dolgokat. Mara­
dunk b hát amellett: konstatál. Bizonyítom mindjárt, 
amit mondtam hogy tudniillik nem akarok vádolni. 
Mert helyeslem, hogy konstatálni méltóztatik, ba már 
hivatkozott nagymeltóságod arra. ami a másik Házban 
történt Amikor gróf Zichy János azt mondta, hogy 
azért tagadja el.

Gról Z ichy Nándor: New őrt mondtam ! (Halljuk! 
Halljuk ! baloldalon,)

Széli Kálmán miniszterelnök: Tehát amikor 
gróf Zichy Nándor beszédét kezdte, azt mondta — 
étről Jelelek, hogy ezt mondta — meghajtom , . .

Gról Z ichy N ndor: Meghajolva!
Széli Kálmán miniszterelnök: Meghajolva ! (De­

rültség a baloldalon.)
Gról Z ichy Igen, igy volt !
Széli Kálmán miniszterein* *k: Eltagadom! Higyje 

meg. nagyméltóságod, nein lesz e részben köztünk 
különbség. Ne lessék hinni, hogy ki akarom forgatni 
az értelmét. Tehát: Meghajolva ő felsége akarata és 
a fenséges Jóherceg nyilatkozata előtt stb. Nekem a 
többi nem is kell. Ebben egyezünk? O nagyniél- 
tósága azt mondja, hogy ez nem volt motívum, lelir- 
tam szavait

Gról Zichy Nándor: Igen '
Széli Kálmán miniszterelnök: Ez helyes. Ez 

inkább kijelentés volt és egészen helyes. Kérem így 
teljesen igazat adok ő nagyméltóságának és ellogadom 
egészen azt hogy ahiit gróf Zichy János mondott 
azt, mint konstatálását egy dolognak, ha nem volt 

. motivum, joga volt íelhozni. I>o akkor, amikor gróf 
Zichy János többet nem is mondott ennél, jogosítva 
volt mindenki feltenni, hogy ez nála nemcsak konsta- 
fábíg, de egyúttal indok is. Már pedig ha indok volna, 
akármennyire egyetértők ő nagy méltósága nitcrpretá- 

• dójával, akármennyire igaznak tartom, hogy meg kell 
hajolni 6 lelsége akarata előtt és meghajolunk a fen­
séges lóherceg akarata előtt, azért ezek mellett és 
ezekkel együtt e törvény’avaslat elbírálásánál nézetem 
szerint abból kell kiindulni, amiből minden törvény­
javaslatnál és ki kell indulni a képviselőházban és itt 

■iijr hogy tudniillik a törvényjavaslatnak mi a belső tar­
talma belső lényege, hogy az belső igaza szerint 
helvese, nem helyes-e? Megfelel-e annak, ami a tör­
vényjavaslatnak e l a és megtelel-e a törvényhozás né­
zetének ? Ezt csak mellékesen jegyeztem meg és nem 
ezért, hanem azért akartam szólni, amit már Ő nagy­
méltósága nem mint konstatálását a ténynek, hanem 
mint védelmét hozza fel annak, ami odaát történt, 

/ ;OpÚdőn azután beleteszi azt a lulánkot, amit kényte­
len vagyok határozottan szemrehányásnak és vádnak 
tekinteni. Azt mondja o méltósága, hogy ez a tör­
vényjavaslat lényegileg benn foglaltatik a Zichy János

határozati javaslatában és az a módosítás, melyet én 
tettem a képviselőházban és amelylyel a képviselő­
ház a javaslatot ide felküldte a főrendekhez, lényegi­
leg ugyanaz, amit gróf Zichy János határozati javas­
lata tartalmaz, mert — mond,a Ó nagyméltósága — 
senki benne a jóhiszeműséget kétségbe nem vonhatja. 
Egyetértek vele, a jóhiszeműséget kétségbe nem von­
tam ott sem és nem vonom utólag sem, de kétségbe­
vonom azt, hogv az a törvényjavaslat, mely itt fek­
szik, azzal a inódósitással együtt, amelyet a képvi­
selőházban tettem, lényegileg ugyanaz lenne, ami gróf 
Zichy János határozati javaslatában van. Ezt taga­
dásba veszem.

Gról Zichy Nándor: Mégis az!
Széli Kálmán miniszterelnök: Nem az, akár 

mennyire mondjuk is, mert gróf Zichy János hatá­
rozati javaslata igy hangzott: Mondja ki a Ház. hogy 
a törvényjavaslatnak 1. tj-a helyett jöjjön az, hogy ő 
fensége nyilatkozata becikkelyeztetik azzal, hogy Ma­
gyarországon a trónörökösödési rendet, úgy keletke­
zésére. tartalmára, mint feltételeire nézve kizárólag és 
önállóan az 1723:1. és 1L L-cikk szabályozza és 
annak minden kérdése ezen törvény keretében elin­
tézendő. Bocsánatot kérek, benne van ebben az, ami 
ennek a törvényjavaslatnak célja, tartalma, lényege, 
akarata, az. hogy nyilatkozzék a törvényjavaslat, váj­
jon azon elvnél, azon jognál fogva hogy az örökösö­
dés minden kérdése az 1Z23. törvénycikk értelmében, 
mint lorrásból Ítélendő meg, ez a törvényjavaslat 
megegyezik-e vagy sem? Ez nem volt benu. Nem 
úgy áll a dolog, hogy lényegileg ugyanaz, mert 
csak az a tézis volt benne, hogy a pragmatika 
szankció egyedül mérvadó, de hogy mi történ­
jék ezzel, becikkelyeztessék-e vagy nem, azon 
alapon cikkelyeztessék-e be. hogy egyezik, vagy 
azon az alapon ne cikkelyeztessék be, hogy nem 
egyezik, ez nem volt benne, lkcikkelyezui egy nyi­
latkozatot azzal a tisztán elvi kijelentéssel, semmit 
hozzá nem adva. hogy a pragmatika szankció egye­
düli jogforrás örökösödési kérdésekben, ennek nin­
csen értelme. A törvényhozásnak meg kell mondani, 
hogv miért cikkolvezi be, mert, ha ki is mondja a 
közjogi tézist, ezzel nem mondja meg, hogy mi ér­
telmű van a becikkelyezésnek. Ezt csak az adja meg, 
ha a törvényhozás kimondja, hogy egyezik azon tör­
vényekkel, melyek náluk az összes örökösödési kér­
déseket szabályozzák. Ila egy határozati javaslat mó- 
dositvány alakjában terjesztetik elő és a határozati 
javaslat a miniszter törvényjavaslatát kihagyja, — 
mert kihagyta és azt egyszerűen egy senki által nem 
kontrovertált tétellel helyettesíti, de nem mondja meg, 
hogy a nyilatkozat becikkelyezendő azért, mert az 
1723. törvénynek megfelel — ez nem módosítás, ez 
nem felel meg sem lényegileg, sem tartalmilag, sem 
kevésbé lényegesen, sem sehogy sem, hanem ez egy 
hozzáadás és hozzáadás utján való kihagyása annak, 
ami egyedüli értelme a törvényjavaslatnak.

Éppen azért nem áll az, amit méltóztatott ő nagy­
méltóságának kifejteni és nekem szememre votni. 6  
nagvméltósága ugyanis azt mondja, hogv magára 
veszi, mert azon parthoz tartozik, azon kijelentésemet, 
hogy itt veremásas történt. Én azonban ezt nem csak 
mondottam de fenn is tartam. Ha nagyméltóságod ezt 
a kérdést behozza ebbe a Házba, ami nem éppen 
felel meg »• Ház hagyományainak, akkor nekem már 
csak az önvédelem szempontjából is észrevételeket 
kell tenni. Mondtam és azt hiszem, helyesen mondtam, 
de nem azért, amit most nagyméltóságod lelhoz, hogv 
illojalitással vádoljam meg a néppártot, mert ez eszein- 
ágában sem volt.

Grót Zichy Nándor: Az is megtörtént!
Széli Kálmán miniszterelnök: Az én részemről 

nem történt. Az én részemről az történt, hogy én 
kijelentettem, hogy azzal a módosítással veremásás 
történt, de nem akadt, aki belemenjen. A képviselőöáz 
előtt leküdt egy igazságügyi bizottsági jelentés : abban 
foglaltatott egy passzus, az a passzus, ^amelyet gróf 
Zichy János ur be akart venni szóról-szóra. betüről- 
betüre. De az igazságügyi bizottság meg azt propo­
nálta ám. hogy az általam tett megjegyzés vétessék 
fel a törvénybe s rém azt proponálta, hogy a törvény- 
javaslatba beiktattassék, még azt sem proponálta, hogv 
az a törvényjavaslat azzal kibő vihessék, egyszerűen 
egy elvi kijelentést tett. hogv Magyarország trónörök­
lési rendjét rendjét kizárólag az 1723-ik törvénycikk 
szabályozza. Gróf Zichy János képviselő ur az ig a z ­
ságügyi bizottság ezen elvi kijelentését onnét kivette 
és megproponálta, de nem mint hozzáadást, hanem azt 
proponálta, hogy a törvényjavaslat kizárólag ebből 
álljon és semmiből másból.

Gróf Zichy Nácdor: Es a becikkelyezésből!
Szélt Kálmán miniszterelnök: És a becikkelye­

zésből ; hiszen a többi csak nyilatkozata a főherceg 
urnák. Azt, amiből a törvényjavaslat szövege áll, 
hogy a pragmatika szankcióval egyezik. azt a hatá­
rozati javaslat ki akarta hagyni. Már most hogy ér­
tettem én azt, hogy vereinásás. Nekem az a prepozí­
ció tétetett, hogy én hagyjam ki a törvényjavaslat 
savát és javá t; ha pedig a törvényjavaslat savát és 
javát kihagyom, akkor mi célja a törvényjavaslatnak ? 
Ez a prepozíció tétetett, hogy vagy ellene szavazzak 
én is e7.cn módosítás lényegének, ezen közjogi tör­
vényhozásunk által elismert elvnek, hogy Magyar- 
országon a pragmatika szankció az egyedüli jogforrás 
V../V ne ita tá s u k  ellene. He tUene Havazok, ekkor 
én abba esem bele, hogy egy Magyarországon érvé­
nyes, Magyarországon minden gondolkodó tó által 
inkontesziált elvet repudia ok és leszavazok, vagy 
pedig, ha ezt nem teszem és ellogadom. akkor ma­
gam lököm ki a törvényjavaslatból azt, ami egyedüli 
célja a javaslatnak, a miért hoztam a törvénvhozás 
elé sok tárgyalás után. hogy a törvénvhozás nyi­
latkozzék: vájjon szükségesnek tartja-e a becikke­
lyezést, helyesnek találja-e a becikkelyezést és 
közjogunk értelmének megfelelőnek tartja-e a becik­
kelyezést. Ez volt a veremásas. Megyniagyarázlam, mi­
ként nem keresek itten mást, ez egy taktika volt,

, melyet én elítéltem, melynek mondhatnám tévutjaiba.

cseleibe nőm mentem bele, melynek egyes masnijaiba, 
csokraiba nem futottam bele, melyeket kikerültöm és 
helyettük proponáltam azt, amit a törvényjavaslat lel­
vett és ami a nagy méltóságú főrendiház előtt fek­
szik. l)o nem akartain semmivel többet mondani, mint 
amit mondtam, hogy ebben a veremben engem meg 
nem tudtak fogni de nem akartam semmiképp som 
illojalitással vagy utógondolattal vagy egyéb módon 
gyanúsítani sem azokat, kik ezt a javaslatot tették, 
sem azokat, akik azt védelmezik.

Nagyméltóságu főrendiház! Ezt kötelességem 
volt megmondani a magam védelme szempontjából.

És most csak még egyet, mert azon megjegy­
zésre is kell rellektálnom. a molyét nagy méltóságod 
tett, mint egyediilit a törvényjavaslatra. Azt mondja ő 
nagyméltósága — és ez érdekes, — hogy ez a szö­
veg, amely egyezik % ő nagyméltóságának sem nyerte 
meg tetszését, ez elhomályosítja a javaslatot, csak azt 
kellett volna mondani, hogy helyt álló.

G rói Z ichy  N á n d o r: New ezt mondtam! Helyt 
foglalhat!

Szólt Kálmán miniszterelnök: . . • hogy helyt 
foglalhat és nem azt kellett volna mondani, hogy
gyezik . . .

Gróf Ziohy Nándor: Hogy teljesen egyezikl
S z é li Kálmán miniszterelnök: Hiszen nagymél­

tóságod maga mondta, hogv akár azt mondjuk, hogy 
egyezik, akár azt, hogy teljesen egyezik, az egészen 
mindegy; én a kifejezés erőssége végett azt propo­
náltam. hogv teljesen egyezik.

Engedőimet kérek, ebben a nézetben nem osz­
tozom, sem nem osztozom abban, ami ennek a nézet­
nek a háta mögött vau, nem osztozom azon motívu­
mokban, amelyeket nagyméltóságod szives volt előbb 
itt kifejteni. Nagyméltóságod okoskodása abban áll, 
hogy azzal meg van az mondva, hogy a pragmatika 
szankciónak minden tételével teljesen egyezik a ló­
here égi nyilatkozat, pedig azt mondja 6 nagyméltó­
sága, hogy annak a nyilatkozatnak van olyan része 

. amelyet nem lehet egyezőnek, csak helytfoglaló- 
nak lehet mondani, csak azt lehet mondani, hogy 
helyt foglalhat, do nem lehet azt mondani, hogy
egyezik.

Bocsánatot kérek, ebben van köztünk különbség 
és úgy látszik, hogy ez az érvelés lappangott azon 
urakban is, akik a képviselőházban az „egyezik4 
szótól megbokrosodtak és nem akarták azt lelvenni. 
Ebben vau a különbség és én azt hiszem, hogy ő 
nagyméltóságának niucs igaza, hanoin a törvényjavas­
latnak és annak a feliogásnak van igaza, amelyből a 
törvényjavaslat keletkezett Mert én világosan ki 
akartain ebben a javaslatban jelenteni és, mondhatom 
most már, hogy kijelentette a képvisetőház, hogy a 

yilatkozatnak határozmánvai — mert nem minden 
betűről van szó — vagyis az, hogy ő fensége magára 
nézve bekövetkezettnek állítja és beállottnak jelenti ki 
azokat a következéseket, amelyek ősi szokás szerint az 
uralkodóházban lenálló gyakorlatnál fogva a nem egyen­
rangú tehát morganatikus házassággal járnak és ezek a 
következések abban állnak hogy sem a hitves nőm osz­
tozik lérje állásában,sem a házasságból származó gyer­
mekek és utódok nem osztoznak atyjuknak sem családi, 
sem vagyoni, sem rangbeli, sem állás beli jogaiban és 
azokat nem örök'ik. mondom, azt állítom, hogy ez 
( gyezik a pragmatika szankcióval. En hosszasan ki­
fejtettem odaát hogy amikor a pragmatika szankció 
azt a hárem nagy elvet felállította: a női örökösödési 
ágnak átvéielét az örökösödésre jogosítottnak és az 
uralkodónak azonosságát és megállapította a három 
nőágon belül. Károly, József és Leopold ágain belül 
Jeszarmazókra a trónöröklési sorrendet, de a sorrend 
mellett megái apitotta a trónötüklésnck kvalifikációit, 
hogy akkor igenis ezen kvalifikációkat és azok egyikét 
úgy állapította meg, amint azok az akkor lennalló < s 
az azóta lennálló gyakorlatnál fogva a maguk összes­
ségében, a maguk egész értelmében, a maguk miudvu 
kellékével értve vannak.

Az 1723: II. t.-c. 7. és 10-ik §-a azt mondja, 
hogy descendentea ct suocessores domus auslriaticao 
legitimos, romono-katholicos archiduces Ausztriáé, 
vagyis: az ezen hárem ágból leszármazók az örökö­
sök és ezen örökösöknek keli lenniök legitimusoknak. 
római katolikusoknak és archiduces Austriae-nek. 
Archidux Austriae pedig sem a pragmatika szankció 
előtti, sem a pragmatika szankció alatti, sem pedig az 
azóta lefolyt időben nem volt az, aki a házi rend. a 
házi szokások, az ősidóktól fogva átvett házi obszei- 
vauciáknak világos tartalma szerint és a bevett és 
Foha senki által nem kontostált gyakorlat szerint nem 
származott egyenrangú házasságból, tehát csak az 
lóherceg. — mert csak az családtag, aki egyenrangú 
házasságból származott.

Nem hivatkozom most esetekre pedig hivatkoz- 
hatnám, csak megütöm hogy ott van Welser Philippina 
esete, ott vau János főherceg^ott van Henrik lőherceg 
esete. Bocsánatot kérek, azt hiszi nagyméltóságod, 
hogy ez nem bizonyít semmit? Hogyne bizonyitaua.

Gról Zichy Nándor: Ezt mind nem tagadtam!
Széli Kálmán miniszterelnök: Ez bizonyítja, 

hogy a morgaiiatikus házasságból származó utódok 
semmi körülmények közölt nem tekintetnek löhcr- 
cegeknek.

Gról Ziohy Nándor: Minek gyannsit. mikor én is 
állítom /  (Zaj.)

Széli Kálmán miniszterelnök: Én voltam sze­
rencsés felolvasni nemcsak auktorokat és citálni 
azokat, akik a német Fürstenrechtből derivált és az 
uralkodóháznak Németországgal való nagy és benső 
viszonyánál fogva átszárinazoít ezen intézményt, az 
egyenrangú és a morgaiiatikus házasság intézményét, 
mint lonnállót. mint az uralkodóházra nézve érvénye­
se t deklarálják, elismerik, bizonyítják; én voltain 
bátor letolva-ni Ferdinónd császárnak egy végren­
deletét, amelyen Pázmány Péter van aluirva mint 
tanú: abban világosan meg van mondva: ha pedig 
b ányáim férjhez akarnának menni, ne mehessenek 
lérjhez másképpen, mint római katolikusokhoz ésher-- 
cégi vérből származókhoz, 11a ez leunállott a nóta-.
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gokra, annál inkább lennáilott a férfitagokra nézve. 
Ezzel azt akartam most mondani, hogy igenis 
ez a törvényjavaslat, amely kimondja hog.\ a prag­
matika szahkcióval egyezik a lőliereegi nyilatkozat­
nak ez a része is, — mert egyezik minden liatároz- 
rnánya. — megtelel annak a közjogi lefogásnak, amelv 
létezett a pragmatika szankció előtt a pragmatika 
szankció a att és a pragmatika zankeió óta. Nem 
vele tehát senki, meggyőződésén v.igy ichngá -ún 
semmi csorba nem esik, ha tovább meg,’, mint 6 
nagyméltósága ment, aki azt mondta hogy helyt áll- 
Eat a pragmatika szankció alapján, ha azt mondja, 
hogy vele egyezik, mert vele egyezik.

Do miért proponáltam én. hogy a javaslat igy 
hangozzék? Azért, mert azt akartain hogv ebben a 
nagyon kényes, a jövő szempont iából véghetetleniil 
loutos és az ország, a monarkia jövőjére nézve mond­
hatnám nagyjelentőségű kérdésben homály, kétely és 
aggály semmi körülmények között ne támadjon és ne 
maradjon lenn. hogy ne választassák olyan kiiejezés, 
amelynek a törvénybe beillesztése talán bizonyos ma­
gyarázatoknak, bizonyos kitágításnak vagy bizonyos 
szőkébbrevovásnak csiráját Iogíaluá magában, hanem 
mondja ki a törvényhozás, hogy egyezik-e. nem egye­
zik-e, egészen határozottan és világosan, hogy ez a 
kérdés egy interpretáló törvény által, ami az 1791. 
törvénycikk érteimében a koronának és a törvény- 
hozás két házának joga. végérvéin esen szabályoztas- 
sék, minden kétely tekintetében világlatba helyeztes­
sék, eldöntessék egyszer és mindenkorra.

Ezért kell az a kiiejezés, ezért választottam ezt 
és azért nem tartottam helyesnek azt a módosítást, 
amely ezt a kilejezést ki akarta kerülni, ki akaria 
dobni a javaslatból és ezért bocsánatot kérek, nem 
értek egyet o nag- méltóságának fel.oaa.-ával, aki azt 
monda, hogy ezen kiiejezés helyeit: azt kel­
lett volna beletenni, hogy helyt állhat Kérem a ja­
vaslatnak ellogadását. (Elénk helyeslés.)

(Mi címen ?)
Grót Zichy Nándor: 'falán szabad a iné tó . .;os 

főrendek kegyességét igéinbo vennem é- megen­
gedik, hogy még egy-kót szót szóljuk ebhez a 
tárgyhoz.

E ln ö k : Szabad kérdeznem , mi címen móltóztatik 
szólani, személyes kérdésben, vagy szavai érteimének 
heyre& llitására ?

Gró. Zichy Nándor: Nem. a Ház engedőimével.
E ln ö k  : Bocsánatot kérek.a házszabál ok ezt nem 

engedik meg. minthogy a vita már be vau zárva.
Gró Zichy Nándor: Mikor történt a vita be­

zárása ?
E ln ö k : Kijelentettem. Újból nem lenet szólni, 

kivéve, ha ezoellenciád tatán a részletes tárgyalásnál 
móltóztatik szót kérni. (Heh esés.)

Grót Zichy Nándor. Engcdelmet kérek, én oly 
nyilatkozatokat látok magam előtt, am e;"k. magyarán 
mondva, egész etőadásomnak érteimét e /y . ’ ‘ik . . .

Széli Kálmán m n szterelnök: Xem itOn^som!
Gról Zichy Nándor: . ..n e m  szántszáiidéko&au 

hanem saját értelmükből kívctkóztetik. Uogxha nem 
méltóztatik megengedni, hogy rövid szavakkal azt 
helyreállítsam, alávetem magamat.

Széli Kálmán minisztere nők: Tessék a rész- 
.leteknél 1

Gróí Zichy Nándor: De kijelentem, hogv nem 
engedtetett ineg nekem, hogy ilyen, sok részben nem 
is az én beszédemre vonatkozó nyilatkozatra meg­
lehessem  reflexió im at (Mozgás.)

E ln ö k :  Bocsánatot kérek, de a házszabályok vi­
lágos rendelkezése ellenére mégsem lehet a vitát foly­
tatni akkor midón már kijelentettem hogy az be van 
fejezve. Ha ő excellenciá'ának bármi tekintetben ész­
revétele van azt a részletes vita alkalmával termés; c- 
tesen előadhatja, ami taláu a legcélszerűbb is lesz. 
(Helyeslés.)

(A  ré sz le te s  tá rg y a lá s )
G róf Z ichy Nándor: Ismétlem hogy ugv, amint 

én most, úgy gról Zichy .János maga és a néppárt 
nevében mindjárt beszédje elején kinyilatkoztatta hogy 
ezen törvényjavaslatot általánosságban elfogadja. de 
nem is úgy mondotta, hogy általánosságban, de 
általán ellogadja; ez volt a szándéka, ez az én 
szándékom is, aki még akkor is el.ogadlam volna 
a javaslatot, hogyha ez a módosítás nem került 
volna bele a törvényjavaslatba. De küzdeni, lelvilágosi- 
tást keresni, szerintem a törvényhozónak köte ességé­
ben áll, mert tévedhetünk mindannyian és a diskusz- 
szió világosit a Jel a kérdéseket. Hogv lehet erre 
azután ab ovo mondani, hogy ha én e törvényjavas­
latot elfogadom, hogy ez azután elhomályosítja a kér­
dést és hogy mi vermet ásunk, hogv abba mások 
bele bukjanak. A második szakasz amelyre .elette 
nagy súlyt lektetek és itt visszatérek arra, amit a 
miniszterelnök ur mondott és visszatérek éppen arra. 
amit a miniszterelnök ur mondott. A pragmatika 
szankciót ő igen helyesen magyarázta, tekintetbe 
véve az akkori helyzetet. Eu ennek a részleteibe 
belemenni nem akarok, de én is nagyban és egész- I 
ben ugv látom, hogy a pragmatika szankció alapján 
ez a dolog igy megtörténhetik, hogy ennek a dong­
nak igy meg is kellett annak idején történnie és 
hogy igen heP cs, hogy azt törvén) be iktatjuk. De 
ne méllóztassék azt gondolni, hogy ezzel a hosszú 
diskusszióval egy ily egyszerű és az 1723-iki tör­
vényben oiy határozottan kiejtett szituációt, világo­
sabba teszünk és nem adunk tápot annak a gondolat­
nak, hogy bizonv itt még van valami, amit ti abb tör­
vény álla1 hozza kell •ügge-zleni amit egy magyara-

zat által változtatni kell, va'ami mást kell oda tenni, 
mint ami ott van. Épp azért, abból a célból, hogy 
e tekintetben teljes legyen a világosság, igen he­
lyesen cse eki dte nézetem szerint Zichy János, mi­
kor i’sakis a prauinatika szankcióra utalván, a be- 
Oikkelyezóst elfogadta; már bíz azt nem azért fo- 
■ i'l a <•! a törvén,vhi»zas mert helytelennek látja, »le 
azért cikk. lyezi be. mert a pragmatika szankció alap­
ján helvcsuek látja. Ez az • n. lehet, hogv igen téves 
leliógásom : hunéin szán tsz fűidé kos eltévesztem, elho- 
máí.) Ositas, .élrevezetés és mindezek a dolgok ebben 
nem rejlenek: a inűnsztere’iiök ur pedig abban a 
beszédében, amelyre utalt, éppen az előtte szólónak 
egész beszédét a néppárti a vonatkozólag sajátjává 
lelte és abból következtetett arra, hogy itt verem 
ásatott. En. mondom, exkuzáltaiii: ez engem nem 
sért; u igen helysen ki magyarázta, hogy ez parla­
menti taktika.

Széli Kálmán miniszterelnök : De /<#’»•■ enyém, 
az övé!

tiró Ziohy N’áud'.r llát engedjen meg, én 
meghajtani az ilyen parlamenti szokások előtt, hanem 
Ízléseseknek enged .-n meg, azokat nem ta’átom. Eu 
öreg ember vagyok és éltem időket, amidőn nem 
diskuciáitnk özeket a kérdéseket. Haladunk, hala­
dunk. b it jól van ; hanem, hogy épiiliink-e. az más 
kérdés.

íizé ll Kálmán miniszterelnök • Nagy méltóságú 
elnök ur! Méltóságon főrendek! A t. e'óttem szóló 
nagyméltóságii iőrendiliázi tag ur engem egészen 
alaposan léire méltóztatott érteni, mert ha alaposan 
iélre nem ért. akkor ezt az utolsó -zenieiic'át amehet 
az én címemre méltóztatott intézni ta'án nem a., én 
címemre intézte volna, hanem azoknak a címére, akik 
ebbe a hiába beleestek. Nem azt niontkam én. hogv 
az éu íejtegotésem és az én kijelentésem parlamenti 
taktika, hanem azt mondtam, hogy az volt parlamenti 
taktika, amikor egy határozati javaslatot terjesztett elő 
gró Ziehv János ni’ és az*, támogattak a képviselő- 
házbau a néppárti urak, amely határozati javaslat e g v  
módosítás képében a törvényjavaslatot meg akarta 
változtatni. Ez a parlamenti laki ka ‘((író; Z i hv Nándor 
tagadókig int ) Hat. ha nem akarja nekem elhinni nagy- 
méltóságod. — eddig Csak ezzel a g' eiige szóval él­
tem — mos? tovább megyek, igen #érem a nagymél- 
tóságu íóiemliliazat, méltózt.issék eldönteni, limes e 
nekem igazam akkor amikor azt mondom, hogy a 
határozati javaslat a törvény javaslatot a maga céljá­
ból, tartalmából egészen ki akarta vetkőztetni, in kor 
a dolog igy történt, még erősebben, mint ahogy én 
színeztem. A törvényjavaslat, emel vet én elöter,esztet­
tem, a következő bárom sorból állolt: — itt van, el­
hagyva a címeket, ez a kővetkező: a főhercegnek 
ünnepélyes nyilatkozata az 1723 I. és II. t-c. rendel­
kezés ível teljesen eg\erőnek találtatván, óecikkelyez- 
tetik. Semmi sem volt egyéb. Most jön a módosítás és 
ez lelveszi azt az elvi kiielentést. hogy az 17?.btki 
t.-cikkek ej vedül inét vadók Magyarországon a trón- 
öröklés szabályozására de ezt, amit én elo;va-tam. 
ezt az egészet kihagyja. Nemcsak módosított tehát, 
nemcsak kivetkőztette a lörvénv javaslatot a maga tar­
talmából, hanem egv szerűen az egész törvény’a vat a- 
tot ami többől nem áll teljesen ki akarja tiasrvatni. 
Hat cugedelmet kerek, de azt mondani, hogv’ éli egy 
törvén'javaslatot altalaiio.-ságbau elfogadok és azután 
módosítást inti tani be, amely szerint az egész tör­
vényjava- .ltot kihagyatui kívánom. Logv helyes e ez, 
vagv nem azt a nagv méltóságú Háznak a megítélé­
sére bízom és ugyancsak a nag méltóságú Haznak a 
megitélvsci. bízom, hogv nincs e nekem igazam, aki 
azt mondom hogy igenis módosítás ürügye alatt az 
egész törv» nviavas’a o*. a szó s.-oros értelmében telje­
sen ki akartak hagyni. Már ino>t. amit e hagyok, 
azt nem ogadtam volna el ál’aláuossá_rban sem. 
hanem azt monstain volna, ezt a törvényjavaslatot 
nem .0jaJ.uk e'. hanem helyette a következőt pro­
ponáltuk : stb. Ez lett volna a parLmentár s. égé-zen 
határozott ví.igos el árás. Más -zóvul nem illettem: 
ez az enyém. Es ha mi haladunk és re-sz utón hala­
dunk é< l a ini n őst már abban az irányban, amint 
nagv méltóságod mondta, puhulunk és rosszabb a mi
el.ogasuiik és eljárásunk, h it nein az enyém az, ha­

nem űzőké, akik ezt a javaslatot ki akarták .orgatni 
a sarkaiból.

Gróf Zichy Nándor: Kérem, én nem puhu’ásról. 
sem egyéb ilyesmiről nem beszé tem.’

Elnök Bezár a a vitát és szavazásra teszi fel a 
kérdést.

A főrendek általánosságban és részlteiben is 
elfogad ak a tőrvénv avaslatot

Az ülés egy órakor végződik.

BELFÖLD.

Lipót Szalvátor búcsúzáén. Egy bécsi
táviratunk jelenti, hogy L/pe? Ssahátor főherceg 
ma Zágrábba utazott. A főherceg, ki Zágrábból 
már a minap elköltözött, most csak családjáért és 
azért tér oda vissza, hogy véglegesen elbúcsúzzék 
attól a várostól, amelyben éveken át lakott. A 
zágrábi lnknsság ugyan elállóit a fúklyásraonet 
rendezésének tervétől, do azért, mint levelezőnk 
írja, nagy ovációkban fogja részesiteni a lőhor- 
eegi párt.

A z ■ •rzzággy tiláz l szab ad elvü p árt báró Pod-
mán iá k y  Frigyes elnöklésével tartott mai értekezletén 
tárgyalás alá vette s /  tseker Sándor előadó ismertetése 
után v.ta nélkül elfogadta a közérdekű öntöző csator* 

í uák létesítéséről szóló törvényjavaslatot, továbbá a 
| rniua-k ei áki he yi érdekű vasút engedélyezésére

vonatkozó törvényjavaslatot (előadó Kováos Pál). Vé-'1 
gül m egválasztotta az értekezlet a  végrehajtó bízott-^
ság tagjának Karnis Ferencet.

B á k é a m e g y e le k  a  m in t  a l té r  e k e  é l.  N a g y fo n to e -
ságu terv kivitele érdekében járt tegnap a kormány­
nál Békésmegye törvényhatóságának küldöttsége. A  
hármas Kőrös tudvalevőleg az egyetlen magyar folyó, 
melynek szabályozása véglegesen be van fejezve s  
most már hajózhatóvá tételét kéri a vármegye, ami 
néhány duzzasztó zsilip építésével — az elkészített 
tervek szerint körülbelül négy millió korona költség­
gel •— elérhető. A küldöttséget Hegedős Sándor keres­
kedelemügyi miniszter délelőtt tiz órakor logadla 
s miután dr. Lakács György lÓispán bemutatta, dr. 
Fábry Sándor alispán teriesztette ”610 a várm egye 
kérelmét. Hinti ztikai adatokkal is bizonyítván a terv 
életrevalóságát és szükségességét. Nemcsak Békés- 
meg éből. de Arad egy részéből, Csanádból és 
(’sougrádból is, ha hajózhatók lesznek a Kőrösök,^ 
a gabonát fele annyi fuvardíjjal lehet Pécsig, sőt 
Passauig szállítani, mint most vasúton Budapestig. 
Ez óriási differencia a gazdákra, akik ez utón 
remélnek kárpótlást azért a sok millióért, arait a 
Kőrösök szabályozásába hozzájárulás címén be- 
lektettek. A ittiiiizzier örömmel fogadta a vármegye 
kezdeményezését, elismerte a terv nagy horderejét és 
életrevalóságát, sőt ssiikségessigtt is. Hangsúlyozta, 
hogy tényleg aktuális a terv és helyes az alispánnak 
az a kombinációja, melylyel a Körösök hajózását a  
terveze t w/ íisia-Dnna’Csataihácal hozza kapcsolatba, 
mert e csatornának természetes háttere a Körösök 
medencéje, melyek által éppen az Alföld szive vonat­
nék be a hajózási rayonba. Végül megígérte, hogy
amint az ideje elérkezik és az anyagi eszközök ren­
delkezésére lógnak á laui. napitendre tűzi az ügyet.

A deputáció délután öt órakor tiszte’gett Darányi 
Ignác földmivelésügyi miniszternél, ki szintén a leg­
nagyobb készséggel ígérte meg a terv pártolását, el­
ismervén annak lóképp a gazdaközönség érdeké­
ben való — nagy horderejét A küldöttség azzal az 
impresszióval távozott, hogy a terv megva ósu'ása a  
közel jövőben várható.

ÖBszeferhatetlm aég-1 ügyek. A képviselóház
összeférhetetlenségi bizottsága Apáthy Péter elnöklé­
sével ma ülést tartott, amelyen a köve.kezű össitíér- 
heletlenségi bejelentések kerültek napirendre :

Smiűhvstky Valér (a Mag)-ar Fém- és Lám pa­
gyár részvén\társaság igazgatósági tagja); Sámuel 
Lazár fa Itigler-fé'e jiapir-iryár részvénytársaság 
igazgatósági (aga): Jioseitberg Gyula (az Adria 
tengerhajózási részvénytársaság, a Danubius haiógyár 
i»‘<zvénytár>dsi«g igazgatósági tagjai; fía !oc:a János 
(.i Magyar \  ilhur.os-ági részvénytársaság és a Scülick- 
i'Je vasgyár lelügyelő bizottsági tagja, továbbá r 
Iíigcr-íéle papra vár i«azgaló»agi tagja, a Telető* 
Hinnofilá r. t. igazgatósági tagja, amely az Operá­
val van szerződéses viszonyban); /'ulszky Ágost (a 
Salgótarjáni Kőszénbánva Hészvénytársaság felügyelő 
bizot’sám tagja, továbbá igazgatósági tag a magvar 
helyiérdekű vasút részvénytársaságnál és a. VfeaXran- 

góp ;Yátnál): I ’ftlyak Béla (az Általános Vaggon- 
kölc-öuző Társu’at elnöke, továbbá a Vulkán-gépgyár 
!■ •-?. vény társa-ág a’clnöke): Vcrczel Béni «a g)őri 
szeszgyár igazgatósági tagja); Országh Sándor (a 
Ganz gyár és a budapesti Alagut-társaság igazgató­
sági tagja, továbbá a Magyar Asztalt Részvénytársa­
ság és a Közűit Villamos Vasút elnöke-; Xemcnyi 
Ambrus (a Magyar Vasúti Forgalmi Készvéuvtár- 
saság és a Magyar Kiviteli és Csomagszállító Rész­
vénytársaság ta g ja i : Matítkovic* Sándor (az Adria ten­
gerhajós részvénytársaság és a M agyar Papíripar Rész­
vénytársaság igazgatósági tagja, továbbá elnöke a 
Magyar Aszfaltipar Részvénytársaságnak és a M agyar
Villamos Részvénytársaságnak), Mataska Péter (a  
Hungária műtrágya és vegyiipar részvénytársaság 
igazgatósági tagja). Továbbá a gról H'enkheiw Fn- 
gyesre. Ssájhely'Gyulára és Kiss Fereuere vonatkozó, 
az előző ülésekből visszamaradt bejelentések.

A bizottság a Láng Lajosra, Wenckheim Frigyes 
grófra Dulszky Á gostra, Országh Sándorra. Matvskt 
Péterre, Kosenberg G yulára és Ktss Ferenere vonat­
kozó bejelentések dolgában kimondta, hogy a bejelen­
tések alapján összeférhetetlenség esete nem forog fönn. 
A >miaiovs2ky Valérre. Sámuel Lázárra Xeményi Amb­
rusra és Seájbcly G yulára vonatkozó bejelenté­
seket tárgytalanoknak jelentette ki. Végül Ra» 
doaa Jáaosra , Pólyák Bélára és Matlekovics S á n d o rra  
vonatkozó, több címen történt bejelentésekre nézve 
azt taiálta a bizottság, hogy részin t tárgy talanok, ré­
szint bennük összeférhetetlenség esete nem forog fönn. 
Percsel Béni gátolva volt a mai ülésen való megjele­
nésben, s ezért az ő ügyének tárgyalását elhalasztotta 
a bizottság. E  zel az ülés véget é r t

A c s o n g r á d i  m a n d á tu m . Csongrádról távira­
tozzak. hogv a csongrádi szabadelvű polgárok kü l­
döttsége tegnap Vadnay Andr tőispánnál tisztelgett 
és felajánlotta neki a kerü*et jelöltségét. Vaánay íó- 
ispán még nem nyilatkozott, vaj ion elfogadja-e a  je«

0jaJ.uk
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'löBságet vagy  sem. Az esetben, ha V adnay nem reflek­
tá lna  reá, úgy  Cicatricis várm egyei főjegyzőt lógják  
felléptéim.

K a to l ik u s  n a g y g y ű l é s .  Ma tartották a katolikus 
körök országos nagygyűlésüket, melyen több mint 
száz katolikus kör képviseltette magát. A gyűlést 
mise előzte meg az egyetemi templomban. Mise 
után a Katolikus Kör dísztermében gyűltek egybe a 
résztvevők. Ott voltak: Gróf Csáky Károly váci püs­
pök, gróf Majláth Gusztáv erdélyi püspök, gróf Zichy 
Nándor, gróf Zichy Aladár, Molnár Jáuos, Major 
Ferenc, Juriss Mihály országgyűlési képviselők.

Az ülést gróf Zichy János elnök nyitotta meg 
nagy beszéddel, melynek bevezetésében a megjelent 
püspököket üdvözölte. A szövetségnek — úgymond — 
két lőcél.ja van ; az egyik a benne levő erkölcsi erő által 
minél több katolikus kört létesitni, — a másik: az 
egyesült katolikus társadalmi tényezőket állandóan 
irányítani. Föl kell ébreszteni a szunnyadó erőket, 
hogy aztán elsöpörhessük a fölmerülő akadályokat. A 
szövetség nem politizál, de a közéletbe be akarjuk 
vinni a katolicizmust, hogy megnemesitso az erköl­
csöket. A társadalom és politikában egyaránt kezd 
hódítani a lolekezetnélküliség szelleme. Ez ellon ioly- 
tat a szövetség hadjáratot, kivivén meggyőződését az 
élet minden tevékenységébe. E cél elérésére hajlandók 
vagyunk minden áldozatra. A külföldön, például 
Francia- és Olaszországban, a legszabadelvübb álla­
mokban a legvirágzóbb a katolikus élet, és minél erő­
sebben dúl az állam életében az atheizmus, annál 
szivósabb a katolikusok összetartása és ellenállása.

Éljenzés követte az elnök szavait. Ezután azt 
indítványozta az elnök, hogy távirati üdvözletét küld­
jenek a pápához,, a királyhoz és a hercegprímáshoz. 
Erre dr. Gyiirky Ödön lelolvasta a gyűléshez érkezett 
üdvözlő táviratokat és leveleket, majd előterjesztette 
az igazgató-tanács jelentését.

Következett .4ndov Gvörgv prímási szertartó elő­
adása: A katolikus körök teendőiről a katolikus hit­
élet emelése körül.

Utána a nagylapolcsányi kát. kör elnöke szólalt 
fel és ajánlotta, hogy a tót anvanyelvü keresztény 
hitfelek számara adják ki tót nyelven is a Szent Ist- 
ván-Társu 1 at k iadvauyait.

A délelőtt^ ülésnek nem volt más tárgya és ez­
zel véget ért. Ülés után diszebéd volt a kör ét­
termében.

Ebéd után újra összeült a kongresszus és 
folytatta tanácskozásait. Elsőnek a központi titkár tette 
meg kimerítő jelentését, majd a pénztári számadáso­
kat mutatták be. Azután Zlwszky János tartott elő­
adást a katolikus egyesületek kötelességeiről, tekin­
tettel a nép anyagi érdekein*. Ez irányban több hatá­
rozati javaslatot terjesztett elő amelyet elfogadtak.

A választá-ok során a.'elnöknek választották 
Mattyasovszky Alajost és uj bizottsági tagoknak Giess- 
iceia Sándort, Kincs Istvánt és Fá'/ds Bélát Erre 
Boromisszu Tibor kanonok rövid záróbeszédben össze­
foglalta a kongresszus munkásságát és berekesztelte 
a nagygyűlést

T r in sv a a lb ó l k iu ta s íto tt  m agyar á lampolgá- 
rok. A M—g egy zágrábi tudósítása szerint a horvát 
bán a lartomanvg » ülés egyik bizottságában egy hozzá­
intézett kérdésre ki (döntette, hogy ó a közös külügy­
miniszternél léjiéseket tett az iránt, hogy a délafrikai 
háború alk.i má’al a déiatrik&i köztársaságok terüle­
téről kiutasított horvátországi magyar alattvalók meg­
sértett anyagi érdekeinek kárpótlása érdekében a 
monarkia Angi ánál érvényesítse befolyását. A kül­
ügyminiszter erre kilátásba helyezte az ez iránt meg­
indítandó akciót, mely u bán tudomása szerint már 
folyamatba is van téve.

A fium ei k ö z s é g i v á la sz tá so k . Fóoaéból táv ír­
ják a Politikai Krtesitőtwk : f iumébun egy idő óta 
nagy a nyugtalanság a városi képviselőválasztások 
kiírásának késlekedése miatt. A helybeli anionom párt 
a város országgyűlési képviselő,éhez, gróf Batthyány 
Tivadarhoz fordult, megkérve őt, tudassa velük, mikor 
fognak a választások megtartatni s egyúttal közölné 
velük az autouom-egyesület mar rég felterjesztett alap­
szabályainak sorsát. Gróf Batthyány va asza most ér­
kezett le s ennek tartalma a kővetkező:

A választás ügyében értekezett a miniszterelnök­
kel s ez értekezés eredménveképpen tudomásul hozza, 
miszerint a miniszterelnök ez alkalommal újból is kö­
zölte vele. hogy mar régebben elhatározta volt, hogy a 
represeutanza választások a folyó év késői őszén, vagy 
a tél c e én tartassanak meg. E célból már elrendelte, 
hogy a választási névjegyzékek sürgősen cgybeállit- 
tassanak és a törvényes időre közszemlére kitétesse­
nek és intézkedett, tioay e tekintetben késedelem ne 
álljon elő. A választások legkésőbb jövő év január hó 
végéig tény.eg meg lógnak tartatni. Az autonóm 
egyesület alapszabályai tekintetében pedig közölheti 
hogy a belügyminisztérium egy Ízben azok módosí­
tását kívánta, egv Ízben ped'g a fázok névsorának 
kiegészítését követelte. A belügyminisztérium rende­
letéinek megfelelően átdolgozott alapszabályokat és a 
kijavított névjegyzéket értesülései szerint folyó évi jú­
nius hó 21-én mutatták be Fiúméban az illetékes hatósá­
goknak.de a minisztériumhoz mindezideig nem terjesz­
tették iöl azokat. F.rdeklődvén az ügy iránt az egyesület 
elnökségének ajánlotta volt, hogv közvetetlenül a mi­
nisztériumhoz nyújtsa be alapszabályainak módosított 
szövegét Ez megtörtént s a miniszterelnök kilátásba

helyezte, hogy ez ügyöt most már minél előbb el lógja 
intézni. Minthogy azonban ez ügyet most intézik el, 
nem adhat információkat ez időszermt még az elinté­
zés módjairól. A kormányzósághoz sem. a városi ha­
tóságokhoz sem érkezett sommiléle rendelet Ezzel 
szemben gról Batthyány Tivadar azt a távirati helyre­
igazítást küldte Fiúméba, hogy a miniszterelnök neki, 
ha jól emlékszik november 14-én megmondotta, hogy 
intézkedni lóg, miszerint a választói névjegyzékek 
sürgősen közszemlére kitétessonek, másnap pedig ar­
ról értesítette, hogy ily sürgető rendelotet tényleg már 
kiadott. Ha tehát a Bilancia értesülése szerint oz a 
rendelet november hó 19-ig Fiúméba nem érkezett, 
ú g y  az mostanáig már bizonyára a kormányzó kezei 
között van.

KÜLFÖLD.
A khinai háború.

W a sh in g to n , november 20.
Conger táviratai azt gyanittatják, hogy abban 

az esetben, ha a hatalmak megmaradnak annál a 
követelésüknél, hogy a bűnös hercegeket kivé­
gezzék, valószínűleg meg fogják gyilkolni a khinai 
ísászárt. Az amerikai követ attól fél, hogy a léke 
egyáltalában nem fog helyreállni, ha a hatalmak nem 
engednek követelésükből.

London, november 20.
A Tímeáink jelentik Pekingből november 

18-ikáról: A khinai császárnak november 13-iki 
ediktuma megerősítette a pekingi követeket abban 
az elhatározásukban, hogy a fölkelő vezérek kivég­
zését követeljék.

B er lin , novem ber 20.
Pekingből jelentik, hogv gróf IFaFJcrsre meg­

akadályozta a további fosztogatást és Csili tartomány­
ban helyreállította a rendet.

Wnldersec megígérte, hogy a Tiencinbe vivő 
vasutat december 15-éig át lógja adni a forgalomnak.

Sirt Köbér Jiart szerint a hosszas vá.ság egé­
szen tőnkre fogja tenni Khina kereskedelmét. A vám­
bevétel ez évi augusztusban fcöO.COO táellel kevesebb 
volt. mint a múlt év meg e'elő hónapjában.

Feklng, november 20.
Pekingbcn a közegészségi viszonyok az idegen 

csapatok bevonulása óta nagyon kedvezőtlenek. A khinaiak 
közűi sokan meghaltak himlőben és más betegségek­
ben. Minthogy a bcnszülöttek attól tartanak, hogy az 
idegenek megzavarják ókét lialoítaik eltemetésében, 
bár külön proklamációkban megnyugtatták őket, a 
holttestek legnagyobb része cltakarttatlan marad. A ben- 
szülöttek házainak kitakarítása szintén olyan dolog, 
ami a szövetségesek intézkedésére szorul. E házak­
ban ugyanis föihalmozód'k a szenny s ha e>en nem 
változtatnak, nagy veszedelem, borzasztó járvány szár- 
rnazhahk belőle s ez most, mikor olyan sok idegen 
csapat van Pék ingben, súlyos következményeket vonna 
maga után.

K hina: v i ta  B e rlin b e n .
B erlin , novem ber 20.

A birodalomgyülós ma folytatta a khinai pót­
költségvetés tárgyalását.

Fassermann szembeszáll Bebel tegnapi fejtegeté­
seivel. amelyek elítélik a kbmai politikát, pedig annak 
idején Bebel is égés. en természetesnek találta Kiaocsao 
megszerzését Nem fogadható el az az álitás hogy a 
hittérítők el árasa adott okot a khinaiak kihágásaira. 
Mi — mondja a szónok — teljesen jogosnak tartjuk 
a kormány khinai politikáját, helyeseljük a páncélos- 
hajóraj kiküldetését is és a német politika szép sike­
rének tartjuk Wa dersee kinevezését. Örvendetes dolog 
a hatalmak egyetértése és a német-angol egyezmény, 
amelyhez a többi hatalmak is csatlakoztak.

fiichter szerint Ketle'er meggyilkolása után szük­
ség volt a katonai eróki.e tésre. Az azonban több mint 
kérdéses, hogy szükséges volt e egy páncélos had­
osztály kiküldése. A császár nyilvános nyilatkozatai­
nak a célja nyilván az volt. hogy hangulatot csinál­
jon a nép közt. A császárnak előzetesen az illetékes 
miniszterekkel kell értekeznie e n* ilatkozatok tartalma 
és alakja iránt, (Heyeslés) akkor sok sértő és ked­
vetlenséget keltó dolog elmaradna. Nem kellene, úgy 
mint e beszédekben történt, a pofiikat és a vallást 
egybekapcsolni, mert különben mind a kettőt elront­
ják Ez különösen áll a missziókra. A német khinai 
politikának ragv hibája volt az. hogy Oroszországgal 
és Franciaországgal szövetkezett, hogy a japán-khinai 
háború után a jajiánokat cltartózla.-^a.

Gról Biiloic birodalmi kancellár még egyszer 
utal azokra az okokra, melyek az akkor elelós 
Hohenlohe herceget a birodalomgyüé'f egvbehivásától 
visszatartottak. Különösen egy lap impresszióm! Ita őt. 
mely összeköttetésben áll egy kiváló parlamenti fér­
fiúval, akinek ékesszólását épp most csodáltuk. (Vi­

haros derültség.) A kancollár felolvassa a Frcisinnige 
Zeitung julius 4-iki cikkét, mely a birodalomgyüléa 
egybohivását célszerűtlennek mondja. Nem árulok el 
titkot, ha azt mondom, hogy én azok közé tartozom, 
akik elismerték azokat az igen komoly és lontos 
okokat, melyek a birodalomgyülós ogybehivása mel­
lett szóltak. (Helyeslés balról.) De mikor azt a cikket ol­
vastam (Nagy derültség.) igy szóltam magamban: Richtor 
tekintélyével nem mérkőzhető! (Zajos derültség); 
csak annyit mondhatok hogy ha ismét hasonló eset 
fordul elő és ha akkor is ón állok ezen a holyeu: 
önök egybe fognak hivatni. (Nagy derültség, élénk 
tetszés.)

Richtor képviselő azt a véleményét fejezte ki, 
hogy az orosz kiürítési javaslat ellenünkben való 
kedvetlenségre vezetendő vissza. Ez nem á lt Ez a 
feltevés kicsinylósét jelentené az orosz politika tár­
gyilagosságának és higgadtságának. A legkevésbé 
irányul a kedvetlenség a főparancsnokság ellon, me­
lyet első sorban az orosz cár tett le a mi kezeinkbe. 
A vélemén. csere a kiürítési javaslatot illetőleg a leg- 
clőzékenyebb alakban folyt és semmi élességet nem 
hagyott hátra. Teljesen valótlan, hogy mi ráerősza­
koltuk volna a hatalmakra a főparancsnokságot. A 
főparancsnokságra vonatkozó nézotcsere egy kí­
vülről hivatalos utón hozzánk jutott kezdeménye­
zésen alapult. Többet erről nem mondhatok, mert 
uralkodók közti eszmecseréről van szó. Vannak esetek, 
melyekben az állami érdek lezárja az ajkamat. Es én 
az állami érdeket magsabbnak tartom, mint azt az óhajt, 
hogy Richter képviselőnek egy kérdésére válaszoljak. 
(Derültség).

A birodalmi kancellár ezután Bebelnek a misz- 
sziók ellen intézett támadásaival foglalkozik és kije­
lenti, hogy nem lógja magát ez által arra csábittatni, 
hogy a katolikus missziókat kedvezőtlen megkülön­
böztető elbánásban részesítse. Nagyban becsületéro 
válik Anser püspöknek, hogy misszióit német oltalom 
alá helyezte. Továbbra is védeni lógjuk azokat és 
épp úgy. mint a Keleten a katolikus missziók feletti 
protektorátusunk gyakorlását Khinában is oly becsü­
letbeli kötelességnek tartjuk, mely alól nem fog uk 
magunkat kivonni. (Élénk tetszés a centrumban). A 
körjegyzékben kevésbé fontos volt a  forma, mint a 
lényeg: a javaslat formulázása a rémtettekben bűnös 
személyek kinyomozasa és megbüntetése céljából. A 
cél el van érve.

Kiehternck azzal oz állításával szemben, hogy 
Kiaocsao nem igazolta a megszerzéséhez lüzött vára­
kozásokat, a birodalmi kancellár utalt az angol ellen­
zéknek Hona kong birtokbavétele alkalmával a minisz­
térium ellen intézett támadásaira. Akkor azt állították, 
hog az lázfészek és teljesen értékte eir. Ma az évi 
ha óíorgaom 10—12 millió tonna. Egy gyarmat nem 
nőhet meg egy éjjen át.

Kiehternck a császári beszédek fölött gyakorolt 
kritikáját illetőleg a birodalmi kancellár kijelenti, hogy 
az alkotmány szerint a birodalmi kancellár lelelős a 
császár rendeletelért és intézkedéseiért. A császár be­
széde azonban o két kategória egyikébe sem esik. De 
ő egy pillanatig sem szeretne kétséget lennhagyni az 
iránt, hogy elvállalja a teljes erkölcsi felelősséget a csá­
szár beszédeiért melyeket a nemzet nagy többsége 
sem ért félre. (Helyeslés a jobboldalon.)

A császár bremerliaveni beszéde oly pillanatban 
mondatott, mikor azt kellett föltenni, hogy a Peking- 
ben körülzárt európaiakat mind meggyilkolták. Csak 
természetes volt. hogv a császár o pillanatban és ez 
alkalommal »»»«< katona beszélt és nem mint diplomata. 
Hogy a diplomácia rövidséget ne szenvedjen, erről 
bízzák én rám a gondoskodást Egyébként kijelentem, 
hogy egy derék t met gránátos kis ujja többet ér nekem, 
mint az egész gaz boxev csőcselék.

A császár Richter által idézett breraerhaveni be­
szédében barakterizalta politikánk céljait de az a ki­
fejezés, hogy a jövőre nézve tontos nagy kérdések­
ben nem engedjük magunkat félretolni, még nem fog­
lalja magában azt a tendenciát, hogy be akarunk 
avatkozni oly kérdésekbe, melyek nem tartoznak ránk. 
Ily kérdésektől a jövőben is távolmaradunk, de a 
többi hatalmakkal való egyenrangúságot és azt a  jo ­
got, hogy a világban szavazatunk legven, ne enged­
jük magunktól elrabolni. (Elénk tetszés.)

Khinában nem álmnk egyedül a síkon: hat más 
hatalom is, részben Rokkal jobban augazsálva van. 
\  olt idő, mikor Németországnak az egységhez való ogát 
kétségbevontak és X :.i -fországból csupán földrajzi fo­
galmat akartak csinálni, és ki akarták verni Németor­
szág lejébő a nagyhatalmi viszke’eget. De nagyhata­
lommá lettünk és isten segedelmével az is maradunk. 
Megmaradunk ama véleményünk mellett, hogy egv 
nagy nemzet azt a jogát hogv megfontolt világpoliti­
kát köves--n sem elragadni, sem korlátoztatni nem 
engedheti. (Eli nk tetszés és mozgás.)

Kardon és Kickert rövid megjegyzése után az 
ülés véget ért.

t%c3%a9ny.eg
hat%c3%b3s%c3%a1goknak.de
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H ÍR EK .
A gránátosnak a csontja meg a kis u jja.

Gróf Bülow, a német birodalom kancel­
lárja, szerencsésen kezdi meg pályáját.

Már a kinevezése általános tetszéssel 
találkozott nemcsak a külföldön, hanem ott­
hon, Németországban is, ami nem csekély 
dolog. Első kancellári beköszöntője pedig a 
birodalomgyülésen olyan fényesen sikerült, 
hogy minden várakozást meghaladt s uton- 
utfélen mondogatják már, hogy a császár 
végre megtalálta — Bismarck utódját.

Bülow magatartása és szónoki allűrjei 
valóban emlékeztetnek is a vaskancellárra, 
csak a modora egy kicsit simább, szeretetre- 
méltób. Mai beszédében azzal tette magát 
hasonlatossá nagy elődjéhez, hogy ő is Rich- 
tert, a  JVewirtn vezetőjét nézto ki magának ál­
dozati bárányul s derekasan loteremtotte, habár 
csak keztyüs kézzel és nem olyan kegyetlenül, 
mint Bismarck szokta vala. Bismarck-vonás 
volt tegnapi beszédében a Bonaparték szabad 
bírálata s mai beszédében a saját császárja 
megítélése, kinek egyik ismeretes beszédére 
azt mondta mentségül: A császár mint katona 
beszélt s non mint diplomata. A diplomácia dol­
gaiban majd ledezi ő a császárt, bízzák ezt 
csak rá, tette hozzá kancellári önérzettel.

És hogy a hasonlatosság még teljesebb 
legyen, pearfan/ját szolgáltatta Bismarck egyik 
leghíresebb mondásának. A vaskancellár 
ugyanis, mikor a bolgár kérdés volt tárgya­
lás alatt, azt mondta, hogy Bulgária neki 
Hekuba s hozzátette:

—  Egy pommerániai gránátosnak a csont­
jait nem kockáztatnám egész Bulgáriáért.

Gróf Biilow pedig, a khinai kérdésről 
Bzólva s a németek khinai kegyetlenkedéseit 
takargatva, ezt a mondást eresztette meg:

— Egy német gránátosnak a kisujja többet 
ár nekem, mint az egész gaz bo?cr csőcselék.

Annyira azonban már nem ment el a 
mai kancellár Bismarck utánzásában, hogy 
azt mondta volna, hogy Khina neki — 
Hekuba.

Budapoat, novem ber 20.
—  B U D A P E S T I N A PL Ó . N ovem ber 15-én 

uj e lőfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a  tisz te lt olvasóinkat, akiknek az előfizetése  

ezen  a napon lejárt, m éltóztassanak a m egújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy  a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

—  K ih a l lg a t á s  a k ir á ly n á l .  A király ma reggel 
kíséretével együtt Gödöllőről a fővárosba jött és 
délelőtt tiz órakor általános kihallgatást adott A 
kihallgatáson mogjclcntck: Spevecz István, a hétszc • 
mélyes tábla elnöke és Berzeviczy Albert titkos taná­
csosok. Mihályi Viktor gör. kát érsek, a Vörösmarty- 
szoborbizottság elnökségének küldöttsége együttesen: 
Bérezel Dezső, Fáik Miksa Halmos János, Márkus 
József, gróf Keglcvich István, Kornfeld Zsigmond 
vezérigazgató, Rákosi Jenő, Szily Kálmán, Thék 
Endre és Vészi Józset; továbbá Bánó Géza, n köz- 
igazgatási bíróság itéiőbirúja; Halasy Pál és Halász 
Károly vezérőrnagyok. Mánáy Lajos, Sztcrényi Jó- 
esef és Robitsek Sándor államvasuti igazgató, mi­
niszteri tanácsosok, Kürthy Lajos, Csillaghy Jó­
zsef és Urbán Iván főispánok, Csabay Béla, Bertalan 
Lajos és Halász Foreno osztálytanácsosok, Csák Fe­
renc, Baucr Ferenc, Kaffka Ignáo, Rupprechl Henrik, 
Ratkovics János és Zerbs Gusztáv ezredesek. Csanády 
Frigyes, Weber Adriauna és Henriquez Károly lovag 
alezredesek, Malek Lipót lőbadbiztos, Kürschák József 
és Czakó Adolf műegyetemi tanárok, Bemer Gyula lő- 
felügyeiő, dr. Badics Ferenc gyninasiumi igazgató, 
Latkóczy Mihály és dr. Gombocz Zoltán tanárok, to­
vábbá Staudtner Emil kir. tanácsos és Kunihk Emil 
könyvtáros.

Ma délután katonai jellegű udvari ebéd volt. 
Ó felsége a király Windischgrátz Lajos herceg lovas­
sági tábornok és báró Krieghammer közös hadügy­
miniszter között foglalt helyet. Azonkívül jelen voltak: 
lovag Czibulka, Gaudemak, Burmán, Csesznék altábor- 
nagyok, gróf Attems, Basler és Schneller vezérőrnagyok, 
Bartha vezértörzsorvos, Keresztes tábornok-hadbíró, 
Bíró, Suchy, Banajott, Giinzl, Schmidt, Ludman, báró 
Maasburg, Seibt, Blasclika és Hofímann ezredesek, Bapp

ezredes-hadbíró, dr. Zgorski lovag főtörzsorvos, Liech­
tenstein herceg, első főudvarmester, gróf Paar lovas­
sági tábornok és Bolfas táborszernagy, főhadsegédek, 
gróf Apponyt Lajos magyarországi udvarnagy, lovag 
Rohm ezredes és Pitlik őrnagy. A király holnap este 
Wallseeba utazik Mária Valéria főhercegnő látogatá­
sára. Ott pár napig marad s már a jövő hétfőn ismét 
visszatér Budapestre, amikor ismét általános kihall­
gatást ad. Erre előjegyzéseket elfogad a budai királyi 
váriakban lévő kabinetiroda,

—  V ilm a  k ir á ly n ő  e s k ü v ő j e .  Hágából értesit 
levelezőnk, hogy Vilma királynő esküvője a jövő év 
január 31-én lesz.

— A Lónyay-pár Budapesten. Gróf Lányay 
Elemér és neje Stefánia belga királyi hercegnő Ő 
fensége ma délután néhány rapi tartózkodásra 
Budapestre érkezett. Házassága óta gróf Lónvay Ele­
mér megfordult ügyen már Budapesten, de fen­
séges nejével együtt ezúttal először időzik körünk­
ben, ahol bizonyára mindenki meleg szeretettel 
fogadja a grófi párt. A Hungária-szálló első eme­
letén a Dunára néző szobákban lakik a grófi pár 
és kísérete. Megérkezésük után meglátogatták gróf 
Lányay édesanyját Rózsa-utcai lakásán. A közönség 
felismerto a kocsiból kiszállt látogatókat és lelkesen 
megéljenezte Őket. Esto hűt órakor hazatértek, 
mert tudták, hogy Laxcnburgból tel fogja őket 
szólítani Erzsébet főhercegnő. És úgy fel hét óra­
tájban csakugyan megszólalt a telefon magyarul:

— A fenséges asszonynyal szeretnék be­
szélni, szólalt meg egy kedves csengésű hang, 
maga Stefánia hercegnő leánya.

A másik pillanatban a szolga lefutott a lép­
csőn és a fenséges asszony helyett nehány szót 
mondott belő a telefonba. A grófi pár hogylétéről 
tudakozódott a főhercegnő és erre kapta meg a 
megnyugtató választ.

Este fél 8 órakor Lányay Elemérek meg­
ebédeltek és aztán visszavonultak.

—  A  K ii fa lu d y - T á r B a s á g  d i s z ü lé s e .  A Kis­
falud} -Társaság november 25-ikéu ró'rö*war/y Mihály 
születése századik évfordulójának vasárnapján délelőtt 
tiz órakor az Akadémia dísztermében rendkívüli ün­
nepélyes közgyűlést tart. A közgyűlés tárgyai: 1. 
Beöthy Zsolt elnöki megnyitó beszéde. 2. Szózat, Vö- 
rösmartytóL szavalja Somló Sándor r. tag. 3. Vörös­
marty és a magyar nemzeti politika, Berzeviczy Albert 
rendes tagtó'. 4. Utóhang Cserhátamhoz, Vörösmarty- 
tól. szavalja Somló Sándor r. tag. 5. Vörösmarty mint 
epikus, Rákosi Jenő r. tagtól. 6. A magyar költő, 
Vürösmartytól, szavalja Somló Sándor r. tag. 7. Vörös­
marty mint lírikus, Vargha Gyula r. tagtól. 8. Vörös­
marty, költemény, Kozma Andor r. tagtól. 9. Szózat, 
énekli a Budai Dalárda énekkara.

— Automobil közlekedés Nagyvárad és 
Debrecen között. Ha el nem posványosodik az 
ügy, mielőtt a kivitel stádiumába jutna, nemsokára 
automobil kocsik közlekednek Nagyvárad és Deb­
recen között. A tervet egy értekezlet tárgyalta le 
a napokban a nagyváradi székház nagytermében. 
Ezen részt vett a vállalat tervezője, dr. Bárdi/ 
József budapesti ügyvéd is. Előterjesztésében el­
mondta, hogy naponta ötször közlekednének a 
kocsik a két nagy \átbs között s olcsóbb jegyek­
kel utaznék a publikum, mintha vasúton tenne 
meg az utat. Azonkívül egy zóna-vonatot is tervbe 
vett Nagyvárad és Berettyó-Ujfalu között. Az ér­
tekezlet kimondta, hogy a közlekedésnek ez az 
uj módja igazán szükség s egy albizottságot 
küldtek ki arra, hogy nyélbe üsse a tervet. Ez a 
bizottsagos eljárás az, ami miatt mi az elposvá- 
nyosodástól féltjük az akciót.

—  B e n i c z k y  íiiífcp áu  J u b ile u m a . Beniczky Fe­
rencnek, Pestmegye főispánjának jubileumát e hó 
24-én, szombaton tartják meg, éppen tiz esztendős 
fordulóján annak a napnak, amikor a főispáni székbe 
ünnepélyesen beiktatták. A jubiláns ünnep program in­
ját a kiküldött bizottság már végleg megállapította. 
A jubileum iőmozzanata a november 21-én, déle.őtt 
l t  órakor tartandó rendkívüli diszkóig) ülés lesz. Itt 
két hivatalos beszédet mond inak. Az egyiket a tiszt­
viselők nevében, a másikat egy bizottsági tag mondja 
l ’estmegve közönségének megbízásából. Ezután azt a 
disxalbumot nyújtják át a jubiláns főispánnak, amelybe 
a megye tiszti és hivatalnoki karának arcképei lesz­
nek befoglalva. Majd a küldöttségek tisztelgés© kö­
vetkezik. A megy© összes városai és községei kép­
viseltetik magúkat. Befejezésül diszebéd lesz a Hun­
gária-szállóban.

—  A  német nagykövet ünnepe. Eulenburg her­
ceg bécsi német nagykövet és ne;e ma ezüst menyeg­
zőjüket ülik Becsben. Ez alkalomból sok lolől üdvö­
zölték őket és Ferenc József király a legmelegebb és 
a leghizelgőbb hangú táviratot küldte nekik. Vilmos 
császár arany serleget küldött a hercegnek. Személyes 
üdvözlésre gróf Hoehberg főintendáns és báró IVedel 
kamarás érkeztek Bécsbe. Esto szükkörü ebéd volt, 
azután pedig fogadás, melyre a diplomáciai kar és 
az arisztokrácia, valamint a német gyarmat számos 
tagja jelent meg.

— A boroszlói merénylet. Berlini tudósí­
tónk táviratozza: Schnupka Zelmát jövő szerdán 
szállítják az elmebajosok házába. A merénylő 
asszony már régóta elmebajos s az utcán minden 
ok nélkül meg szokta támadni az embereket. Ez­
előtt két héttel egy kereskedő leányát az omnibusz­
ban a legdurvább módon sértegette. A merénylet 
után Vilmos császár Gross-Strelitzben számtalan 
üdvözlő táviratot kapott. A többi közt a persa 
sah és az egyiptomi kedive is gratulált neki. A 
császár táviratilag köszönte meg a szultánnak a 
boroszlói eset alkalmából küldött üdvözlő távira­
tát és hozzátetto, hogy szerencsére csak egy 
őrült asszony jelentéktelen cselekedetéről van szó..

—  A z  e r z s é b e t v á r o s i  t e m p lo m  m e g á ld á s a .  A 
Szegényház-téren épült erzsébetvárosi templomot ma 
délelőtt áldották meg. A bejárat előtt diszruhás rend­
őrök álltak, s körülöttük nagy számban foglalt helyet 
a főváros lakossága. A templomba csak meghívott 
közönséget engedlek de igy is megtelt a templom 
hajója. A szentély padsoraiban ültek: Tarkot ic/t József 
miniszterelnöki államtitkár, Förster Gyula és Popovicli 
Sándor miniszteri tanácsosok, Steindl Imre műegye­
temi professzor, a templom építője, FiíraJy Árpád 
apátkanonok, Jfnffmann Józset kultuszminiszteri osz­
tálytanácsos, llosvay Lajos, a műegyetem rektora, 
Czoóor Béla egyetemi professzor, Eszláry Sándor, a 
kerület elöljárója, valamint a kerületi bizottsági tagok.

Kohl Mcdárd címzetes püspök először körüljárta 
a templomot dr. Nemes Antal budavári apátplébános­
sal. lolfalussy Béla erzsébetvárosi plébánossal, dr. Búrt 
Iván tauulmányi leliigyelővel, a káplánokkal cs akis- 
papokkal. A püspök megszentelte a templom falát s 
csak azután bocsátottak be a közönséget. A papság a 
lőoltárboz vonult, miközben a mindszcntek imádságát 
énekelték. Kohl Mcdárd izsóppal megszentelő a templom 
belső falát és a medékoltárokat A szertartás befejez­
tével a püspök misét mondott A tempioin hatalmas 
orgonája megszólalt, a kerületbeli árvaházak növen­
dékei énekeltek. A megáldott templomban mindjárt 
megvolt az első esküvő. Tőthfalussy Béla plébános 
megkeresztelte vnohahugát. a. kis Masirevics Erzsébetet, 
s összeadta Világosig Józsefet Jíudomel Klárával, 
Kopics Jenőt Mutter Lujza vak A templom ünnepies 
fölavatása azonban csak ma usban lesz meg. Ezen 
részt lóg venni maga a király is, amint részt vett 
alapkövének letételénél. A lölszentelést a hercegprí­
más végzi. A templom gótikus stílben van építve, két 
magas tornya északnyugoli részen emelkedik. Abla-

Íkait magyar szentek Képe díszíti. A szentély hét 
ablakán tizennégy magyar szent képe van, középen 

1 Szent István és Szent Adalbert alakjával, ez alatt po-

I* dig- két kép látható, amelyek egyike azt a jelenetet 
ábrázolja, amint Asztrik püspök Szent Istvánnak a 
koronát hozza, a másik képben pedig Szent István 

j löía janija a koronát Szűz Máriának. A baloldali ke­
reszthajó öt ablakán egy képsorozat látható szűz 
Maria életéből vett jelenetekkel. A kápolnák és a hajó 
ablakainak legnagyobb része különböző szentek ké­
peit ábrázolja, amelyek közül föltűnik két nagyobb 
lestmény, az egyik szent Erzsébet életének egy iefo- 
uete, az ezzel szemben lévő lesrményen pedig KaM- 
zanti Szent József, a piarista-rend megalapítója lát­
ható, amint a különböző nemzetiségű í jakat oktatja. 

— Az oláhok ü n n e p e .  Belényesröl táviratozzak:
Bölény esen ma vette kezdetét a jubileumi év és a 
katolikus románok uniójának kétszázados évforduló­
jának ünnepsége. Délután remekül sikerült hangver­
seny volt. Az ünnepségeken szigorúan megőrzik az 
egyházias jelleget. Jó hatást tettek a növendékek 
hazafias és vallásos, magyar és román nyelvű szava­
latai. Az ünnepélyen jelen voltak Pavel és Radu. 
püspökök is. A hangverseny után Jtadu püspök 
gyönyörű beszédet tartott, méltatva az uniót és 
Pavel érdemeit a vallás és a hazai kultúra 
terén. Este a gimnáziumot és a leánynevelő in­
tézetet szépen kivilágították, valamint a görógka- 
tolikusok is a maguk házait. Holnap a jubileum tulaj­
donképpeni ünnepén Pavel és Radu püspökök, Lauran 
pápai prelá'us, Sarkadi és Nyes kanonokok és az ösz- 
szes belényesi papság társas misét mondanak, Lauran 
pedig emlékbeszédet mond. Ezután a főgimnázium 
zászlószentelése következik. Este szinielőadás lesz 
bállal egybekötve. A románok mai ünnepén a magyar 
intelligencia is szép számmal vett részt.

— Pénz, rang, ordó. Anglia már annyira 
befejezettnek tekinti a boer háborút, hogy a ve­
zérelemek megállapodtak már abban is, hogy a 
a hazatérő hadvezérek micsoda kitüntetésekben 
részesüljenek. Robcrts hercegi címet kap s azon­
kívül csinos kis summa, százezer font sterling 
nemzeti ajándékot. Lord Kitchener a térdszalag- 
reud nagy, Baden-Powoll tábornok pedig a térd- 
szalagrend lovagkeresztjét kapja. Számukra pén­
zecskében nem nyilvánul meg az elismerés.

—  A  k lo jo n ö i v a d á s z a to k .  Kisjenőröl táviratoz­
zak : A lőbercegi vadászatok mai eredménye: 754 
nyúl, 133 lácán, 6 fogoly, 6 bagoly és 10 különféle 
vad. — Ludvigh Gyula, a máv. olnökigazgatója vissza­
utazott a fővárosba, de pénteken visszatér Kisjenőre.

— Kórházak vasárnapja. A szamaritánus egye­
sület választmánya tegnap gróf Wemkhcim Frigyesnó 
elnöklésé vei ülést tartott amelyen elhatározta, hogy a 
kórházak vasárnapját ebben az évbon is megtartja és 
az e célra szükséges pénzt gyűjtés utján szerzi be.
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— Akik nj hazát vásárolnak. Hajdaná­
ban virágzó életet éltek a boerok a legdélibb 
Dólafrikában: övék volt a Fokföld mindaddig, 
amig szép rondbé nőm hozták, mig viruló mező­
gazda-ország nem lett az elhagyott vadonból. 
Anglia látta, megirigyelte, rárrontott zsoldos ka­
tonáival s elvette tőlük. Akkor kapták magukat 
a boerok és Pretorius vezetése alatt családostul, 
halmostul felkerekedtek s észak leié vonulván, 
elfoglalták a vadont, s megtelepedtek ott. Ember­
öltőkön át dolgoztak, láradoztak ott, megfeszített 
békés munkában, feltörték a földet és irtották a 
bozótot. Szép ország iett a Yaal és Oranje vad 
vidékeiből, virágzó városók keletkeztek ott. Sőt a 
szerencse gazdag arany- és pyémántmozőket nyi­
tott meg nékiök, amitől még jobb módba ju ­
tott ez a dolgos nép. Anglia látta, megirigyelte, rá­
rontott tavaly ilyenkor zsoldos katonáival és elvette 
tőlük hazájukat Transvaalt és Üranjet. Egy egész 
nép lett hazátlan földönfutó. Az utolsó elnök, az 
öreg Krüger, a minap hagyta ott elpusztult hazá­
ját és a öelrf-rlanrl gőzösön ntban van Európa 
lelő. Mit keres Európában a beteg, öreg elnök? 
Régi hazáját semmiiéio áiplomatizálással nem 
lehet többé visszaállítani. Még csak nem is fogad­
ják azok az európai udvarok, ahol meghallgatást 
remélt.

Mit keres hál Európában? Vj hazát. Itt 
akarja megkapni, nálunk, ahol pénzért minden 
kapható. A közel jövő meg fogja mutatni, hogy

hazát is lehet vásárolni Európában.
Mert igy áll az ügy: Kriiger megmentett 

h a z á ja  k in c stá ráb ó l m in te g y  h á ro m száz  m illió  
forintot. Ezen a pénzen óriási földterületeket akar 
vásárolni Németországtól, amely Transvaaltól 
északra bírja a kcletafrikai gyarmatokat. Az 
alkut már megkezdte a német kormánynyal 
a hollandiai kormány. Ezek a földek uj ha­
zát adnak majd a hónukból kivert boeroknak. 
igaz, hogy őserdő födi még o vidékeket és a föld 
töretlen, de a boerok értenek az országainál!'s 
munkájához. Bizonyéra készülődnek már a véres 
csatatereken és a Iölégetott farmokon s mihelyt 
megjön Európából az öreg Krügertől a válasz, 
iiogy imo kialkudtak az uj hazat, hosszú karavá­
nokban megindul a vándorlás ássak felé. Vájjon 
a legújabb hazájukból minő erőszak fogja isur'! 
kikergetni ezt a sokat szenvedett népet?

— Krí!;;er. iVris'i 61 késő éjjel lelelouon azt a 
hirt kapjuK. hogy a Gelderlaud hajón lioluap érkezik 
meg a volt köztársasági elnök Marscillvsbe; ahol 
hivatalosan senki se fogadja. Elowe, titkára, akit 
Dsibutiban tett partra a bajó, beszéli, hogy Krüger 
még mindig bízik a boerok jövű ében s neui adta lel 
a reményt arra nézve hogy utol ára is az ő népe iog 
diadalmaskodni. — A transvaali követség jelenti hogy 
Krüger csütörtökön reggel hagyja ol Marseille,-! 
ahonnan Pári.-nak veszi uij.it. Itt nyolc nap:g tartóz­
kodik. Ezen idő eltelte uláu egyéne.-m lláe.iba ir.egy, 
ahol közzéteszi azokat az iratokat, melyek a már 
ismertetett leleplezéseket tartalmazzák. Krüger nem 
marad Belgiumban.

— Lefoglalt angol gőzhajó. A> w l'miból 
táviratozzék, hogy egy Panamából odaérkezett 
távirat szerint a kolumbiai kormány a Tnheya 
nevű angol gőzös' lefoglalta. száz katonát küldött 
a hsio fedélzetére. \ gőzöst I ; .-naventurába von­
tatták. Az angol konzul táviratilag kereste meg 
kormányát a hajó ki . tatása végett. Attól tar- 

ik-.. ennek az ügynök komoly következ­
ménye lesz.

— Az Otthon a Vőrösmaty-ílnncpec. Az „Ott-
hon“ írók és hírlapírók körének váll ztm inya, mr Ív- i 
nek kebeléből a Vöro-ratriy szobor felállításának esz­
méje kiindult, küidöttségileg képei ti magát a de­
cember elsején Székesfehérvárott tartandó országos 
Vörösmarty-ünuep. n. A küldöttséget Rákosi Jenő el­
nök lógja vezetni, akinél az Otthonban jelentkezhet­
nek mindazok, akik a küldöttséghez csatlakozni kí­
vánnak.

— Felfüggesztett Chevra Ktváiva, Síitoriil/n. 
Fjhelyről táviratozzék nekünk, hogy b> é.g; iaiszt* i 
rendelettel ielüignvszielték a Lotnonr.at C .tine 7.„ ., 
működését. A íelitiggcsztés közvetlen oka hív.Halna 
vizsgálat volt, amely e.:t , . ’i s kövi -.l "zl. i cn íendol- 
tetett ei. A v / ii ’ , tűnt, I ez egyesü­
let szabá yellcues c.ükö lést folytatott.

— Xmáőesg a bizoűalemgytuércrt. A németor­
szági evangélikus 1*.készeknek. mint Berlinből ben­
nünket értesítenek, körrendeletben me,-hagyták egy­
házi hatóságaik, hogy a hirodalomgyüléa ülésszaka 
tartama a alt imádkozzanak azért, hogy a szőnyegre 
kerülő törvényjavaslatok tárgyalásai a birodalomnak 
üdvére s bo.dogul.,-ára vá janak. Az első ilyen imád­
ságot vasárnap egv mise alatt mondták Berlinben.

— Sikkasztó végrehajtó. Nagyváradról táV- 
iratozza tudósítónk ; A nagyváradi ügyészségnek ma

B U D A P E ST I NAPLÓ
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táviratilag jelentette Bercttyó-Vjfaluból Analai járásbirő, 
hogy Dragovits Kálmán bírósági végrehajtó a rábízott 
hivatalos pénzből kuszorki lezer koronát elsikkasztott és 
megszökött Ember Géza vizsgálóbíró Berettyó-Ujlaluba 
utazott az ügy megvizsgálására.

— A mérnökök mozgalma. A műszaki kamara 
szervezésére vonatkozó javaslatot a Magyar Mémök- 
és Épitész-Egyesüiet, a Bányászati és Kohászati Egyesü­
let és uz Orsz. Erdészeti Egyesület küldöttsége ma 
nyújtotta át Darányi Ignác föld nevelésügyi és Hegedűs 
Sándor kereskedelemügvi miniszternek. A küldöttség 
vezetője Czigler Győző znérnökegyicti elnök volt. 
Mind a két miniszter szívesen iogadta a küldöttséget 
és kijelentette, hogy ismerik a magyar műszaki kar­
nak sérelmeit és maguk is szükségét érzik annak, 
hogy a rendezés minél előbb bekövetkezzék. A ren­
dezés a testületi szellem erősbödését és a fegyelme­
zettséget fogja eredményezni és a szakértelem meg­
élhetését megkönnyitvén, az ipar terén mutatkozó 
anyagpazar'ósnak is elejét fogja venni. A küldöttség 
tisztelgett egyúttal CseSrgheő Gyula és Nagy Ferono 
államtitkárnál is, akik szintén a legnagyobb rokon- 
szenvvel nyilatkoztak a kérdés megoldásának szüksé­
gességéről.

— A bérkocsi-tarifa védelme. A főváros 
közlekedési ügyosztálya uj bérkocsi árszabályzatot 
dolgozott ki. A tarifa ellen azonban sok a ki­
fogás s többek között a rendőrség is azt mondja, 
hogy ő jobban meg tudta volna csinálni. Ezzel 
szemben a tarifa mesterei most kimutatják, hogy 
Budapesten a legolcsóbb a  bérkocsi-tarifa az ösz- 
szes nagy városok között. Becsben .a távolság 
szerint fizetik a bérkocsit. Negyven krajcártól — 
egy forint hatvan krajcárig a város területén. 
Ennyit kaphat egy utért egy egyfogatu kocsi, a 
két fogatú pedig hatvan krajcártól két forint negy­
ven krajcárig terjedő summát szerezhet egy úttal.

odoi bérk Btk van-
!. ik. A dijak valamivel nagyobbak, mintminálunk. 
Bárisban az egy lógatniuk b ’t és fél, a két.fogatu- 
nak három frankot kell fizetni egy órára. Éjjel fél 
frankkal többet Péterv.iron a hatos ig nem csinált 
ár. zabást. Ott. alku dolga a kocsizás s azt kifelej­
tette a kimutatásból a közlekedési ügyosztály, 
hogy ez a váró - és az öreg Moszkva a legolcsóbb 
a kocsizás dolgában. A mi tarifánkhoz képest 
potomság az, amennyiért olt végig lehet hajtatni 
a városon.

— Xzkolaavatá*. Az országos magyar izraelita 
közalap Mára maros-megye Jfór&irerf községében fe­
lekezeti magyar népiskolát alapítót*. Az iskolát teg­
nap nyüották meg. A közalap elnökségét dr. Mezey 
Ferenc képviselte az ünnepélyen, aki hazafias szel­
lemtől á’.hatott beszéddel avatta lel az iskolát.

Erős a meggyőződé..ünk — ugvmoud — hogy 
amikor el Inc valóit felekezeti intézményünk scgiUé- 
gére v i. yunk. magyar müve. .-éget terjesztünk, az 

iamnr.k munkás es hasznos polgárokat nevelünk, 
közalapunk az or.-zng ku’tur.i'is mié. elei között sze­
rény helyet kérhet magának és minden hazafi támo­
gatás. ra számíthat E meggyőződésből merítve erőn­
ket és tovább haladra a megkezdett utón, iskolák 
í. apitasáboz. Jogiunk és így jutottunk el ide, e kies 
tkv '.-ü  1:'‘árszéli köz -égbe, 0 éyben e tisz.es hajlék 

homlokán kibontott; k z.i.-z1' íA. t. Ezt a lobogót házá­
ig  < t avatl ■ :

tekintsenek reá meleg rokon szén vvo!! A mi célunk e 
ttel ven abb.ui ál’, hogv szegény hitsorsosainfc gver-

. tbeo tartjuk az itteni testvéreink vallásos érzi meit, 
mert közös bitünkhöz való lagu-^kodásunkban va’l.i-i 
• íjuk icnnmuradasának egyik erős várát látjuk. Ámde 
< k is 1 ékít ák már ama jge vn'ó-űr-ót, hogy szőj, az 
inteni tan, ha, . z világi ismer* Ékkel égve J .  d eső a 

• • : val és tör*
vényeivel all összttanubasi, melvbcn élünk, ha ahhoz 
a szent iöldhöz simul, melyet hazánkul imádunk. A 
kőrösmezői izraelita JntkC -ég igen érdemes etőbáró- 
?aga lelkesen mellénk állott, törekvéseinket hálás 
szívvel iogadta. Legyen ez iskola, am e'ytt imo céljá­
nak átadok, hü ápolója azoknak az eszméknek, ame­
lyeknek létét, eredetit köszöni. Hirdesse hitünk tisz.la 
tanát, in ig.' -/tos, erkölcsi igazságait és hird<>-e itt, 
az orszau határsz*; é,i. a magyar nemzeti szedem ló - 
ditó «rejét. L égú ti i *eu áldása az elhintett magvakon, 
a talajom amely azokat befogadta. az elméken ame­
lyek gondját viselik. Es ha majd nyár derekán a ve. 
U’-ek éréséuek ide;-’n, i h. •» • jövünk, akkor hadd 
hű-ónk Járadozásunk gyümölcs ut. A gytrm  Rajkákról 
pedig, amelyeken mo-t idegen szó, vagy szomorúan 
szégyenkező hallga'á.; ül akkor ájatos iniádsá zként 
zengjen az ének;

Ihzádn&k rendületlenül, légy hi.e óh magyar 
Bölcsöd az s majdan sírod u, mely ápol és eltakar.

Es ezzel az orrzáeos magyar izraelita közalap 
kőrösm ezei hiüeieuezeti iskola,.:t megnyitom Isién né­
vében hazánk javára, felekezetüuk üdtértd

A gyülekezet nagy ictszéstd Iogadta a hazafias 
iZulleniü beszedet. Ezuláu Hónay római katolikus,

1900. november 21. 3'íO. szám.

Bacsinszky görök katolikus lelkészek és JEts Endre 
községi jegyző tartottak lelkes beszédeket. Majd az 
igazgató-tanító tett íogadalomszerii kijelentést, hogy 
nagy feladutát híven fogja teljesíteni. Az ünnepély 
e^zol véget ért. Az iskola olyan gyermekekkel, akik 
iskolába egyáltalában nem jártak, már is benépesült. 
A közalap részéről dr. Hezey Ferenc c szegény gyer­
mekek felruházására nyomban 600 koronát osztott ki.

—- Öngyilkosság a kávéházban. A Sziv- 
utca ós Andrássy-ut sarkán lévő Hungária-kávé- 
házban, ahol küiönbon egy orfeumtársaság mulat­
tatja a közönséget, öngyilkosság történt ina éjszaka. 
Este kilenc óra tájban beállított a kávéházba egy 
intelligens kinézésű fialni ember. Mulatott, itta a 
pezsgőt, szórta a pénzt s egymásután küldte a 
virágbokrétákat az ott működő daltársulat nőtag- 
jainak. Egy háromnegyed tizenkét óra tájban egy­
szerre csak felkelt asztalától s a kávéház félre­
eső helyére ment. Odabent éppen valami paj­
kos kupiét énekelt az egyik énekesnő, a mikor 
kint lövés dördült el. Az ének fél ben maradt, a 
közönség 6 a kávéház személyzete kirohant s ott 
találták a fiatal embert, átlőtt halántékkal, holtan. 
Nem volt benno ekkor már egy csepp élőt sem. 
Megnézték az asztalt, amelynél ült s a következő 
sorokat találták rajta Írva:

Édesanyám az oka mindennek, nem szerelem­
ből lettem öngyilkossá.

Alayer lstvlán.
A rendőrség megállapította houy az öngyilkos 

tényleg Mayer István vásárcssrnokbeli hivatalnok. A 
holttestet — amíg a haloltaskocsi odaért — kint hagy­
ták a félreeső helyen de odabent a kávéházbau vígan 
szólt tovább a zene és a nóta.

— Az Otthon m ulatsága. Az Otthon írók és 
hírlapírók körében nagyban készülődnek a téli mu- 
la-ságozra. A pompás díszteremben már iolálütották 
a színpadot és az u díszleteken Spanrufft színházi 
diszletlestő már uz utobó ecset von ásókat csinálja. A 
vigalmi bizottság e hó 23-ikán pénteken délután 
i/s3 órakor tartja az Otthon helviségében alakuló gyű­
lését, amelyre a tagok kér.tnek teljes számnan meg­
jelenni. Az első est, amely az eddigiek szerint 
.ényescck Ígérkezik, december 9-én lesz.

— Házasság. Fényes esküvő volt ma este 
órakor a terézvárosi plébánia templomban. Kuttkai 
lláth Péter udvari tanácsos, országgyűlési képvise-6, 
a kassa-oderbergi vasút vezérigazgatójának s lelesé- 
gének Ilonka leányát vezette oltárhoz székely földvári 
Szilágyi Viktor miniszteri fogalmazó, Szilágyi Lajos 
m. kirí műszaki tanácsos fia.

A templom hajója egészen megtelt a legdísze­
sebb s legelőkelőbb közönséggel. Násznagyokként 

lor ke­
reskedelemügyi miniszter és báró podbrágyi Popper 
Ármin, a vőlegény részéről 2íái dy Lajos és Szilágyi 
Emil miniszteri tanácsosok. A fiatal párt kísér­
ték m.ut vőfélyek, il.etve nvoszolvóleányok: Holtán

i I i László
gitka .lekkel Géza. Karácsonyi Kózsika, Bárt hős Tiva­
dar, Horváth Klarisz, Tuba. Báráossy Sírika.
A násznép soraiban ott voltak: Fáik Miksa ország- 
gyűlési képviselő, a kassa-oderbprgi vasút elnöke, 
hudvigh Gyula máv. elnök-igazgató, Osz'roluczky Géz i 
trencséni tőispán Jladoeza János országgyűlési kép­
viselő. Münnich Aurél országgyűlési képviselő, Hoc- 
rith Jenő táblai tanácselnök, Mcmlaucr Károly ezre­
des, Fif.lnr József dr. Rózsavölgyi Manó lőv. biz. ta­
gok, G’rrétie Miks i csász, ri tanácsos, Á'ardrzeni/i Vince 
posta- és távirdafelügyelő, a csácai választókerület 
KÜldöttséyo Szeghy János főszolgabíró vezetéso alatt, 
a kassa-oderbergi vasút tisztikara Fáik Henrik vezér- 
ígazgatóhehettes vezetése alatt Az esketóst Stiel^r 
Vince npátplébáuos végezte fényed segédlettel, szép 
beszédet intézve az ifjú párhoz. A szertartás alatt a 
k.is .i-nderbergi vasút dalosköre Pressl Károly vezeló- 
: v, Kossorits Józsii tauár művészi orgonajátéka 
mellett Sziqethy János vasúti titkár által szerzett s ilj. 
Schmidt Gusztáv áltál zenésitett énekeket adta ölő. A 
magánrészeket Joksch Irma énekelte Schnudl Gusztáv 
hegedű kisércto mellett.

Dr. Dczsó János ügyvéd tegnap tartotta esküvő­
iét dr. Ki&nat Miksa orvos leányával, Adéllal Nagy* 
Kórásón.

Gellé̂ t Endre. Nagy-Bánya város polgármestere, 
e hó 29 én vezeti oltárhoz Mátészalkán llosvay Bianka 
kisasszonyt, llosvay Endre mátészalkai .őszolgabirő és 
neje kisjeszenei .hszenszky Erzsébet leányát

lla n s Józ-'á székesfővárosi tanító o hó 19-én 
tartotta obi zését Birkl Józsoí visegrádi bányavál­
lalkozó kedves leányával, Katinkával.

— A nóta. m iatt. Berek-Böszörményben, Bihar- 
megyében történt az eset. Halál a nóta miatt Mulat­
ság közben ogy Kácz Károly nevezetű legény meg­
rendelte a cigánynál a nótáját. A másik, Kiss Károly 
rákiáltott a cigányra, hogy halál fia, ha más nótát 
húz, mint az övét Ezzel a nótaügy arra az estére be- 
á eztetett. Nemrégiben aztán egy csto Kiss Károly 
elé kiugrott uz útra Kácz. Éppen a temető mellett 
jártak. A legény Jutásnak iramodott, a másik utána 
és beieütött egy nngy konyhakést A megszűrt agény 
nyomban meghalt.

Férfi-fchérueniűek cs úri divatáruk. I ló a z le t í iz e t é s r e  U ^ p lia tó k  
térfi ingek, alsó-n.i Jrágok, keztyuk, téli alsó ruhák, zsebkendők «lb.

a Belvárosi koronás áruházban IV.. Karoly-körut 22.

tisz.es
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__ B r e s o l  b a r á t ja . Stockholmból táviratozzék, hogy

flZ odavaló rendőrség letartóztatott egy Bagiovali nevii 
anarkistát, aki összeköttetésben volt a királygyilkos 
Ereseivel. Bagiovali néhány napig Kopenhágábau volt? 
ahol a rendőrség kereste. Az anarkista innen Stok- 
holmba menekült, ahol tegnap letartóztatták.

—  A  P o d m a n io z k y -u tc a l  g y i lk o s s á g .  Vasár­
nap éjszaka történt, hogy a Podmanicky-utcában egy 
Altomare Korrado nevű olasz embert meggyilkoltak. 
A. rendőrség megállapította, hogy Altomaro molfettai 
születésű, 28 éves kőíaragó és a Szondy-utca Gö. szám 
alatt lakott.

—  R e n d ő r i  h ír e k . Stiegler Imre újpesti szüle­
tésű 18 éves vasesztergályos-segéd az este az újpesti 
Dunaparton mellbe lőtte magát. Súlyos sebével a 
uróf Károlyi-kórházba szállították. —- Fekete János 
napszámos a József-utca 71. szám alatt lévő lakásán 
marólúgot ivott. Oly erős volt a méreg, hogy a sze­
rencsétlen ember haldokolva került a Rókus-kórházba. 
— Tegnap két hirtelen haláleset fordult elő a íóváros­
ban. Dub Lajos Nagydiófa-utca 25. szám alatt levő 
lakásában esett össze és nyomban meghalt. Ugyan­
ilyen módon halt meg özvegy Rényó Jánosné nap­
számos Népszinház-utca 54. szám alatt lévő lakásán. 
Mind a két holttestot, a halál okának megállapítása 
céljából, az orvostani intézetbe szállították.

(x )  D r . K o v á o s  k é z p a s z t á j a  (csakis félhold- 
alakú védjegygyei valódi) 3 nap alatt minden kezet 
gyöngéddé és teherré varázsol. Egy tégely 60 kr. 
Főraktár: dr. Kovács gyógyszertára Budapest, Gyúr­
ót :a 17. Megjelent „Toilett-titkok* kívánatra ingyen.

(x )  K é r jü n k  m in d e n ü t t  S m k e - g y u j t ó t  I

(x )  H o n i  Ip ar . Ajánlom általánosan ismert, saját 
gyártmányú posztó bokavédőimet (gamasni). Kapható 
drapp, oliv, szürke, bronz és fekete színben. Párja 
j torint 10 krajcár. Hölgyeknek térdmagasság, párja 
2 lorint 75 krajcár. Kertész Pál divatáruházában, 
Kercpesi-ut 44. sz., a Népszínházzal szemben. Eladás 
nagyban is.

(x )  K ö liö g -ée , r e k e d t s é g  e l l e n ,  valam int a  torok
és légzési szervek működési zavarainál páratlan szer 
Uggcr mellpasztillái, melyek a gyomrot nem rontják. 
Doboza 1 korona és 2 korona. (Próbadoboz 50 fillér.) 
Főraktár: Nádor-gyógyszertár, Budapest, VI., Váci- 
körut 17.

A király és a Vörösmarty-szobor.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, november 20.

A király ma reggel Budapestre érkezett Gödöllő­
ről. Tíz órakor általános kihallgatás volt a várban. A 
kihallgatásra járulók között volt az a nagy doputáció 
is, amely a Vörösmarty-szoborbizoltság nevében ment 
a király elé, hogy köszönetét mondjon 6 felsége 
adományáért. A titkos tanácsosok előtt fogadta a 
király a szoborbizottság küldöttségét, amelynek Perczel 
Dezső, a képviselőház elnöko volt a vezetője. A 
küldöttség tagjai voltak: Fáik Miksa, Halmos János, 
Márkus József, gróf Keglevich István, Kor nf éld Zsigmond, 
Rákosi Jenő. Szily Kálmán, Théh Endre és Ftfcri József.

Perczel Dezső a következő beszédet iutézto a 
királyhoz:

Császári és királyi apostoli felség 1 Legkegyel- 
mesebb urunk! A Vörösmarty-szoborbizottság 
nevében és annak megbízásából jelenünk meg 
mély hódolattal felséged legmagasabb színe előtt, 
hogy a bizottságnak épp oly lorró, mint őszinte 
köszönetének adjunk kifejezést lelséged azon 
örökbecsű elhatározásáért, nielylyel a letűnő szá­
zad legnagyobb magyar költője emlékszobrának 
.: lővárosban leendő fölállítása iránt a bizottság 
•észéről megindított mozgalomnak és gyiiitésnek 
úgyszólván kezdetén a cél megvalósításához öt­
ezer koronával nagylelkűen hozzájárulni sietett. 
Ezzel lelséged nemcsak gyűjtésünket mcltóztatott 
tetemes összeggel előmozdítani, de minden ma­
gyar szív úgy érzi, hogy lelséged e lejedolmi té­
nyének erkölcsi értéke adományát sok ezerszer 
lelüihaladja. Meg is vagyunk róla győződve hogy 
,e'súgod e lenn költ és magasztos hozzájárulása 
buzdító példaként lóg az adakozásnak az ország 
minden körében és rétegében leendő folytatására 
közrehatni s a szoborbizottság nemsokára a 
maga elé tűzött eszme tényleges megraló- 
; Hasáról fog gondoskodhatni. Tényleg, lel- 
séges urunk, bennünket a Vörösmarty-szobor- 
•izottság küldött ki; do él bennünk a hit és erős 

bennünk annak tudata, hogy nii ez alkalommal 
.íz egész magyar társadalom inandatánusaként 
tekinthetiiik magunkat és az egész magyar nem­
zet mélyen érzett háláját és köszönetét rakhatjuk 
le lelséged lábaihoz. Kérjük felségedet, logadja 
azt kogj esem

A beszédre a király így felelt:
— Nagyon örülök, hogy ehhez a szobor­

műhöz magam is hozzájárulhattam; remény­
iem, az emlék nemsokára létrejön és méltó 
lesz a költő hírnevéhez.
A király ezután sorban megszódtotta a küldött­

ség tagjait. Perczel Dezsőtől a szoOorügy előzményei­
ről kérdezősködött.

Perczel elm ondta, hogy a  lővárosban emelendő 
örösmarty-tiObor ügye a  székesfehérvári Vörös-

marty-kömek régen ápolt eszméje; a székesfőváros­
nak két sajtóegyesülete, az Otthon és a Budapesti 
Újságírók Egyesülete a költő születésének századik 
évfordulója alkalmából fölkarolta az ügyet és a köz- 
élot előkelő rétegeinek bevonásával országos bizott­
ságot alakitolt és a bizottság elnökségének küldöttsége 
jelent meg most ő felsége előtt.

A felséges ur ezt nagy érdeklődéssel hallgatta 
és igy szólott:

— Székesfehérvárott, ha jól tudom, van is már 
egy Vörösmarty-szobor.

— Igenis van, felelte a képviselőház elnöke. Az 
országos bizottság a napokban lerándul Székesfehér­
várra, ahol nagyobb szabású emlékünnepet rendez­
nek Vörösmarty Mihály emlékére. A felséges ur pél­
dája lelkesítőén hat az egész közvéleményre. Re­
méljük, úgymond, hogy a szobor nemsokára létrejön 
s mielőbb szerencsénk lesz lelsőgedot a leleplezésre 
meghívhatni.

— Minden bizonynyal ott leszek, felelte a ki­
rály, csak sikerüljön a mü minden tekintetben.

Ezután Perczel Dezső bemutatta a küldöttség 
tagjait.

Fáik Miksa, akivel ő felsége kezet szorított, sze­
rencsét kívánt az uralkodónak a családi örömhöz, 
amely az uralkodócsaládot legutóbb érte. A király erre 
azt mondta:

— Köszönöm a szerencsekivánatot; bizony nagy 
öröm ez; holnap el is utazok leányomhoz a ke­
resztelőre.

Márkus József főpolgármesternek ezt mondta a 
k irá ly :

— Gondoskodtak-e már helyről a Vörösmarty- 
szobor számára?

— Még nem, — felelte a főpolgármester, — de 
igyekszünk számára díszes helyet keresni.

— Maholnap már alig lesz hely a fővárosban, 
ahova szobrot lehetne helyezni, — jegyezte meg mo­
solyogva az uralkodó.

— Bizony, a felséged nagylelkűségéből fölállí­
tandó liz szobor számára a székesfőváros köztereinek 
legnagyobb részére szükség lesz.

— ürülök, hogy a főváros szobormüvekben gaz­
dagodik, — fejezte be a felség a főpolgármesterrel 
folytatott beszélgetést

Ezután Kornjéld Zsigmondot mutatták be a ki­
rálynak, aki a felségnek arra a kérdésére, hogy részt 
vesz-o a mozgalomban, ezt feleié:

— Igenis, tőlem telhetőleg igyekszem az ügyet 
előmozdítani.

Gróf Keglevich István intendánssal arról beszólt 
a felség, hogy a Nemzeti Színház és az Operaház is 
résztvesz majd Vörösmarty emlékének ünneplésében 
és kegyesen logadta az intendánsnak erre vonatkozó 
lölvilágositásait.

Halmos János polgármestertől azt kérdezte a 
király, vájjon a főváros is hoz/á fog-e járulni a szo­
borhoz.

— Minden bizonynyal, felség, volt a felelet. 
Hozzá fogunk járulni, bárha rosszak is a gazdasági 
viszonyok.

Rákosi Jenőnek azt mondta ő felsége, hogy 
őrül. hogy a magyar sajtó ezt azt ügyet olyan lelke­
sen karolta föl.

Rákosi J e n ő  ezt fe le lte :
— A sajtó felséged adományában már is leg­

szebb jutalmát látja buzgólkodásának.
Vészi Józseftől azt kérdezte az uralkodó, hogy 

milyen minőségben támogatja a mozgalmat.
— Mint a Budapesti Újságírók Egyesületének 

elnöke vagyok tagja a szoborbizottság elnökségének, 
volt a válasz.

— Ürömmel tapasztalom, mondta a király, hogy 
a sajtónak sikerült a mozgalmat országos jelentősé­
gűvé tennio.

— Felséged nagylelkű adománya serkentő pél­
dát fog adni az egész magyar társadalomnak, — fe­
lelte IVízi József.

Thék Endrének azt mondta az uralkodó:
— önt mindenütt ott találom, ahol szép és ne­

mes dologról van szó.
— Mindenkor kötelességemnek ismerem úgy 

cselekedni, hogy lelséged atyai jóindulatát kiérde­
meljem.

Szily Kálmánnak, az Akadémia vezértitkárának 
ezt mondta az uralkodó:

— Az utóbbi időben, sajnos, több előkelő aka­
démikus hunyt el 1

— Fájdalom, felség, felello Szily, súlyos veszte­
ségek értek bennünket, de éppen az utolsó órában 
nagy öröm és kitüutelés is jutott a magyar tudomá­
nyos akadémiáuak.

— Mi az ?
— A francia akadémia a magyar akadémiáuak 

egyik tagját, Lóczy Lajost szép kitüntetésben része­
sítette.

— Ez mindenesetre dicsősége a magyar tudo­
mánynak, jegyezte meg ő felsége.

Búcsúzóul ismét Perczel Dezső felé fordult a ki­
rály és mosolyogva mondta:

— Most már elbocsátom az urakat, hiszen ön­
nek ma elmúl asztbatatlan dolga van.

— Valóban az, lelelto a képviselőkáz elnöke, 
mert ez az egyetlen ülése a szessziónak, amelyben 
senki sem helyettesíthet, mert csak ma választjuk 
meg az alelnököket.

A király mosolyogva hallgatta meg ezt a föl- 
világositást, azután kegyesen elbocsátotta a deputációt.

A rossz tréfa áldozata.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B u d a p e s t ,  november 20.
Az Abbázia kávéháznak volt egy vidám társa­

sága, amely minden nap összejött ugv uzsonna táján 
a nagy hosszú asztalnál s vidám íróiakkal ütötte el 
az időt estéiig, amíg azután a társaság egyik része 
színházba ment, a másik meg haza ballagott, hogy 
otthon, a családja körében töltse el az estét Ennél az 
asztalnál napirenden volt az egyes emberek íelülte- 
tése, beugratása s az volt a boldogabb, aki minél 
jobban tudta járatni az áprilist jó barátaival. így tar­
tott ez már hónapok óta és semmiféle baj nem tudta 
megzavarni a jó hangulatot. Ma már csöndes az asz­
tal, elmaradtak a jó barátok, akik hónapok ó la  évéd­
tek egymással. Elmaradtak, mert egyik rosszul sike­
rült tréfájuknak áldozata van : egy törekvő, intelli­
gens s a főváros társas köreiben általánosan ismert 
fiatal ember: Kovács Manó fogteknikus.

Ez a boldogtalan fiatalember, aki társaival együtt 
végigmulatta az asztal megalakulása óta azt a pár 
hónapot, ma a Rókus-kórházban fekszik nagybotegen 
s talán áldozata is lesz annak a kegyetlen tréfának, 
amelyet vele a társaság egyik tagja elkövetett A tui- 
érzékouy fiatalember ma délután golyót röpített a 
mellébe. A lövés nem okozott rögtöni halált do Ko­
vács Manó súlyos sebbel fekszik a kórágyon; ezért 
lőtt ma egyszerre csöndes az Abbázia-kávéház hosszú 
asztala.

Kovács Manó logteknikusnak. aki évek óta 
ismert alakja volt a báioknaK és egyéb társas mulat­
ságoknak. a 'Teréz-körút 1/b. szám alatt volt láto­
gatott műterme. Előkelő paciousei voltak s jói is ment 
a dolga meft műtermét általánosan ismerték s úgy 
beszéltek róla minden elé, mint a íőváros egyik leg­
ügyesebb logtekuikusáról.

Estefelé, de meg az ebéd után is az Abbázia 
kázébázba járt Kováos Manó. Itt, az Andrássy-ut télé 
eső oldalon van egy hosszú asztal, amelyhez Kovácson 
kívül egy Sch. A. nevii gyógyszerész is járt, legvi­
dámabb tagja a társaságnak, aki mindenkit megtréfált 
asztaltársai közül, akit csas lehetett.

Pár nappal ezelőtt Kovács beállított az Abbázia 
kávéházba. Akkor már ott ült az asztalnál Sch.

— Akarsz-e ma este az Operába menni ? — kér­
dezte Kovácstól.

— Köszönöm, — szólt a fogteknikus — van már 
jegyem a  Vígszínházba, oda megyek ma este.

Sch. azonban addig kapacitálta Kovácsot, amíg 
elfogadta tőle az Operába szóló jegyet, az ő vigszin- 
házi jegyét pedig átadta egyik barátjának.

— Jól vau, — szólt — elfogadom a jegyet de 
én meg legközelebb a Vígszínházba adok neked 
je g y e t

Este Kovács a rendes időben elment az Ope­
rába. A szolgák ismerték már, mert gyakran járt oda 
és meg sem nézték a jegyét. Leült a helyére, amely 
a 1L sor 6-ik szám alatt volt

Nem sokkal az előadás kezdete előtt kihívta 
a szolga, mert egy másik úri ember is jelentke­
zett egy ugyanokon számú jegygyei. Kovács ki­
ment és a szolga a pénztárhoz vezette, hogy ott iga­
zolja magát. Ezt meg is totto Kovács, de a pénztár­
nok rendőrt hivatott, aki azonban nem fogadta ol 
Kovács igazolását s be akarta kísérni a kerületi ka­
pitányságra. Kisült ugyanis, hogy az a jegy, amelyet 
Kovács az Abbáziában kapott, csalódásig híven után­
zóit jegy volt. azonban nem volt lebélyegezve.

Nagy botrány támadt a dologból s végre is ki­
hívták az Operából az inspckciós rendőrtiszt viselőt, 
aki azutan elfogadta Kovács igazolását és elbocsátotta.

A szerencsétlen ember dühösen rohant vissza 
az Abbáziába ahol a társaság tagjai hangos hahotá­
val .ogadták. Kovács haálra kereste Scu. A.-t, aki 
azonban mar akkor nein volt ott.

— No, ha elótalzlom, felpofozom! És sápadtan 
elrohant.

Késő este mégegyszer bement a kávéházba é s  
ott találta Sch—t egy nagyobb társaságban. Félrehivta 
és alaposan leszidta; tettlegessógre azonban nem ke-
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rölt a dolog, 8 az affér agy végződött, hogy Sch, bo­
csánatot kért Kovácstól.

E l is sim ult volna m ár az egész ügy, ha az 
egyik estilap meg nem írja  — porszo erősen Kovács 
rovására a  dolgot. Kovács éppen ott a  kávéházban 
olvasta a  hirt, s  első felhevülésében újra súlyos s é r­
tésekkel ille tto  S ch —t, aki akkor maga is ott volt a 
kávéházban.

Az inzultált gyógyszerész elégtételt kéretett Ko­
vácstól, de azt a megbízást adta segédeinek, hogy a tár­
gyalás megkezdése előtt újból kérjenek bocsánatot 
Kovácstól az ő nevében. A segédek ezt meg is tették, 
g az ügyet újra békésen intézték el.

Azt hitték már az érdekelt felek, hogy a kínos 
ügy végképpen lekerül a napirendről s feledésbe 
megy; ma azonban ismét felújította azt Kovács Manó, 
akinek érzékeny kedélyét annyira felizgatta az eset, 
hogy ma öngyilkossági kisérletot követett eh

Kovács Manó még ma ebéd után is az Abbáziá­
ban volt s úgy három óra tájban tért haza a Teréz- 
körúton lévő műtermébe. Hazatérése után Íróasztalhoz 
ült és levelet ir t

— Ha va'aki keres — mondta takarítónőjének — 
nem vagyok itthon, ne várjanak!

Négy óra tájban készült el a levélírással és 
a levelet elküldte takarítónőjével unokanővérének, 
Deutzch Ferenc könyvelő feleségének, aki a Szövct- 
ség-ntca 35-ik szám alatt lakik.

Ot óra előtt pár perccel tért vissza a takarítónő 
5 alighogy hazaért, fegyverdörrenés hallatszott ki ura 
szobájából. Kétségbeesve rohant bo a műterembe 
és ott találta Kovácsot a lóidon fetrengve: mellé­
ből erősen patakzott a vér. Néhány pillanat múlva 
odahívták dr. Vermes Mór orvost is, aki elállitotta a 
vérzést. Csakhamar megjelentek a mentők is. akik 
konstatálták, hogy a kis hatlövetű revolverből a 
negyedik borda tájékán bakiit be a lövés és súlyos 
természetű sérülést okozott.

A szerencsétlen embert a mentők a Rókus- 
kórházba vitték, ahol állapota eddig még nem javult.

A rendőri sajtóiroda az esetről a következő 
hivatalos közleményt adta k i :

Kovács Manó illavai születésű 29 éves i r&elita 
fogteknikus ma délután Vao órakor eddig ismeretlen 
okból hat lövetű forgó-pisztoiylyal öngyilkossági szán­
dékból mellébe lőtt és életveszélyes sérüléssel a 
a Rókus-kórházba szállíttatott.

öíero férjhez megy,
—  Két alkalmi dal. —

L
Töméntelen a gyöngye, brilliánsa 

Mit szív kívánhat, megvan mindene.
Az ön szeme a legszebb e világon,

És taglejtése kábító zene.

Ön az, kit mindig annyian szerellek,
Ki annyi szivén ejtett bús sebet,

Kiért már csődöt mondtak, vizbe fúltak, — 
írennora, mit kivan még egyebet ? 1 .

Ah most kisült Valóban szíve vágya 
Hazánkban is mindenkit meglepett, . .

Kívánom ismeretlenül urának,
Hogy Ön soh’se kívánjou egyebet!

IL
Oh szép sennóra,
A kéz ogóra 
A boldog ó ra

Már közeleg.

Sokan köszönnek 
Sok szépet önnek,
Es még se jönnek. —

Hálátlanok,

És nem kívánnak 
Sok jót magának,
Oh Granadának

Szép gyerm ek o !

Bár önnek zéró 
Vagyok, azér’ óh 
La be,le Otéro,

É n  itt v a g y o k :

Ah tartsa isten 
Ritmusba' frissen,
Ne rontsa itt sem

A pás de deuxt!
-  ly.

Ii
i
I

ij

A kivégzés előtt.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

S ta t már, november 20.
Nyirkos, ködös este vau. Csendesednek az utcák, 

csak a vásártér felöl hallatszik egy-egy koppanás. 
készítik a sátrakat a holnapi vásárra. A törvényszék 
előtt éppen egy pap megyei nűnisztráns-gyerekekkel. 
Elől egy lámpát visznek, csenget az egyik nűnisztráns, 
az emberek letérdelnek: haldoklóhoz megy a lelkész, 
feladni az utolsó konetet. A csengetyü hangja talán 
felhal,alszik Papp Béla cellájába. Vájjon sejti-e, hogy 
holnap ót is meglátogatja a pap, hogy készüljön a 
halálra . .  • ?

Lázas nyugtalanság volt egész nap a városban. 
Most már biztos, hogy Papp Bélát csütörtök reggel 
hét órakor akasztják fel. A kivégzés részleteiről sok 
minden túlzott, borzalmas hir kering. A valóság az. 
hogy holnap, szerdán reggel hét órakor hirdetik ki 
Papp Béla előtt a halálositóletet. A kihirdetésnél Papp 
Bélán kívül fiaiba Lajos elnök, Balog és Szabó bírák, 
Dónes ügyész és dr. Kelemen védő lesz jelen. Az 
itéletkibireetés után az ügyész átveszi Papp Bélát, és 
a iogház földszintjén levő tágasabb cellába helyezi.

A törvényszéki fogház hátsó udvarán állítja fel 
Báli Mihály hóhér a legényeivel szerda éjszaka a bitófát. 
Az udvarban körülbelöl negy ven embernek vau helye 
és az ügyész csak nagyon korlátolt, szambán ad ki jegye­
ket Hivatalosan az ügyészen kívül Morvay Károly biró, 
a törvényszék részéről dr. Vajay törvényszéki és 
di*. Jáger fogházorvos és Lázár logháztelügyelő lesz 
jelen a kivégzésnél.

•
Országos vásár lesz holnap Szatmárit. A sátor­

tábor már ma erősen készült, a iogadók zsúfolva 
vannak és a törvényszéki épületnek, amely komor, 
mint egyébkor, sok a bámulója. A posta és a távirda 
munkája is megszaporodott, do a tisztviselők lelki- 
ismeretes buzgósággal és előzékenységgel teljesítik 
íáradságos tisztüket. A vidékről bescreglett úri 
löldbirtokosok közt lomhán haladnak a hosszú* 
hajú bocskoros oláhok. Bombán néznek a törvény­
szék ablakaira, át szeretnének látni a falakon, amelyek 
mögött egy ur vár az akasztásra. . .  Egész nap tiszta 
kék az égbolt, az oláh, a ruthén s a katholikus temp­
lom tornyában raeg-megszólal a harang s a harangszóra 
is .elriadnak az izgatott emberek. Talán most. . .  ? Az 
utcán egy-egy csoport beszélget: elmond,ák az újsá­
gokat Csupán csak Papp Béla az, aki a szenzáció­
ról mit sem tud. Az úri kaszinóból ma este vittek 
neki utóljára vacsorát, do ó ezt sem tudja. Paprikás- 
csirkét kapott és megette az utolsó falatig.

Az elnök ma délután szétküldte a meghívókat 
a holnap reggeli Ítélethirdetésre. Az ügyész felszó,li- 
tást kapott, hogy állítsa elő a három vádlottat. akik 
holnap reggel megtudjak sorsukat.

*
Papp Béla ö* évi légy házra számit. Láttám ót 

ma egy percig. A fegyveres őr és az Őrmester fel­
ügyelete alatt sétált. Délceg a járása, ruganyosak a 
léptei, puha kalap a lején, a ruházatán a gondosság 
látszik.

Az utolsó olvasmánya a Magyarok Története 
volt. A szivarozást eltiltották neki. Közeli rokonai 
nem törődnek vele, az anyja sem. az élelmezéséről 
Egry körorvos és Gáspáry póstamesternő gondosko­
dott Az őrök beszélik, hogy imádkozni egyetlenegy­
szer sem látták. A hánya vetiség megvan még a mo- 
dorábau de sokkal szerényebb, mint a tárgya ásón. Né­
melykor gondolatokba merül és bizonyára eszébe 
jutott, hogy ma egy esztendeje az öcscse holttestét 
vizsgáló bizottság előtt bandabaudázott és féléve, hogy 
halálra ítélték.

A kivégzés után három órával ellicitálják a 
birtokát Az eltemettetéséről még nem gondoskodtak 
a szülői és nagyon valószínű, hogy rabsirba kerül.

Zsoldics cellája a második emeleten van, Papp 
Béláé az elsőn a siralombáz a fö dszinten. Hatalmas 
cella ez, amelyet holnap huszonnégy gyertya fénye 
világit majd meg. Asztalt három széket, kerevetet és 
ágyat visznek a siralomházba. Es körülötte még­
ni gyobbitják ez őrséget, mert emlékeznek Papp Bt a 
mondására:

— Akasztófára nem kerülök. Vagy kiugróm az 
ablakon vagy felvágom az ereimet 1

•
A mai nap eseménye a hóhér megérkezése Bah 

Mihály két legényével, Gohl Károlylyal és Hermán 
Adáinmal jött meg a reggeli vonattal. Tegnap a ki­
váncsiak óriási tömege várta az állomáson, ma fel­
tűnés nélkül mehetett be u városba.

Az utcán azonban már ráismertek és nagy ki­
séret volt a nyomában. Boldogan hajlongtak a ven­
déglősök, ha betekintett hozzájuk egy pohár sörre. 
Leült az asztalhoz: és rögtön tele volt az egé z 
vendéglő.

A nagy piacon találkoztam vele. Barna arcú, 
jól megtermett ember. Érzi az érdekességét és meg­
lehetős közlékeny. Megmutatja a táviratot, amely az 
aktusra hívta. A távirat igy hangzik:

Hali Mihály, állami hóhér, Fadd, Tolna­
megye. 18. 3. ó. d. u. Ma esti vonattal utaz­
zék Budapestre és megérkezésekor nálam 
azonnal jelentkezzék. Táviratozza azonnal ne­
kem, niucs-e akadály. Budapesti királyi fő­
ügyész.
— Köszönöm, nem élek szeszszel, — mondja a1 

hóhér a pincérnek, hanem egy pohár sört adhat. Az 
utóbbi napokban bántott a csuz, de ba nem jöhettem 
volna is el. elvégezte volna az akasztást Gold Károly 
segédem. Kozarek régi embere ő, jól érti a mester­
ségét. Sok akasztása volt már. Spangánál is működött, 
különben Pesten csatornatisztitó-lelügyelő. A másik 
segédein vöm és faddi birtokos.

—- Mi fizetség jár az akasztásért ? — kérdeztem.
— Hat forint harminc krajcár napidijat kapnak 

a segédeim, én kétszer annyit. Segédeim külön-külön 
három forint tizenöt krajcárt kapnak a bitófa felállí­
tásáért. Én hat lorintot kapok.

— Hányszor volt már hivatalos eljárásban?
— Tizenhétszer akasztottam, Szalraártt már 

működtem egyszer, Franczot, a négyszeres gyilkost 
végeztem ki. a bitója még megvan a padláson. Senkit 
sem sajnáltam. A törvény nevében végzem a köteles­
ségemet nem ismerek semmi részvétet, a lelkiismere­
tűm se bánt, hóhér kell, tehát vagyok. Megindulás 
nélkül végzem tisztemet. Nem igaz az, hogy öt esz­
tendő élőit a logadósok nem adtak nekem lakást 
Most a Hungária-szállóban lakom.

— A halálra Ítéltekre emlékszik-e?
— Egyikre-másíkra. Rendesen nyugodtak. Külö­

nösen az asszonyok. Petrinjében íurulyázott a delikvens, 
mikor beléptem hozzá a siralomházba . . . Hoztam 
magammal egy használt kötelet, mert az uj nem jól 
nyúlik. Két hét előtt kaptam Budapestről egy levelet, 
amelyben ót forintot l.iuálnak Papp Béla kötelének egy 
kis darabjáért. Azt feleltem a levélre: a .szamarat is 
csak egyszer csalták a jégre, tessék előre beküldeni 
az öt lorintot. Engem már becsaptak az ilyesfélével. 
Erre a levelemre harmadnapra megkaptam az öt 
forintot.

— Ma reggel, úgymond, jelentkeztem az ügyész­
nél. Azt mondta, menjek nyugodtan haza. ma nincs 
■dolgom. Úgy akasztok egészen, mint Kozarek. Léte- 
jezni nem tudnék, mert az cuuya dolog, véres . . . 
Faddon birtokom van, tiszteletnek ürveudek, minden 
körnek tagja vagyok, ahol lapokat is olvasok. Van 
szavazati jogom, do nem szavazok, mert nálunk 
függetlenségiek az emberek és én állami alkalmazott

| vagyok. Négy lányom van és egy tiam. . . .
Javában beszélgetett még Báli, va'aki jött érte, 

. egy ári társaság hivatta. A világért sem mondta meg,
* hogy kik hívjak. Távozása előtt még elmondta, hogy 
1 Papp Bélát nem mutatták neki meg, még csak az 

ablaklyukon át sem, s igy csak az akasztásnál látja
majd őt először.

Hangosan köszönt a hóhér és eltávozott. A füs- 
tös vendéglőben nagy lett egyszerre a csendesség. 
A kiváncsi emberek kihörpintették italukat és bá­
multak az utcán, merően, megdöbbenéssel. Az ablak 
alatt éppen a hóhér ment cL

•
Beszéltem dr. Á>/e»*enncl, Papp Béla derek 

védőjével i?.
— Két hét előtt. — mondta Kelemen — láttam 

utoljára védencemet. Egy héttel azelőtt hivatott, mikor 
nem jöhettem; most már az uj rend értelmében nem 
beszélhetek vele. Két héttel ezelőtt még nyugodt volt 
és feltétlenül bízott megkegyelinezésében. Holnap 
reggel az Ítélet kihirdetésekor újra látni fogom szegényt. 
Vau uj elónyomozat Lázár Móric ellen és ebben kel­
lett volna tanúskodnia védencemnek. Fájdalom, csa­
ladja teljesen elfordult tőlem, de én meg fogom tenni 
kötelességemet. Holnap reggel mindenesetre kegyele­
mért .ogok táviratozni a kabinetirodába és még most 
is reniéJem, hogy ő felsége meghallgatja kérésemet

Aztán .ülkerestem Dinét Lajos királyi ügyészt 
is. Mély megindulással emlegette a halálra Ítéltet. El­
mondotta, hogy Papp Béla jobbára könyvekkel 
űzte el börtönében kegyetlen tépelődéseit. Petőfinek 
hetven versét már kívülről is tudja és hangosan sza­
valja. Az utolsó napokban vallásos könyveket olvas­
gatott. Irigylem, mondta a királyi ügyész, azokat a 
kollegáimat, akik megöregedtek anélkül, hogy akasz­
tásnál kellett volna asszisztálniok. Holnap reggel 
elzáratjuk a királyi törvényszék épületét és az 
Ítéletet kihirdetjük. Majd megcáfolta az ügyész azt a 
hirt, hogy Galba törvényszéki elnök kegyelemért táv­
iratozott a felségnek. Ilyenkor, úgymond, sokat plety­
kásnak az emberek. Egy úri társaságban azt is hal­
lotta ina az ehnik. hogy Budapesten mozgalom indult 
meg Papp Béla megkegyclmeztoléso érdekében.

láger főorvos, egy szelíd, jólelkü tudós, mély

k
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psichologiával tárta föl Papp Béla esetét. Eleinte 
— úgymond — ^magam is azt hittem, hogy Papp 
Béla besxámithatlan állapotban követte el tettét, 
de a vizsgálat iolyamán mindjobban megerősö­
dött bennem az a meggyőződés, hogy itt egy tervsze­
rűen szőtt bűntett lorgott szóban. Lélektani rejtély 
Papp Béla, Zsoldics arca csupa szelídség és becsüle­
tesség és ha mégis engedelmeskedett Papp Bélának, 
tette ezt azért, mert azt hitte, hogy löldesura pa­
rancsát vakon követnie kell. Csak mióta Papp Bélá­
val együtt sinyli a börtönt, támadt löl benne a füg­
getlenség érzése.

Zsoldics maga mondta el, hogy Papp Béla 
egyszer kegyetlenül elverte a fiát egy alma miatt. 
Zsoldics hozzátette:

— Bizony, ha akkor ott vagyok, ő pihenne a 
löldbcn.

A jó orvos aztán elmondta, hogy Papp Bélát 
többször meglátogatta a börtönben és semmi különö- 
üot nem talált fizikai állapotán. Étvágya jó volt min­
dig és elég hosszú börtönében egyetlen egyszer sem 
kellett kezelnie. Csak halováuy arca árulta el lelki 
szenvedéseit.

Papák, mamák ne sírjatok!
resti Ferenc, a  VI. kerület elöl­

járója 200 korona birságra ítélte a 
Korona Aruházat meg nem engedett 
ingerléseket okozó hirdetések miatt.

A negyedik kerület elöljárója hálás tanítványa a 
fővárosi tanács adó-iskolájának, amelynek homlokza­
tán ez a büszke mondás ékeskedik:

bemmifélo megadóztatás sem lehetetlen!

Amint azt a főváros lakosai nap-nap után kon­
statálhatják, az iskola kitünően működik. Nemcsak a 
lóváros tisztviselői és alkalmazottai akarják bebizo­
nyítani az iskola jelszavának igazságát, hanem nyu- 
L,odtlelkü bennszülöttek is folyton uj adónemeken törik 
a lejüket. Eddig ha az utcán valaki lehajtott fővel 
állott, azt mondták róla, hogy költő, hogy gond ter­
heli a lejét, vagy hogy alszik. Most az a megjegyzés 
kiséri, hogy uj adónemet keres.

A  negyedik kerület elöljárója a napokban meg- 
hatottan olvasta ezt a felkiáltást egy lap hirdetési 
rovatában:

Sirt a papa örömében!
— Szegény papa, — mondta magában — do 

miért sirt ? Olvasta tovább :

mert a mama olyan olcsón 
vásárolt be a Koronás Áru­

házban 1
Felcsillogott a szemében az a szent tűz, amely­

nek nyomán mindig uj adóeszme szokott támadni.
— Hah, megvan 1 kiáltá elöljárói hanglejtéssel. 

De nem 1 Várjunk!
Es sejtelme nem csalt Még két napig sirt a 

papa örömében, ^e aztán elhallgatott, nem is sejtvén 
még a közel veszedelmet Es negyednapra

Sirt a mama örömében!
Természetesen ez alkalommal a papa vásárolt 

he olcsón. Az elöljáró urnák azonban nincsen érzéke 
kedves családi jelenetek iránt. Es megbüntette a hir­
dető kereskedőt meg nem engedett ingerlés miatt 200 
koronára.

E zek  után csak k é t dolog bizonyos.
Az egyik: hogy a papa meg a mama nem sír­

nak, do a kereskedő zokog.
A másik: hogy senki se tudja, mire ingerelte a 

hirdetés a papákat és mamákat? Bevásárlásra, vagy 
örömben való sírásra?

Az elöljáróból még polgármester lesz. akárki 
meglássa.

P o n t .

FŐVÁROS.
(*) D eficit h e ly e tt fö lösleg . Négy napi 

kétségtelenül tanulságos vita után a pénzügyi 
bizottság befojezto a kiadások tárgyalását és irgal­
matlan törlésekkel nemcsak eltüntette a 2,047.750 
korona deficitet, de most már 310,161 korona fölösle­
get is mu/ai a főváros 1001, évi költségelőiránytata. 
Első pillanatra hozsannát kellene zongoni ily 
íinánc-zsenialilás elölt, amely oly eklatáns példá­
val szolgál minden idők fináncminiszteroinok, ha 
hasonló knlnmitás kerülgetné őket, do csakha­
mar aggodalmassá válik újra a rendszer, mert még 
az ily deficit-irtó zsenialitás sem tudja eloszlatni

azt a hitünket, hogy a pénzügyi egyensúly helyre- 
állításának sokkul komolyabb és mindenesetre 
eredményesebb módját kell megkeresni. Csaknem 
minden törlés, ami ma eltüntette a deficitet, a 
főváros legfontosabb egészségügyi, köztisztasági 
és szépészeti érdekei ellen történt a „ráérünk 
még“ elvénél fogva, míg néhány igon jelentékeny 
tételt ügy töröltek, hogy azt az 1902. évi költség- 
vetésbe lógják beállítani. Tehát, a legközelebbi 
budget összeállításánál újra találkoznunk kell a 
most kiirtott deficittel, ha ugyan addig a kor­
mány nem siet a megszorult főváros segítségére, 
vagy más nem várt áldás hull alá a fővárosra. 
A pénzügyi bizottság mai ülése már elhatározta, 
hogy két irányban fordul a kormányhoz. Egyrészt 
kérni fogja a rendőrségi kvótának fix összegben való 
megállapítását és másrészt hozzájárulását a tan­
ügyi kiadásokhoz és hogy vegye út a reáliskolák, 
felső kereskedelmi iskolák és fölső leányiskolák 
gondozását. Egy lélekzetro törölték azt a hatezor 
koronát, amelyet a felsőbb leányiskoláknál szer­
vezendő négy uj tanári állásra vettok föl a költ­
ségvetésbe. A leghatásosabb törlést, végezte a 
bizottság az uj kövezések tételénél, ahol 1,322.395 
koronából mindösszo 406.935 koronát hagyott mog, 
do a legkegyetlonebbet a föld-és szőllőmivesek egye­
sületével szemben, amelynek 2000 frtos szubven­
cióját beszüntette. Egy évvel elhalasztotta a kolera­
költségek 200.000 frtos visszatérítését és az Mege­
sett költse’gössségek risstafiuUse címén fölvett 698.651 
koronát. így törölt a bizottság összesen 2357.911 
koronát a kiadásokból. És ha ezzel lépé-t tart, 
majd a bevételek emelésében is, úgy ez a költség- 
vetés örök mintaképe lesz a realitásnak.

(*) A  k ö z ú ti v a a n t .k  t i l l  m en etren d je . A keres­
kedelemügyi miniszter, a ma érkezett leiratában 
értesíti a főváros hatóságát, hogy a budapesti közúti 
vaspályák téli menetrendjét a szerint hagyta lóvá, 
amint azt a társaság a közlekedési bizottság előtt be­
mutatta és nőm vetto figyelembe a rendőrség részéről 
kiránt módosításokat.

SZÍNHÁZ, zene.
♦♦ A  M észáros-féle operapályázat. A

Mészáros-iéia ismert operapályázat ügyében fel­
kért bírálóbizottság, mint értesülünk, még ebbon 
a hónapban eldönti a pályázat sorsát. A pályá­
zatra, tudvalevőleg, két dalmű érkezett : egySzceáy 
Mária eimü liáromfelvonásos s egy Tinódi cimii 
egyfelvonásos dalmű. Az utóbbit a pályázat fel­
tételei, amelyek egész estét betöltő dalműre szól­
nak, kizárják a pályázatból, úgy hogy a bizottság 
csak a fölött a kérdés fölött fog dönteni: kiad­
ható-e a kétezer koronás dij a  btéchy Máriának, 
vagy sem.

** A  M agyar 8 x ln h á i V őrösm arty-ü nn ep o.
Vörösmarty születésének százados évfordulóját a Ma­
gyar Színház is megünnepli. Az igazgatóság már meg­
állapította az ünnepély programmját, amelyet szomba­
ton, december 1-én tart meg s amelyben a színház 
egész személyzete részt vesz. A Magyar Színház egyéb­
ként a nagy költőnek állítandó szobor javára is tervez 
egy előadást.

• •  B la h a  L u jz a  é s  a s  e g y e t e m i  i f j ú s á g .  Blaha 
Lujza ttidvalévőleg köszönő levelet intézett az Egye­
temi Kör elnökéhez azért a lelkes ovációért, amely­
ben a fiatalság jábiláris estéjén részesítette. A művész­
nőnek erre a levelére a Kör elnöke a következő le­
vélben válaszolt:

Méltőságos asszonyom!
Véghetctlen gyönyörűséggel olvastuk a hoz­

zám és általam az egész ifjúsághoz küldött ked­
ves sorait. Kimondhatatlan öröm lógott el mind- 
annyiunkat, hogy a nemzet édesszavu csalogá­
nyának negyedszázados jubileumakor, az egész 
haza osztatlan ünnepeltetései közepeit, volt egy- 
pár szava hozzánk is. a magyar itjusághoz.

Méltőságos asszonyom, hirtelenében meg sem 
tüdőm mondani, hogy az utóbbi időkben mi gya­
korolhatott volna ennek az ifjúságnak a lelkére 
maradandóbb hatást mint méltóságod kedves kis 
levele, amelyben többek között igy szólt az 
ifjúsághoz:

„Fogjunk össze, uraim, s nekem az önök re­
ményteljes jövendője bizodalmát ad, hogy újra 
kezdjem a munkát a nemzeti művészetért?-

A magyar művészetnek a legutolsó negyed­
században legédesebb szavú és leglelkesebb apos­
tola mondja ezt nekünk, a magyar ifjúságnak. 
Nem sabioooskodom, nem túlzók, méltőságos asz- 
szouvoni, amikor legjobb lelkiismeretem szerint 
állítom, hogy ha ez az ifjúság a jövő nemzeti 
küzdelmeiben bármekkora sikert ér is cl, abban 
nagyon nagy érdeme lesz a mi Blaha Lujzánk­
nak'és az ó kedves levelének, mert nem lógjuk 
soha elteledui, hogy mit mondott nekünk egy 
kis levélben a nemzet csalogánya negyedszázados 
jubileumakor.

És még egyet! üdvözöljük méltőságos asszo­
nyomat a magyar király ő lelségc kitüntetéséért. 
Engedje az ég viselnie azt a jól megérdemelt 
kis arany érdemkeresztet még nagyon hosszú 
ideig, örömben és boldogságban a magyar művé­
szet díszére, az egész magyar nemzet örömére.

Hazafias tisztelettel az iijuság nevében:
Iíj. djisai Mihályi Péter.

• •  A  M íkado-roprixe. A  Magyar Színháznak leg­
közelebbi JMarfo-reprizéből megindultak a színpadi 
próbák. A híres 5«Z/«wiM-operett főszerepeit a követ­
kezők játszszák: Yum-Yum —• Szoyer Ilonka; Nanki-' 
Poo — Ledofszky Gizella; Katisha — Margó Zelma; 
Pitti-Sing — Blaha Sári; l’ee-Boo — Gombaszögi 
Margit; Mkaáo — Szilágyi; Koko —Sziklai; Booh-Ba 
Baross. Az operett, mint értesülünk, a jövő hónap első 
napjaiban kerül színre.

•• Vörösmarty ünnep az Urániában. Az Uránia
Színház e hónap 27-én. kedden Vöröismarty-ünnepet 
rendez és annak összes tiszta jövedelmét a Vörösmarty- 
szobor alupja javára ajánlja le!. Az ünnepi est piéce 
de resistancca Berta Ilona, az előkelő hirü előadó 
művésznő, aki Vörösmarty költészetéről ló g  igen érdekes 
előadás keretében megemlékezni. l'tána dr. Gyulai 
Ágost a nagy költő életének történetét vetített képek­
kel illusztrálva mutatja be. Az estre rendes helyárak 
mellett előjegyezni lehet az Uránia pénztáránál.

•* B rieu x  g ra tu lác ió ja . A  Nemzeti Színház igaz­
gatósága táviratot kapott Bríenx-től, A bölcső szerző­
jétől, amelyben a francia szerző gratulált a színház­
nak, darabjának a budapesti nagy sikere alkalmából. 
Brieux darabjának tegnapi negyedik előadásához is 
minden jegy elkelt.

•• TolstoJ é a  a  p é t e r v á r l  u d v a r i  s z ín h á z .  Meg­
írtuk, hogy Tolstoj Leó gróf, a hírneves orosz iró- 
filozóíus, uj drámát irt, amelynek Egy halott a cime. 
Egy péfcrtrórt újság most azt az érdekes hirt közli, 
hogy az ottani udvari színház azzal a kéréssel lor- 
dult Tobtojhoz, hogy darabját ott adassa elő olőször. 
A hir annál érdekesebb, mert Tolstoj nem valami nagy 
kegyében állott eddig az orosz udvari köröknek.

”  Misa Halton Pozsonyban. Miss ifaf/on a jövő 
hónap elején a pozsonyi színházban fog vendégszere­
pelni. Az angol szubrett Mimózában lóg fellépni.

•• Sudermann Becsben. Sudermann Hermann, a 
hírneves német szinmüiró, holnap Jfócsbe érkezik, 
hogy jelen legyen Johannisfeucr cimii uj darabjának a 
Deutsches Volkstheaterben történendő bemutatóján.

*• Népies opera Bécsben. A bécsi helytartótanács 
megadta az engedélyt a tervbe vett népies opera lel- 
épitéséhez. A színház építését a tavaszon megkezdik.

** Hangverseny a Telefon Hírmondóban. Ma szer­
dán este házi hangversenyt rendez a Telefon Hírmondó, mely 
mint rendesen, fél 9 érakor veszi kezdetét. A mai hangver­
senyt a Maleczky Vilmos magántanítványainak énekszámai 
fogják betölteni. Hangverseny után az esti felolvasás követ­
kezik. melynek keretében a legújabb híreket olvastatja fel a 
Hírmondó,’ azután pedig 11 óráig még Zöldi Marci játéka 
lesz hallható a kagylókon keresztül.

Asszonyháboru.
—  Szerző a darabjáról. —

B u d ap est, november 21.
A tisztelt szerkesztőség nagyon szeretetreméltó. 

Azt kívánja, hogy — vallják. Ez helyes. A bűnöst is 
kihallgatják, mielőtt Ítélkeznek fölötte.

Nos, nem tagadok semmit. Annak az asszony- 
háborúnak, mely holnap lóg kitörni a Népszínház 
színpadán, az értelmi szerzője csakugyan én vagyok. 
Nem illenék, hogy Blaha Lujza asszonyra hárítsam át 
a ielelősség terhét, pedig — ő adta a tollat a ke­
zembe.

Tisztában vagyok azzal is, hogy a holnap esti 
végtárgyaláson meg logom kapni vagy a büntetése­
met, vagy a jutalmamat De ma még nyiit kérdés,, 
hogy melyiket a kettő közül. Nem tudom tehál, 
hogy mentegetőzzem-e, vagy pedig — szerényen el- 
piruljak-e ?

Nem teszem sem ezt, sem azt. Háborúban, kivált 
ha asszonyokat állítunk csatasorba, ajánlatos az óvar 
tosság. Engedjék meg tehát, hogy Vidor Pál háta 
mögé bújjak, hisz az asszonyháborunak ő a fővezére,; 
rendezője, mestere.

Mögéje állok már csak azért is, hogy első sor­
ban őt lássa meg a közönség. Neki ugyanis megvan' 
az a nagy hibája, hogy a sötét háttérben sz?ret meg­
vonulni. Szinte kedvem volna leleplezni ő t

A nagy közönség, mely oly szívesen látja Vidor 
Pált a színpadon, nem igen tudja azt, hogy’ a mi nép­
színházunknak valóságos gondviselése ő. Uj háborút 
indítanék akárki ellen, aki ezt eltagadná. Mert tény­
leg gondviselésszorü az ő okos, nyugodt és zajta­
lan munkálkodása a színpad körül, a rendező 
szobában, a zongorateremben, a raktárakban, a festő­
műhelyben, a nyugdíjalapnál, a segélyalapnál, a zsi- 
nórpadláson, meg a sülyesztőben, szóval mindenütt, 
ahol dolgozni kell az intézet érdekében. Hogy úgyis 
mint művész, úgyis mint szinmüiró fényes esték gaz­
dag sorozatát szerezte meg a jubiláló színháznak, azt 
nem szükséges följegyezni már, mert mindenki tudja. 
Ám azt megint nagyon kevesen tudják, hogy azok a 
jóízű, magyaros, szebbnél-szebb dalszövegek, melyek 
mint a himes pillangók ezrivel röpködnek szerte­
szét a Népszínház színpadáról, az ő tollát dicsé­
rik. Színdarabjaink kéziratában mi üresen hagyjuk 
a daloknak szánt helyet. Hisz ott van Vidor, ki a 
hézagokat kitölti. Mert ő kitölti mindig, remekül ki­
tölti, mint ahogy a színháznál minden hézagot kitölt 
és  mindent kiíoltoz, ami elszakadt. Hűsége, ragaszko­
dása, lelkiismeretessége mesébe való. Üzemben lakik
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a színházzal, hogy az ablakaiból is szemmel tarthassa 
mindig. Ha üdülni akar, ott sétál fel s a’á a színház 
kerek háta mögött. Ha meg elfárad, hát nekitámasz­
kodik a színház falának, hogy azt a falat ezzel is 
erősebbé tegye. En pedig most azért találkozom újra 
a Vidor Pál jól begombolt szivével, mert ennek a 
színpadnak, amelyhez ifjúságom legszebb emlékei 
csatolnak, minden deszkaszála kedves nékem is és 
mert minden deszkaszálon megtalálom az 6 keze 
nyomát, az ó gondossága, az ő ébersége rejtett bizo­
nyítékait.

Vidor Pál őrzi leghívebben a Népszínház régi jó 
hagyományait. És ugyanő kitünően tudja összeegyez­
tetni ezeket a régi hagyományokat a modern színpad 
követelményeivel. Ezért most ő az éli erősségem.

De még egyébért is.
Megkezdvén a második negyedszázad munkáját 

az uj darab fárasztó próbáival, oly fiatalos kedvet és 
annyi nemes buzgalmat honosított meg újra e színpa­
don, hogy magam sem csodálnám ha vezérlete alatt 
ez a le.kés müvészlábor győzelemre vinné az Asszony- 
háboru-t,

Gerö K ároly.

MŰVÉSZET.
Q  A  t é l i  m ütárlat. A téli kiállításra. bejelentőit 

müvek beküldési határideje tegnap este hat órakor 
járt le. A bejelentett 1121 miitárgyból beérkezett 1021. 
ami számra nézve is tetemes növekedést mutat az 
előző évekhez képest. A kiállítás juiy-je ezek közül 
visszautasított 347 müvet, igy tehát a megmaradtak is 
igen tekintélyes számmal gazdagítják a téli tárlat 
anyagát Ma már megkezdődött a rendezés nehéz mun­
kája, melyet a kiállítási bizottság bárom tagja végez. 
A kiállítás képes katalógusának elkészítéséhez is 
hozzá fogtak, mely szintén gazdagabb lesz a 
tavalyinai. A Képzőművészeti Társulat legutóbbi igaz­
gatósági ülésében ismét egy újítást hozott be. Megszün­
tette ugyanis az eddigi miilapokat és helyette egy, a 
Figaro-Sálon mintájára késtiilő díszes albumfüzetet Jog 
tagjainak adni. Az első ilyen tüzet januárban íog meg­
jelenni, tartalmazván a téli kiállítás 50 jelesebb müvének 
kitűnő másolatát megfelelő szöveggel. E kitűnőnek ígér­
kező újítás egyúttal a társulat vidéki tagjainak várako- 
tusát is igyekszik kielégíteni, azoiííau a tóvárosi tagok 
igényének is jobban meg fog felelni. A nevezett 
albumszerü mü már munkában van, ezt a tavaszi ki­
állítás megnyitásakor követni fogja a második, ehhez 
hasonló tartalmú és kiállítású albumlüzet. E müvet 
csakis a társulat tagjai kaphatják meg. könyvárusi for­
galomba nem íog kerülni.

TUDOM ÁNY. IRODALOM.
O K aae I v ó t  h e ly e t t  J a n c io  B e n e 'e k  A Bióáy

Zsigmond főrendiházi tag által alapított hatezer koro­
nás publicisztikai díj ügyében a magvar tudományos 
Akadémia kiküldött bizottsága már megállapodott a 
díj odaítélésére nézve. A megállapodás egyhangú volt 
s Jancsó Benedeknek, a kiváló tudós etnográ usnak 
és történetírónak ítélték oda a di at A plenáris ülés, 
amelyen a bizottság megállapodását kihirdetik, még 
ebben a hónapban meglesz.

O  A s  iz r a e lita  m ag y a r  iroda lm i társaság- ma 
felolvasó ülést tartott, amelynek szépszámu hu lgatója 
volt Dr. JJeller Bernát „A zsidóság u párisi kidUitásoic 
címmel olvasott lö!. csoportosítva a zsidó kultuszra 
vonatkozó tárgyaikat utána Paldgyi La os a biblia 
asszonyát ismertette, kimutatva. t:oiv a palesztinai 
korban a nöemanc páció jobban ki volt fejlődve. mint 
ma. A felolvasókat megél enezték.

O A  m agyar  kor na o rszá g a in a k  isk o la i fa li 
térk ép e . Nagyobb minden eddig megjelent és fo r­
galomban levő iskolai térképnél, két méter hosszú es 
másfél méter széles. Nagysága a huiárvomdak é!e<- 
légs, a sziM-k élénksége és a hetük nyomása oly át­

tekinthetővé feszi a térképet, hogy  i&k éakban, atiol a 
g ermekek 6 messze ülnek a iáitól, valósággal áld.-N 
ez az uj térkép. A lolvamok vastagon vannak lelt•in­
tetve. minden megye más-mas szinü. s világosan z- -i- 
lélteii a térkép a járási határokat is. Az uj térképet 
(iaebler E. és dr. (,'hcrvcn F. készítették 1 Ö50.0. <i 
mérték szerint. Ara vászonra lelvonva mappában •» 
korona, lécekkel 19 korona. A vallás- és közoktatás- 
ügyi minisztérium engedélyezte tanítóképzők, le'ső- 
koreskedclmi. felsőbb leány-, polgári és népiskolák 
használatára, Lampel Hóhért (Wodianer F. és fiai) 
kiadása.

SPO R T
A z  o ly m p ia l b iz o tts á g  zá r ó ü lésc  Az oivm- 

piai bizottság ma dr. Berzcviczy A.bért elnöklete alatt 
záróülést tartott. Berzcviczy bejolentetle, hogy gróf 
Amlrássg Géza, a  M. A. C. elnöke szintén hozzájárult 
anyagilag a magyar versenyzőknek nárisi szerepelte­

téséhez. Tudomásul vette a bizottság, hogy egyik 
titkára Kemény Ferenc e tisztéről lemondott. Ezek 
után Krepelka Béla titkár előterjesztette jolentését, 
mely ben referált az országos bizottság alakulásáról, az 
egyes testgyakorlati ágak szakszerű képvisoltetése 
ügyében történt szervezéséről az egyes szakbizottsá­
goknak, az ezek á tál rendezett próbaversenyekről, 
melyek a párisi kiküldetések alapjául szolgáltak. 
A magyar testedző sport méltóan megállta helyét e 
világversenyeken. A bizottság elhatározta, hogy azok­
nak a versenyzőknek, akik Párisban eredményesen 
képviselték a magyar sportot a bizottság elismerő 
lévé ben fejezi ki köszönetét. Dauer Rezsőnek pedig, 
mint világbajnoknak, díszes, elismerő emléklapot juttat. 
Az elnök zárószavában köszönetét lojezi ki az orszá­
gos bizottság tagjainak buzgó működésűkért. A bizott­
sági tagok háláját dr. Berzcviczy Albert elnökükkel 
szemben dr. Gcrenday György tolmácsolla, mire az 
ülés véget ért

Prix Kcssuth. A Netttffybeii tarlóit legutóbbi 
francia lóversenyek műsorán szerepelt ez a dij. Eddig 
a irauciák Rákóczy nevét használták előszeretettel 
nagyjaink közül sportéletükben.

N y i l t t é r .
P O L L Á K  K Ó Z S IK A  

B udapest 
K O H V  S I M l

T a t a
j agy a sa k .

Cognae
’ C z U B A -!B y R O Z IE R  &  C ie .
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TÖRVÉNY SZÉK .
gj; A  koronaUgyósz hatásköre. Dr. Tamai János 

kúriai biró a Magyar Jogászegyletben előadást tartott 
a koronaügvesz hatásköréről, arról az újabban föl­
merült v/tás kérdésről, vájjon a koronaügyésznek 
oga van-e az ügyész által bejelentett semmiséin pa­

naszt visszavonni. A nagy érdeklődéssel fogadott föl- 
olvasáshoz hozzászóltak : Hammersberg Jenő borona- 
ügyész, Tóth Gerő és Székács Ferenc kúriai bírák. 
Katona Béla korouaügyész-helyettes. Xégüi Vtcsry 
Tamás elnök mondott köszönetét a lölol vasúnak.

§§ Egy k is  fin lopott. Schlengcr Nándor, egy ti­
zenkét éves fiú. galambokat lopott Ezért a vétekért 
megmozdult a hivatalos apparátus s rettenetes komoly­
sággal két napi logházra ítélte a gyereket.

— Megértetted a törvényszék ítéletét? — kér- 
de te tóle az elnök mikor kihirdette előtte az Ítéletet.

A gyenk bambán bámult az elnökre s egv csep­
pet sem volt olyan a nézése, mint azé az emberé, aki 
megért valakit. Sírva fakadt s csak ennyit in.ndott:

— Haza akarok menni a mamámhoz!
A tábla sárkány József elnöklésével ma lölebb- 

vite’.i nyilvános lőiárgyaláson .oglalkozott a lopott ga­
lambokkal és dr Vú li Vilmos közvédő védelme után 
megsemmisítette az ile eb t s f\Jmentetle a fiút a vád 
a’ól, azzai az er'ckes megokolással, hogy az elnök- 
in k adott válaszból is kitűnik, hogy a tiu nem voit 
tudatában aunak hogy vétkeze k

í;; S p lcn y i b á ló n é  le v e le . Splcnyi Árpiid báró 
\álój»ört inditott . i • ’ • 1 -i ilh'r Flóra < !l<*u. A 
törvényszék szétválaszt a.i a leieket, de ez uszony­
nak ne .'engedte, hoev a nevét viselje, aki a'ion­
ban arra kérfo a bír- -ágot, lio«»v vonja meg nejétől 
a I árói cím viselését. mert viselt dolgaival kompro­
mittálta azt. A hzúp i sz(,::v érthető haragra lobbant 
e v.’h, miatt s leveü t irt volt férjének melyben töb­
bek közt ezt mondta •

— Mielőtt e hallatlan ga’ő'iságért magamnak a 
törvényes utón megtorlást vennék, az általam is viselt 
név tehát saját magúm iránt való tiszteletből tc-zem 
meg. hogy löikctjem, Írja meg nekem azonnal, vm za- 
voujH-e azt a keresetet vagy sem? Tőlem többé mit 
se Várjon, se pénzt, se kíméletet

A levél miatt Splcnyi báró becsületséff.’: ért föl­
jelentette volt nejét a büntető j.uárt'iró-ágnál, amely 
tigyc'emmel az enyhítő körülményekv hz koreai 
pénzt1 'víe<c-t szabott ki. A törvéin >zék helybenhagyta 
ezt az ítéletet. A kiiulvi ‘..b'a tlak.igyi Sándor bíró 
előadásában ma hivatalból V. •• zauLntotía a benyúj­
tón Íötebbezé; eket.

H at to lv a j, n é g y  orgazd a . Lllinger Náthán 
vozetése alatt ma egy kileno tagból álló, előkelő tár­

saság jelent meg a törvényszék előtt. Ellinger Náthán 
a társaság szervezője s a betörő vállalatoknál a ve­
zérkar szerepét vitte. Korra Lte&ermattn Sándor, egy 
hatvanöt éves aggastyán, a társaság főnöke, akit raa 
ölben kellett a tárgyaló terembe vinni, mert öregsége 
levette már a lábáról. A tisztes bandában van még 
Schey Aladár, IFoáí Samu, Glanca Ignác órás, Lusztig 
Ferenc aranyáru-kereskedő, Kohn Lipót órás, Rösszler 
Zsigmond órás és Lusziig Margit

Ez a társaság most harmadéve, augusztus hó­
napban hat helyen lopott. Riiser Miklóstól hét-nyolc- 
száz forint ára arany- és ezüstnemüt loptak három 
részletben. Aztán feltörték Markovics Dávid csömöri- 
uti ékszerész boltját s onnét háromezer forint ára ék­
szert loplak el. Földvdry Lászlótól százhúsz forint ára 
ezüstnemüt, Reichenfeld Páltól ötszáz forint ára tollat 
s végül JTonztfr Gyula béosi lakostól ezernyolcszáz 
forint ára ékszert loptak. A vádlottak nagy része be­
ismerésben van. Csak Ellinger Náthán tagad s el 
akarja hitetni a bírósággal, hogy becsületes közvetítő 
volt. A tárgyalást holnap folytatják.

§§ Palizzolo pőre. A palermói vádtanács leg­
utóbbi határozatában a súlyos vádakkal terhelt raliz- 
zolo képviselőt és ennek bizalmasát, Fontanát, akik 
Miceli meggyilkolásának értelmi szerzőiként már clóbb 
vád alá helyeztettek: most a Notarbartolo-ügyben i 
az esküdtszék elé utalták. A vádtanács bebizonyitott- 
nak látja, hogy Fontana gyilkolta meg a szicíliai 
bank igazgatóját és hogy ezt a bűntényt Palizzolo 
parancsára hajtotta végre. Az alibi, amit Fontana 
megkísérelt kimutatni, hamisnak bizonyult. Azonkívül 
Fontana a gyilkosság után két napra Marsalán át 
Tunisba szökött, szökését pedig Palizzolo segi- 
tetto elő.

A  bukaresti biinpör. Bukarestről táviratozzak : 
A mai tárgyaláson a védők beszéltek. Buloiano, Iliov 
védője a Fitovszki gyilkossági pörben a bolgár nép 
gazdasági helyzetével és lélektani állapotával foglal­
kozik és azt mondja, hogy a vádlott a lopások és 
büntettek légkörében élt és ebből a miliőből került k . 
Lahovari ügyvéd, Stojcev Mita védője azt mondja, 
hogy ő mint népképviselő vonakodott elvábalri a Ro­
mániában idegen vádlottnak ez ügyben való védelmét. 
De viss?aemlékezett arra hogy még Umberlo király 
gyilkosa is talált védőt és emlékezett arra is. hogy egy 
román (Kradia) az idegenben nem tudott védőt találni. 
Hogy a vádlott ne járón ugyanúgy Romániában, rá­
szánta magát a védelem elfogadására. Stojccvnek 
nem volt aktív része a gyilkosságban. Valószínű, 
hogy gyilkos, de erről az esetről a román büntetőtör­
vény nem intézkedik. A védő enyhítő körülmények 
alkalmazását kéri, mert a vádlott neiu volt képes 
magát kivonni a szófiai bizottság be olyasa alól. Az 
elnök kérdésére Stojcev azt mondja, hogy ő nem volt 
tagja a szófiai bizottságnak és tíaraíovot nem ismerte, 
hanem csak a bukaresti hazafius bizottságnak vö t 
tagja. Pcnaro ’ ’.ircoja-Bordea. Karambulev védője azt 
mondja, hogy a vádlott nem tagja a szófiai bizottság­
nak. hanem csak a bukarestinek és egyik gyilkosság­
ban sem vett részt. A védő a vádlottat az esküdtek 
kegyelmébe ajánlja.

Tegnapi vádbeszéde további folyamán a fő­
ügyész rámutatott arra a különbségre, amely egyfelől 
Trifanov és Pctev diákok, más elől a többi vádlottak 
között van. Az utóbbiak közönséges gyilkosok, holott 
a diákok természetüknél fogva nem gonosztevők, 
hanem Sarafov csábította őket a bűntett ut ára. Ami 
AleksiovQt illeti, aki ártatlanságát akarta bebizonyítani, 
arra nézve az a meggyőződése, hogy a vád minden 
pontjában bűnös. Alekszov a szófiai macedón bizott­
ság protekcióját élvezte és ügynöke volt a bizottságnak, 
amely még azt is megígérte neki hogy meggyilkoltat 
egy Sztojlov nevű embert, akinek leleségét Alekszov el 
akarta csábítani. A főügyész azután sorra vesz bárom ki­
fogást amelyet Saratov a Károly király elleni ősz- 
szeesküvésre vonatkozólag fölhozott s azután igy 
folytatja beszédét: Trilanov vallomásain és tíaraiov 
nyílt levelén kívül, amely utóbbinak ugyanaz volt az 
aláiriLa. mint az úgynevezett honfikölcsön hírhedt 
kötvényeinek, van a bizonyítékok között még egy 
cigarettapapirosra irt levél, i.*melyben Alitev vádlott 
arról értesítette a e'.en neiu lévő Ikonomov vád­
lottat, hogy Bogdanov mindent beismert. Mint­
hogy azonban Bogdanovnek más bűntettben nem 
voit része, csakis a király ellen szőtt összees­
küvésről lehetett sző, amit Bogdanov az elővizsgálat 
során be is ismert. A bukaresti bizottság összes többi 
rendelkezései, amelyek erre a bűntettre vonatkoznak, 
benne vannak a múlt év december havában lölvott 
jegyzőkönyvben, így többek között a tőrök bcszer- 
z-. • re, útlevelek elké>zité.sire vonatkozó és másnemű 
intczkedé.sck. amelyek csakis a nagy eseményekre, 
vagyL Karoly kirá y mei gyilkolására vonatkozatnak, 
mivelhogy akkor inas bűntettről nem volt szó, még 
Mihaileanu meggyilkolásáról sem. A főügyész iön- 
tartja a vádat Trolov tűzoltóparancsnok ellen is, mert
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ő volt Dimitrov és B ogdanov protektora és sugalm a- 
zőja, ak iknek  pénzt adott és útleveleket szerzett és 
mert ő osztotta k i a  szerepeket a tervezett merényletre.

TÁVIRATOK.
A  bosnyák  vasu tak .

S p a la to , novem ber 20. A községtanács tegnapi 
ülésén elhatározta, hogy D alinátország összes községi 
képviselőségeit tö l fogja szólítani, hogy  csak  olyan 
birodalmi tanácsi képviselőket válaszszanak meg, 
akik m indenképpen követelni lógják, hogy a  boszniai 
vasúti összeköttetést kiépítsék.

A  cár b eteg ség e .
K o p p en h á g a , november 20. A  legújabb 

táviratok szerint a cár betegsége újabban nagyon ag­
gasztó kezd lenni. Úgy  látszik, h o g y  az orosz ud­
vari orvosok nincsenek tisztában a cár betegségével.

L lv ád la , novem ber 20. Ma délelőtt 11 ó rakor a 
következő orvosi je lentést adták k i : Miklós császár a 
tegnapi napot kielégítően töltötte. E ste  9 ó rako r hő­
mérséklete 39, érverése  80 v o l t  A  császár nyugodtan  
aludt reggelig, később föl-fölébredt és izzadt. Ma reg ­
gel szubjektív  állapota meglehetősen kielégítő volt. Hő­
mérséklet 88, érverés 70.

A  bolgár-m acedon liga .
B ukarest, november 20. Ideérkezett hírek 

szerint Paprikov bolgár hudügyminiszter azért 
mondott le, moit azt akarta, hogy Romániának 
ne adjanak semmiféle elégtételt, hanem üzenjék 
meg a háborút.

Szófia, november 20. Itt Sarafovn&k egy 
rőpirata jelent meg, melyben azt írja, hogy ha el 
is ítéli a bukaresti esküdtszék, egy bolgár kormány 
sem jogja merészkedni végrehajtani rajta az Ítéletet.

A  francia  k ü lü g y i v ita .
P árta , novem ber 20. A képviselőhöz ma folytatta 

a  külügym inisztérium  költségvetésének tárgyalását.
Sembat azt kívánja, hogy  a követségeketP ek ing- 

ből más városba helyezzék át, az expcdiciós hadtest 
nagyobb részét h ív ják  v issza  és F ranc iao rszág  mond­
jo n  le a  keresztény kh ina iak  oltalm azásáról.

Cochin D envs azt mondja, hogy  a  kh in a i láza­
dásnak egy ik  oka S antungnak a  ném etek  által való 
znegszállása volt. Helyesli, hogy  F ranc iao rszág  csatla­
kozott a  hatalm ak koncertjéhez és e lism erőleg nyila t­
kozik a  külügym iniszter jegyzékéről.

A vita további folyam án Delcassé külügym inisz­
ter kiemeli, hogy  a  korm ány soha sem  szű n t meg 
ismételni azt, hogy  nem visel liábornt Khinában. 
hanem  csak  a  fenyegetett honfitársak védelm ére k ü l­
dött oda csapatokat. M ikor először p róbáltak  Pek iug  
felé élőnyom ulni, ez a  k ísérle t végzetessé vált s  azért 
m ásodszor b izonyosra kellett menni. A m iniszter merő 
lantazm áknak nevezi a  lrancia csapatok által állítólag 
elkövetett kegyetlenségekről szóló tudósításokat és 
azután igy  folytatja b e sz é d e t: Am i a  hatalm ak 
közös m üvét illeti, az csak  azzal a  feltétellel jöhet 
létre, hogy  egy ik  hatalom  sem  tö rekszik  külö­
nös e lőnyökre. M iklós cár, k ínok nomc3 gondolko­
dása ism eretes, (Helyeslés.) rögtön csatlakozott ehhez 
a politikához. A  m iniszter azután u ta l szeptem ber 
30-iki javasla ta ira  és azt mondja, hogy  folyam atban 
vannak a békcalkudozésok. A K hinával való kereske­
delem kiterjesztésének előfeltétele K hina in tegritásának 
a fenntartása. V ajha nem sokára vége lenne azoknak 
az áldozatoknak, amolyoket F ranc iaországnak  hoznia 
kell, de term észetesen oz nem követkéz hetik be addig, 
amíg F ranc iao rszág  kellő elégtételt nem  kap. A kor­
mány bízik a  jövőben, de m indenekelőtt a  törvény­
hozás bizalm ára van  szüksége. (H elyeslés)

Ezzel az általános tárgyalás véget ért.

A  karlisták .
M adrid, novem ber 20. A  korm ány erélyesen 

folytatja a  vizsgálato t a  karlista-m ozgaloin ügyében. 
A napokban E sp lugaban  nyolcvan, O radollicrsben 
negyven, Ignalada m ellett ped ig  ötven  K cm ington- 
•cgyvert, tem érdek töltényt és egyéb badifölszerelést 
koboztak ek A  korm ánypárti sajtó most m ár elismeri, 
hogy a karlista összeesküvés szervezve volt.

Polavicja tábornok feloszlatta parlam enti cso­
portját és hosszabb szabadságra  külföldre utazott.

A  pápa a  régens-kirá lynénak pom pás mozaikból 
készült arcképét küld te m eg és egyben  biztosította, 
hogy a leghatározottabban elitéli a felforgató törekvéseket.

A z e lité it D asin szky .
K rak k ó, novem ber 20. Dasin&zky képviselő ism ert 

pőrében, m elyben hatóság  elleni erőszakkal s az 
íllam reudőrség m egsértésével vádolták, m a tartották 
tueg a  tárgyalást. A  b íróság a  képviselőt bűnösnek 
•uondta k i  s  bárom  heti fogházra Ítélte, molyét heten­
ként egy  böjtnappal szigorítanak.

Közgazdaság^ távirat.
B éca, novem ber 20. A  bécsi tőzsdekam ara ma 

tartott teljes ülésén elfogadta az áruosztálynak azt az 
indítványát, hogy a bécsi tőzsdén való papirkereske- 
dés szokványait hagyják jóvá. A  szokványok 1901. 
jan u á r 1-én lépnek életbe.

Bóoa, novem ber 20. (A Budapesti Napló telefon­
jelentése.) Mig New Y orkból kedvezőtlen, add ig  Lon­
donból és Parisból kedvezőbb je lentések  érkeztek, 
melyek egym ást kiegyenlítve, nem gyakorollak  haté­
konyabb befolyást a mai határidőüzletre. Az árak  egy 
nüánszszal em elkedtek, kivéve a tengerit. Az irányzat 
csöndes volt. K ötte ttek : búza tavaszra 7.81—7.83, rozs 
tavaszra 7.63—7.65, tengeri m ájus—jú n iu sra  5.90—5.92 
koronán. A készáruk piacán ú gy  a  kereslet, m int a  k íná­
lat csekély volt, am iért is nagyobb üzletkedv hiányzott. 
Az irányzat gyönge volt. E la d a tta k : búza tavaszra 
7.84, tengeri m ájus—jú n iu sra  5.94 koronán.

B é c i ,  november 20. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjeleutésc.) A délutáni wagdnforgalombsvn a zárlatok a 
kővetkezők voltak: Osztrák hitelrészvény 658.—. Magyar 
hitelrészvény 6G3.—. Angol-Osztrák bank 280.—. Bécsi bank­
egyesület 410.—. Union bank 655.75. Lánderbank 117.—. 
Osztrák-magyar ál'amvasut részvény 655.50. Lorabard 114.50. 
EltavClgyi vasút 471.—. Északnyugati vasul részvény 461.—. 
Dohányrészvény 285.—. Rimamurányi vasmű 484.50. Alpesi 
bányarcszvény 435.—. Májusi járadék 98.20. Magyar korona- 
járadék G0.35. Török sorsjegyek 105.25. Német birodalmi 
márka 117.80. Napóleon d’or 19.19.

N ew  York, novem ber 20. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Gyapot: New Y orkban helyben lO.Vw (Ö.l>/ie). Dec.-re 
9.86 (9.61). F eb ru á rra  9.78 (9,54). New-Oríeansban 
helyben 9.®/3. (SM/s). — Petróleum: Stand white New 
Y orkban 7.25 (7.25). Stand white Philadelphiában 
7.20 (7.20). Rafined in  C ases 8.55 (8.55). Credit 
B alances at Oil City 1.05 (L05). — Zsir: W estern 
síeam  7.62 (7.62). Rohe és B rothers 7.95 (7.90). — 
Tengeri irányzata  szilárd. Novem berre —
Decemberre 43. Vs (42.*/s). M ájusra 41.Vs (41.*/*). — 
Búza irányzata szilárd. P iros őszi helyben 78.Vt. 
(77.7/*). Novem berre 76.s/a (76.*/*). Decem berre 77. V*. 
(76.7/s). M árc.-ra 80.1/* (£0.—). M ájusra 80.— (79.*/*). 
G abona szállítási dija  L iverpoolba 2.*/« (2?/*). — 
Kávé: fa ir Rio 7. sz. 7.7/* (7,’/«). N ov-re 6.50 (6.40). 
J a n u á rra  6.65 (6.45). — Liszt: Spring W bca.
clears 2.70 (2.70). -  Cukor: 3.’/* (3.7/*). — On: 23.60 
(28.67). -  Réz: 1 7 . -  ( 1 7 .- ) .  -  (A zárójelben lévő 
szám ok a  tegnapi á rakat jelzik.)

C hicago, novem ber 20. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata  szilárd. Novem berre 70.7* (70.74). 
decem berre 70.7/« (70.1/*). Tengeri irányzata állandó. 
Nov.-re 41.7* (40.*/*). — Zsir: Nqv.-tq 7.20 (7.12). 
D ecem berre 7.— (6.95). — Szalonna sbort cloar 6.95 
(6.97). — Sertéshús: Novem berre 10.— (10.60). Decem­
berre  — (—.—.) — (A zárójelben lóvó számok a 
tegnapi árakat eh-ik.)

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk Tissza. —

W . Gy. fa s tő m ü v é s i .  Nem válaszolhattunk, mert 
nem irta  m eg c ím é t Az üg y  nagyon érdekes. Akihez 
levelét intézte, kéri, legyen szives megírni, hogy hova 
küldje a v á la sz t

H . V . M egkaptuk szives s o ra it Címét kérjük.
2 7 0 0 . sz . e lő fize tő . 7323-29. számú m agyar vö­

rös kereszt sorsjegye 13 koronát n y e r t
F . P . .Vewes-Ázna. 1664/62. számú vörös kereszt 

sorsjegye 12 koronát n v e r t
139 0 9 9 . az. e lő fize tő . 1115. sorsz. 10. számú 

R udolf Btiitung sorsjegye 24 koronát nyert.

Sorsjegyek .
K. J . B\2da. 5643. sorsz. 76. számú bazilika so rs­

j e g y e  12 koronát n y e r t
Cs. M. R.-Szombat. K érdezett sorsjegye 4 koro­

nát nyert
G. L . Kárólyváro*. Nem nyert. Az esetleges nye­

rem ényeket 42%  levonással fizetik ki. A sorsjegyet 
m egveszi P o lgár G yula, Jőzsef-ntca 23. aki egy párisi 
cégnek képviselője a  so rsjegyekre  nézve.

F . A . Zftibő. Nem jelent m eg nyerem ényjogyzék. 
Forduljon  kérésével a sorsjegy-kibocsátó társulathoz.

V örös K e r e sz t  Nagyvárad. K. B , Sch. I , W . 8. 
T. IC, P  J  K . I . Budapest, It. L . L ., S z. I . Csáki- 
Garbó, 148 .927. s z . e lő fize tő , K. X . A 
148 .605 . s z . e lő fize tő . B . I. ll.-Dobra V . M.. B . A ntal, 
Dr. 8 . 8 .. D. 8 . T . 23. Szamosujvár, 14.753. s z . e lő ­
fizető, Dr. K. L . Lacháza, T isza , 8. 8 . Budapest, B . I. 
B- Szombathely, S z . Törökbecse. G. A .. B . M. V)-Szeged, 
N. B . I. D . Ipolyság, 8. S . Miskolc. Kr. Gy.
Gyulafehérvár B  A n ta ln e , M. I. Ráckeve Dr. B . M 
Pásztó, UJ a isa o n y , R. F . Rákóc. — Sorsjegyeik nem 
nyertek.

N a p i r e n d .
Naptár-. Szerda, november 21. — Római katolikus; R. 

A. beiuut — Trotostá.is: R. A. bemut. — Görög-orosz: (no­
vember 8.) Mihály u. — Zsidó: Marchesvan 29. —  Nap kél:  
C óra 59 perckor. — Nyugszik: 4 óra 0  perckor. —  Hold kél: 
reggel 6  óra l perckor. — Nyugszik: délután 3 óra 30 
porckor.

A horvát miniszter fogad d. u. 4 órakor.
Az egyesült belvárosi párt társasvacsorája este 8 órakor 

a Saskörben.
Sétahangverseny a Royal-száUó dísztermében este 8 órá­

tól 10 óráig.
Filharmonikus hangverseny a Vigadó nagytermében.
Az I. kerületi szegény gyermekeket felruhátó-egyesÜlct 

táncvigalma a  Krisztina-tcr 1. szám alatt levő Kaszinóban.
A  főváros közgyűlése délután 4 órakor.
Nemzeti Muzeum. Képtár, nyitva van délelőtt 9 órától 

délután 1 óráig. Többi tá rai 1 korona belépődíj mellett 
tekinthetők meg.

Országos Képtár és Dürer-kiállitás az Akadémiában 
délelőtt 9 órától 1 óráig.

Iparművészeti muzeum  és iparművészeti társulat állandó 
bazárja nyitva délelőtt 9 órától délután 1 óráig.

Magyar kereskedelmi muzeum Cs háziipar kiállítás a 
városligeti iparcsarnokban délelőtt 9 órától 2 óráig.

’Jeknalógiai Iparmuzeum  nyitva délelőtt 9 órától 12-ig 
és délutőn 3 órától 6-ig.

Közlekedési muzeum  a  Városligetben, nyitva délelőtt 
9—12-ig és délután 3—5-ig.

Földtani muzeum nyitva délelőtt 10 órától 1 óráig. 
Belépő 1 korona.

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 
9— 1 óráig.

A  magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvános 
könyvtára és térképgyűjteménye (1L Oszlop-utca) nyitva 
délelőtt 10—1-ig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig ós 

délután 3 órától 8 óráig.
Museumi könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 10— 1-ig 

és délután fél 7 órától fél 9-i".
M agyar Kereskedelmi Mzueum. Igazgatóság : VII. kerület 

Kcrcpesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos ó rák : délelőtt 9-től dél­
után 2 óráig. Tudakozó osztály és kereskedelmi szakkönyvtáré 
Vli. Kerepesi-ut 22. sz. Hivatalos órák délelőtt 0—12 óráig és 
délután 3—5 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, (a Ko- 
leli mintatér és kereskodelemlörténeü gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az üzletvezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban ny itva: délelőtt 
y órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A küttölci 
kirendeltségek központi üzletvozetőségo (Magyar kereske­
delmi részvénytársaság) V., Yáci-körut 32. szám alatt.

Szórakozó he lye k .
N ew  Y ork -k ávéh ázb an  minden este nagy ka­

tonazene,
H an u sz k á v éh á z  Király-utca sarkán, eslénkint a 

mngy. kir. houvédzenekar hangversenye.
F e r e n c z i k á v éh á z . Csóka nemzeti zenekarának hang­

versenye.
T átra  k á v éb á z . Király-utca Tordajo női zenekarnak 

hangversenye.
H a z á m  k á v é h á z .  Horváth Jancsi jeles zenekarának 

hangversenye.
M o n o p o l k á v é h á z  Váci-körűt 37., minden este Oláh 

Sándor zenekarának hangversenye.
F o í l e s  C a p r lo e  kiváló uj műsor.
S o m o s s y  O rfe u m  válogatott műsor.
U n ion  sz  á ll oda, díszes nagy étterem, villanyvilágítás, 

specialitás kerékpár-terem.
P u tze r  G y ö rg y  é tter m e ib en  Deák-tér, minden este 

Scbreior hegedű-hangversenye.
E rd ély i m in ta  v e n d é g lő . Dalszinház-utca, a fővárosi 

közönség találkozó helye.

K iv o n a t a  h iv a ta lo s  lapból.
— November 20. —

Kinevezések. Az igazságügyminiszter Görömbcy István 
nagyváradi törvényszéki aljegyzőt a nagyváradi törvényszék­
hez jegyzővé, Hrabail Oltó. a nagyváradi kir. ítélőtáblánál 
alkalmazott l-irósági aljegyzőt jc'enlcgi alkalmazása helyén 
bírósági iegvzövé; dr. Szolnok Jenő végzett joghallgatót a 
nagyváradi kir. törvényszékhez; König Péter nagyszebeni 
törvényszéki dijnokot a nagyszebeni kir. törvényszékhez ír­
nokká nevezte ki ; Hegyi Dénes orsovai járásbirósági Írnokot 
’ nagyszebeni törvényszékhez helyezte á t :  a honvédelmi mi­
niszter Timkó Iván segédhit atali igazgatói címmel és jelleg­
gel felruházott miniszteri irodatisztet valóságos segédhivatalt 
igazgatóvá, Waldmann Gusztáv miniszteri irodatisztet a X. 
fizetési osztály 3-dik fokozatába sorolt miniszteri irodatisztié. 
honvéd segédlcikészeákó a tartalékbau, 1900 évi december 
hó 1-től számítandó ranggal, a  kővetkező hoüvédköteles lel­
készeket, illetve rabbit nevezte ki : római katolikus honvéd 
segédleiké-zekké: Domkovics Ágoston, budapesti 1 honvéd 
gyalogezredbe^ póttartalékos, az esztergomi föegybázmogyéhcz 
tartozó Érsekújvárod segédlelkész, Gallé Mércéi, kassai 9. 
honvéd gyalogezredbe!i póttartalékos, a kassai egyházmegyé­
hez tartozó Somos községben segédlclkész, Fricdrich Sándor, 
pécsi 19. honvéd gyuiogezredbeli póttartalékos, a váci egy­
házmegyéhez tartozó Kun-Sxent-Miklóson segédlelkész; evan­
gélikus reformált honvéd segédielkészszé: Sedivy László, 
budapesti 1. honvéd gyalogezredben póttartalékos, a duuán- 
inneni egyházmegyéhez tartozó Xyilrán lelkész; görög-keleti 
honvéd segédielkészszé: Gruics Radoslav, eszéki 28. honvéd 
gyalogezredben póttartalékos, a  karlócai egyházmegyéhez tar­
tózó Zimonyban lelkész: tábori rabbivá: Wcistkopf Arthur, 
budapesti 1. honvéd gyalogezredbeli póttartalékos, a budapesti 
izraelit* hitközségnél vallástanár A szegődi kir. Ítélőtábla 
elnöke Kle n Adolf Samu végzett joghallgató kis-szebeni lakost 
a  vezetése alatt álló kir. Ítélőtábla kerületébe dijas joggyakor 
nokká, a debreceni kir. Ítélőtábla elnöke Zákány Lajos de­
recskéi lakos végzett joghallgatói a debreceni kir iteiotábia 
kerü:elébo ideiglenes mÍLőségü díjtalan joggyakornokká: a  
lőcsei pénzügy igazgatóság Kiss Győzőt a késmárki kir. adó­
hivatalhoz. díjtalan gyakornokká: a marosvásárhelyi kir. tör­
vényszék elnöke Szöcs Ferenc kebli napidijas hivatalszolgát a 
szászrégeni kir. járásbírósághoz Ill-ad osztályú hivatalszolgává 
nevezte ki.

A Verne 7 » / . i r o s . A belügyminiszter megengedte, hogy 
kiskorú Steincr Zsigmond, Ernő, Imre, Gizcba és Erzsébet 

eceli lakosok Sebestyénre, Löwy Jenő újpesti lakos Nádorra, 
iskoru Weisz Ferenc és Kátoiy székesfehérvári lakosok 

Alapira, Hlumenfeld Hermán cs. és kir. 92. sz. gyalogezredben 
százados, thercsienstadti lakos Bodóra, Joaehimslhal Ignác 
nagykanizsai lakos, valamint kiskorú Ma git. Ferenc. Lajos és 
Lujza gyermekei, úgyszintén galamboki illetőségű Alojzi* nő­
vére Jaszaira, K>ra András tn. kir. próbacsendőr kShalmi 
lakos Gyarmatira, Glanz Dávid budapesti lakos, valamint kis­
korú leányai Róza. Sarolta, Írón és Erzsébet Fényesre, kis­
korú Krausz Alfréd győri lakos Pongráczra, Mandl Dávid 
(DozsÖ) tatai lakos, valamint kiskorú gyermekei Imre és Er­
zsébet Mezeire, Rontó Fereno sajóládi lakos Lakatosra, kis­
korú  Őchwartz Lajos, Sándor, László és Imro Szcmercrc vál­
toztathassák vezetéknevüket.
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K Ü L Ö N F É L É K  

Pohár között.
Én is tudnék víg cimbora lenni*
Bánatomat borban eltemetni,
S ha megárad lelkem szilaj kedve, 
Kurjongatni, táncra kerekedve.

Én is  tudnék vigadni, örülni.
Rózsaszínű mámorba merülni,
Ha nem lenne lelkemen a bánat,
Mely úgy kinoz, gyötör te utánad.

Cimbalom meg hegedű nótája
Nem hoz derűt lelkem bánatéra,
Csak a te bús, halvány arcod látom  
Mindenütt e széles, nagy világon.

Mulatozó cimborák zajába’
l.cborulok az asztal sarkára,
8  átsírni a  víg muzsika-hangon
A te fájó zokogásod hallom . . .

B á n  A la d á r .

4* B  Jóm at e m e  B jöm aoo , a  szón ok . A ritka 
nagyszellemü Laura Marholm nagyon érdekesen írja 
le azt a hatást, amelyet Bjömsonnak a koppenhágai 
legnagyobb színházban legutóbbi időben intelligens 
közönség előtt megtartott előadása a hallgatóságra és 
ő rá, a kritikus nőre gyakorolt:

Úgy állt ott, mint egy hatalmas oroszlán, kí­
gyózva hullámzó ezüstszürke sörénynyel; behunyt 
szemeivel, egymásra szorított ajkával maga volt a  
megtestesült fanatikus erély. Beszélni kezdett. Dörgött 
és suttogott, szavai keményen hullottak, mint mind­
megannyi sziklatömbök, majd meg könnyek rezegtek 
ellágyuló hangjában, parancsolt és rábeszélt, egy sze­
mélyben tudós, lelkipásztor, próiéta és ostorozó volt. 
Es mégis, mindez a koppenhágaiakra nem hatott va­
lami mélyen. Tapsoltak neki: illemből, mert a dánok 
sokkal esztétikusabb és kritikusabb szellemeknek, a 
modern és fiuumodott kultúra hordozóinak tekinük ön­
magukat, ngy, hogy őket az egyszerűbb eszközökkel 
dolgozó norvég szellem nem elégíti ki.*

4- Egy ineaikaB-kiafcsaxony házassága. A bécsi 
orvosegyetem hallgatói a mostani lélóv elején türel­
metlenül várták, mikor ül már be közibéjük a padba 
két esztendő óta megszokott kedves kollégájuk, a 
millicaukeei, amerikai arany szókehaju Stewer kisasszony’. 
Hiába vártak. A medikus-kisasszony csak nem jött. 
Két esztendőn keresztül nagyon rosszul sikerültek a 
kollókviumok a bécsi medikusok közt: úgyszólván va­
lamennyi nagyon mélyeu talált belenézni a miss Stewer 
kék szemébe. Ezek a szemek az egyetem falain kívül 
is sok szivet hoztak élénkebb dobogásba. Harmad­
éve egy nagyon előkelő származású lovastiszt oly

R E G É N Y .

QUO VADIS?
<72, — REGÉNY —

Irta: SIENKIEWICZ HENRIK

Beszélgetésük közben elérkezett n szOmyü 
pillanat. Két cirkuszszolga felállította a fakeresz­
tet, mely oly alacsony volt, hogy a medve kényel­
mesen felérhetett az áldozat melléig.Chilont bevezet­
ték, vagyis inkább bccipelték. Csontjai az előzetes 
kínzások következtében annyira össze voltaktörve, 
hogy nőm birt járni. Oly gyorsan szögezték fel a ke­
resztre, hogy az augusztiannsok csak akkor lőttek 
íigyolmesck a jelenetre, mikor Chilon már a 
keresztfán függött. Csak kövesen ismertek rá a 
meztelen aggastyánban az egykori Chilonra. Arca 
halálsáppadt volt, hossza, fehér szakállán véres esik 
húzódott végig, kiszakított nyelvénok borzasztó 
nyoma. Do még csodálatosabb volt, hogy monnyire 
megváltoztak arcvonásai. Egykor mérges, örökösen 
forgó, nyugtalan szemeiből szolid fény sugárzott 
és fájdalomdulta arcán boldog nyugalom tükröző­
dött vissza.

Szétmarcangolt szivébe beköltözött az isteni 
édes béke. Senki sem novetott, az agg Chilon oly 
összetört, ártalmatlan, alázatos mártírnak látszott, 
hogy mindenki önkéntelenül is arra gondolt: mi 
szükség van arra, hogy haldoklókat is kínozza­
nak? Vestinus jobbra-balra forgatta fejét és bor­
zadva suttogá:

— Lássátok, hogy halnak meg 6k?
Végre a medve becammogott az arénába. 

Kaparta talpaival a homokot és lomhán körül­
nézett, mintha keresno valamit. Végre megpillan­
totta a keresztfát és Jassu léptokkel közeledett 
az áldozatához. A kereszt lábánál azonban hirte­
len  megtorpant és mormogott, Mintha az ő állati

szenvedélyes szerelemre lobbant a szép ameri­
kai medika iránt, hogy mivel érzelmei nem ta­
láltak viszonzásra, öngyilkossági kísérletet köve­
tett el, de megmentették őt és még most is siuyli 
mélységes szerelmét; kívüle még három szív lett a 
reménytelen szerelem áldozata a szép amerikai hölgy 
miatt, úgy, hogy valóságos legendákat beszéltek már 
a márváaylelkü missről. Az idén tudta csak meg, 
hogy Stewer kisasszony szive még sincs márványból,
— sőt. A szép amerikai leány beleszeretett egy bécsi
— szállodai szolgába. Két esztendői bécsi tartózko­
dása alatt folyton leveleivel puhitgatta dúsgazdag 
atyja szivét, hogy egyezzék bele a szolgával való 
házasságba, s most nyáron a szünidei otthonlétekor 
sikerült végre élőszóval kinyerni az atyai jóváhagyást, 
s a miss boldogságtól áradozó levélben irta meg 
egyik barátnőjének, hogy a szállodai szolga már mil- 
waukeei lakos és az ő vőlegénye.

•
4- A v ilá g  leg d rá g á b b  koron ája . A  borodai 

maharadzsa, Indiának egyik leggazdagabb fejedelme, 
most Parisban tartózkodik és nagy hatalmának jelvé­
nyeivel elvitte magával összes ékszereit, ragyogó 
gyémántjait is. Mesés értéke van a diadémjának, 
amelyben azaz darab gyémánt van és a párisi lapok 
szerint legalább ötvenezer frank az értéke. Ebhez a 
diadémhoz képest az európai uralkodók koronái sze­
gényeseknek mondhatók. Az angol királynő koronája 
tízezer frankot ér. a hollandi királynőé csak háromezer 
frankot, az orosz cári korona harminc milliót; a por­
tugált korona a legértékesebb az európai koronák 
közt: harmincnyolc millió frank az értéke.

•
4 -  E g y  hlrea h ip n o tiző r  h a lá la . Rendkívül ér­

dekes ember halt meg a  napokban Paris egyik kór­
házában. Evekkel ezelőtt nemcsak Franciaországnak, 
de egész Európának érdeklődését magára vonta Donato 
hipnotizőr, akinek a tulajdonképpeni neve Alfréd 
d'Hont volt Szeánszai oly nagysikeriiek voltak, hogy 
a legelőkelőbb körökben is nagv örömmel vették, ha 
a hipnotizőr, hírneves médiumával: Lucilc kisasszony­
nyal, előadást tartott Donatonak óriási jövedelme is 
volt kitünően folyt a dolga mindaddig, mig egy 
Lucile kisasszonynyal való négyszemközti szeánszon 
rajta nem vesztett: a felesége ugyanis édes tét á 
téteen kapta egyszer a mestert és médiumát s e fellede- 
zés után olyan botrányt provokált a megcsalt asszony, 
hogy a szerelmes hipnotizőr beadta neje ellen a váló­
keresetet. Nagy szenzációt keltett ez a pör, mert 
Lucile kisasszony azt állította, hogy ő, mint hipnoti­
zált médium teljesen rabja volt szeánszokon kiviii is 
Donatónak; elég volt a mesternek egyetlen tekintete: 
ő ennek, rabszolganő gyanánt, vakon engedelmeske­
dett és bármelyik órában ölni, rabolni is képes lett 
volna, ha egy pillantásával ezt parancsolja neki a 
hipnotizőr. Csakhogy a törvényszék nem nagyon bí­

szivébe is részvét költözött volna ez emberi 
roncs iránt.

A szolgák kiáltásaikkal vadították az állatot, 
de a nép hallgatott. E pillanatban Chilon fel­
emelte tejét és körültekintett az amphitheatrumban. 
A legmagasabb sorok egyikére szögezte tekintetét 
és mélyen sóhajtott. Bámulva látták a  nézők, 
mint nyílik ajka boldog mosolyra, homlokáról 
mintha fénykoszoru sugárzott volna ós a magasba 
emelt, tört fényű szemeiből lassan két nagy 
könnycsepp gördült le barázdás arcára.

Aztán kilehelte lelkét
Onnan felülről pedig messzehallható férfi- 

hang zúgott végig a cirkuszon:
— Áldás és béke a vértanukra.
Siri csend honolt az amphitheatrumban.

xxn.
Nero még mindig azzal a tervvel foglalko­

zott, hogy a játékok befejezése után Achajába 
utazik és folyton azok a pompás görög dalok jár­
tak a fejében, amiket ott elő fog adni.

Nerva lakomáján is, amelyet az utolsó elő­
adás előestéjén a császár tiszteletére adott, foly­
ton a görögországi utazásról folyt a  szó. Nero 
újabban ismét közeledett Pctroniushoz, sőt Nerva 
lakomáján, határozott kívánságára, egykori ke- 
gyenco vde szemben foglalt helyet

— Úgy érzem magam, mintha eddig nem is 
éltem volna — monda Nero — Görögországban 
valósággal újjá fogok szülotni.

— Uj himévre, a halhatatlanságra fogsz 
születni — felolt Petronius.

— Remélem, hogy Apolló nem lesz félté­
keny. Ha visszatérők, egy hokatombát fogok neki 
áldozni.

.Scovinus Horatiusból idézett:
„Sic le díva potens Cypri,
Sic fratres Helénáé, lucida sidera,
Vcntorumque regal Patcr.“

— Hajónk ott horgonyoz Nápoly kikötőjé­
ben ! Ha akarnék, már holnap útra kelhetnék 1 — 
mondá Nero.

zott a hipnózis erejében, mert Donatőt elválasztotta 
feleségétől, Lucile kisasszonyt pedig kétszáz Írauk 
pénzbüntetésre ítélte. Sajátságos, hogy ez eset után 
teljesen elvesztette Donato minden hatalmát a leány 
fölött, szerencsecsillaga mindinkább hanyatlott, s most 
a napokban mindenkitől elhagyatva, kórházi ágyon 
halt meg az egykor hires és dúsgazdag hipnotizőr.

•
4- Vér éa virág. Egy francia folyóiratban érde­

kesen írja le egy utazó, hogy az angol lélek miképp 
van berendezve a legnagyobb ellentétekre. A múlt év 
december havában, tehát akkor, amikor az angolok 
Transvaalban már jelentékeny veszteségekot szenved­
tek, a francia utazó Egyiptomba hajózott. A gőzös 
fedélzetének hátsó felén egy fehér fából való kis 
szekrényt vett észre, olyan formájút, amüyenek 
azok az apró csónakocskák szoktak lenni, amelyek 
a gyermekeknek a játékszerei. A szekrénykének 
egyik fedélrésze felpattant, mire ő közelebb lépve 
egy parányi, a leggondosabban beosomagolt, külö­
nös lajtáju orkideát látott benne. A szekrény túlolda­
lára a következő nagybetűs cim volt Írva: „Rigt 
Honouralle Joseph Chamberlaint Highlury, Birminghamé 
Ugyanarról az afrikai lóidról, amely a Chamberlain 
politikája következtében vértől volt áztatva: az angol 
államférfiu virágot küldet magának! Talán néhány nap 
múlva a kis szekrény tartalmát nagyobb kíváncsiság­
gal és szenvedélyig el kutatta, mint azokat a tudósítá­
sokat, amelyek azt jelentettek neki, hogy: ennyi és 
ennyi a halott, vagy a sebesült. .  •

•
4- Szerencsés nöb&rát. Egy kis német major, 

ságban, Beetz mellett, valami Senner nevű munkás a 
jobb lábát leforrázta, úgy, hogy nagyon súlyos égési 
sebeket szenvedett. Az orvosok szerint uj bőr kellett 
a seb befedésére, csakhogy o bőrt mástól kellett kérni. 
Szerencsés udvarló lehetett Sonuer, mert egyszerro 
nyolc leány ajánlkozott a majorból, hogy a seb boic- 
désére szükséges bőrdarabot az orvosok rendelkezé­
sére bocsátják. Az önfeláldozó leányok karjaiból le is 
fejtették a szükséges bőrdarabokat és azokkal foltoz­
ták be a sebet. A szerencsétlenül járt munkás már 
meggyógyult és minden egyes bőrdarabért egy-cgy 
csokorral kedveskedett az önfeláldozó leányoknak.

•
4- A» ö t le t e s  B rah m s. E g y  d ú sgazd ag  frank­

furti zenebarát egy alkalommal a FranAywríban időző 
BraAmeot látta vendégül asztalánál. A gazda pincéjé­
nek legjavát hordatta lel és végül pompás asszubort 
szolgáltatott lel.

— Ez a Brahms az én boraim között, — szólt, 
amikor a szolga pohárba öntötte az aranysárga nedűt.

— Pompás bor, — felelt Brahms, megkóstolva 
az italt, — de most már szeretném a Dcethowenfa 
is megismerni.

Ekkor felemelkedett Petronius és szűré te­
kintetével végigmérve a császárt, igy szólt:

— Engedd meg, isteni férfiú, hogy elutazá­
sod előtt még egy lakodalmi ünnepélyt rendezzek, 
melyre mindenek előtt is téged meghívlak.

— Lakodalmi ünnepélyt? Hogyan? — kordé
Nero.

— öcsém, Vinicius és a lyeiai királyleány, 
a te kezesed, esküvőjéről van ezó. A leány ugyan 
most a börtönben van, do először is nem lehel 
őt fogva tartani, mert ö kezesünk, másodszor 
pedig te magad parancsoltad meg Viniciusnak, 
hogy őt nőül vogye. A mennyiben pedig a te 
elhatározásaid éppen úgy, mint Zeus kimondásai, 
megmásithatallanok, szabadon fogod bocsátani a 
leáDyt és én majd rendezőm a lakodalmi ünnepélyt.

Potronius öntudatos hidegvére mogdöbbon-í 
te*to a császárt. Mindig félelmet érzett, ha ilyen 
hangon szóllottak hozzá.

— Tudom, tudom — mondá szemelt lesütve.
— Már gondoltam is e leányra és óriás szolgá-, 
jára, aki Krótót megfojtotta.

— Akkor meg vannak mindketten mentve
— mondá Petronius nyugodtan.

Tigellinus sietett ura segítségére.
— A loányt a császár parancsára fogták el! 

es te magad mondod, Potronius, hogy a császár 
elhatározásai megmásithatatlanok.

Mindnyájan hallgattak és kíváncsian losték 
a bekövotkezendőket.

— Te voltál az, ki a leányt tévedésből és a  
császár akarata ellen elfogattad, mert te nem: 
ismered törvényeinket — mondá Potronius nyoma- 
tékkal. — Te ugyan ostoba vagy, Tigellinus, de 
azt csak nem fogod állítani, hogy Lygia ham­
vasztotta el Romát, de ha ezt mornéd is mon­
dani, a császár nőm fogja neked elhinni.

Nero rövidlátó szemeivel kárörvendőon pis­
logott.

— Petroninsnak igaza van! — mondd.
Tigellinus csodálkozva bámult rá.

(Folytatása körotkezilQ
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KÖZGAZDASÁG.
Ip a r- é s  k eresk ed e lem .

V egryéM etl g y á ra k . Lukács László pénzügyi és 
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi minisztereknél ma 
Mohay Sándor országgyűlési képviselő vezetésével a 
magyar vegyészeti gyári vállalatok küldöttsége tisz­
telgett, amely a minisztereknek emlékiratot nyújtott 
á t Az emlékirat azokat a kívánságokat juttatja kifeje­
zésre, amelyek az általános vámtarifa megállapítására 
és a vám- és kereskedelmi szerződések megújítására 
irányuló tárgyalások alkalmával a magyar vegyi ipar 
érdekében szem előtt volnának tartandók. A miniszte­
rek biztosították a küldöttséget, hogy a vegyi ipar lel- 
virágozása érdekében minden lehetőt meg Jognak tenni 
és az emlékiratot tanulmány tárgyává fogják tenni.

A p á r i s i  m e z ő g a z d a s á g i  k i á l l í t á s  I tth o n . Minél 
jobban közeledik a magyar mezőgazdasági kiállítás 
Parisban bemutatott részének itthon való bemutatása, 
annál nagyobb dimenziókat ölt az iránta való érdek­
lődés. Az állami intézmények teljes és csonkitatlan 
kollekciói mellett, majd minden magánkiállitónk itthon 
is részt fog venni. Így újabban a kótesi és kishántói 
malmok kollektív kiállítása, gróf Teleki Arvéd a me­
zőgazdasági csoport részére, Soherg Lőrinc, Kendefly 
Lajos, iíj. gróf Chotek Rudolf, Poluisch Árpád, Wass 
Jenő, gróf Eszterházy Miklós, gróf Festetioh Tasziló, 
Sugár Sándor, Páni testvérek, gróf Pongrácz Ferenc, 
a vadászati csoport gazdagítására ajánlották föl Páris- 
ban bemutatott tárgyaikat. A kertészeti csoportban 
Dreher Ignác és fia, gróf Esterházy Ferenc, Bein 
János, Klösz György, Mauthner Ödön, Petz Ármin, 
líohonczy Gida, Varga Sándor, Kőrösy Mihály, Pad- 
liczsa István jelentették ki készségüket, hogy párisi 
kiállításuk a magyar szemek gyönyörködtetésére szín­
ién közszemlére tétessenek, l ’árisban most van folya­
matban a csomagolás, s miután ennél tekintettel van­
nak. a  jelentkezésekre, kívánatos, hogy akik még 
nem nyilatkoztak, ha vájjon kiállított tárgyaik Buda­
pesten kiállithatók-e, ezt mielőbb tegyék meg. A ki­
állítás iránt már most olyan érdeklődés van. hogy 
nagyobb vidéki városokban társaságokat szerveznek, 
hogy ogyütteson nézik meg a kiállítást.

V a jte r m e lé s i k özp on t. .Ma avatták fel Veszprém- 
ben a vajtermelési központ pompásan berendezett 
épületét Ez a vajgyár a megyei és dunántúli tejter­
melők termékeinek íeldolgozasára a magyar töldruive- 
lési kormány támogatásával készült és ma délelőtt 
adták át rendeltetésének nagyszámú közönség .jelen­
létében. lieé Jenő vármegyét gazdasági egvesü'eti al- 
elnök beszéde után Fenyvessy Ferenc főispán beszélt 
nagy tetszés mellett A Jelavatás után bankét vo t.

Déligyümölcs-av.kcló. A Magyar Kereskedelmi 
Részvénytársaság tegnap tartott aukcióján láda
narancsot, citromot es mandarint adott el a következő 
árak mellett: ,Vcr«Mcs; 160-as 6.50 koronától 9.50 ko­
ronáig. 200-as ö.— koronától ti.— koronáig. 300-as 

koronától 6.50 koronáig. 3ti0-as 5 koronától ti.— 
koronáig. Vérpiros- narancs: —.— koronától —.— 
koronáig. Citrom: 300-as ti.— koronától 9.— koro­
náig 360-as ti.— koronától 8.50 korouáig. A legkö­
zelebbi aukció kedden, e hó 27-ikén lesz, mely alka­
lommal 6000 láda narancs, citrom és mandarin kerül
eladásra.

Borjú vásár. 1900. évi november hó 20-án. (A 
budapesti marhavásártéri vásártéri pénztár részvénytár­
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 22< drb. leült 
borjú 4 db, bécsi élő borjú — db. — db. horvát, nö­
vendék marba 40 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ar- 
jegyzesek. Belföldi élő borjú J. r. 80—VO l.-iff, II. r. 
ü -  72 1.-ig, kivételes 94 í. 1 kilónkint lcöit borjú 
115 ..-tói 124 1.-ig, L r. — ..-tői — 1.-ig, kivét. —
J. kilónkint levonás nélkül. Bécsi ieölt b o r j ú -----
5-ig. .Növendék marha — f.-tól — 1.-ig, 1. r . --------
:.-ig. JI. rendű 40—46 J.-ig. 1 kilónkint, silányabb
31—38 1.-ig. Bárány élő--------k., Jeölt bárány---------
k.. kivételes á r --------k.-ig páronkint — Lanyha
irányzat mellett az üzlet vontatott, az árak kilógnám- 
monkint •: fillérrel csökkentek.

lfu d a p o stt  aertóa-k on zu m váaár. A lerencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-tóvárosi sertés-kon- 
. uinvásár árjegyzése 1900. évi november 20. Készlet 
'••77 darab. Érkezett 1075 darab. Összesen 2052 darab. 
E.adatott 1000 darab. Maradt 1052 darab. Napi árak: 
120—180 ki o m a n m  sú lyb an  74—Hí koronáig, 220— 
80 kilogramm súlyban 60—82 koronáig. 3 0—380 

klgr. súlyban 80—94 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 80—90 koronáig. Malac 50—100 kgrig
56—68 korona. A vásár hangulata lanyha.

B é c s i  aertóaváaár. A  st-marai központi vásár­
csarnokban V'gnap megtartott sertésvásáron bejelentet­
lek 11737 u.ir.ibot, ebből a vá<tr elején behajtottak: 
5257 darab fiatal sertést, 5944 darab magyar bízott 

rtést, — nehéz sertést, összesen 11201 darabot
Az irányzat valamivel javult

Jegyzések: kgként élő súlyban (a fogyasztási 
•élőt ne in számítva) első rendű sertés 88—90 fillér, 
kivételesen — filléren, középminőségü sertés 82—
—84 fillér, könnyű sertés 75-----80 fillér, fiatal sertés
üti—7ö fillér.

A  b u d ap esti g a b o n a tő zsd e .
Budapest, november 20.

L anyha irányzat és vontatott üzletm enet mellett 
16 000 m éterm ázsa búza kerü lt forgalom ba néháuy 
fillérrel olcsóbban. Egyéb gabonanem üekbou m érsé­
kelt volt a  forgalom .

Eladatott *.
Búza. Tiszavidéki: 100 mm. 80 5 k. 7 K. 82*/a 

t ,  100 mm. 80 k. 7 K. 70 1.. 200 mm. 8i k. 7 K. 60 
t ,  400 mm. 79 3 k. 7 K. 67»/t 300 mm. 79 k. 7
K. 65 ln 100 mm. 78 k. 7 K. 45 1., 100 mm. 79 
k. 7 K. 45 1., 200 mm. 78-5 k. 7 K. 45 1., 100 mm.
78-G k.7 K. 40 500 mm. 78 k. 7 K. 60 í., 300 mm.
78 k. 7 K. 40 I., 100 mm. 77-5 k. 7 K. 50 í., 200
mm. 77 k. 7 K. 65 1., 100 mm. 77 k. 7 K. 50 t.,
100 mm. 76-7 k. 7 K. 50 J„ 200 mm. 7Ö 5 k. 7 K. 
35 f., 100 mm. 75 5 k. 7 K. 25 1.

Pesividéki: 100 mm. 78 k. 7 K. 35 f., 100 
ram. 78 k. 7 K. 30 f., 100 mm. 78 k . 7 K. 30 f., 
100 mm. 77-8 k. 7 K. 35 J., 250 mm. 77*5 k. 7 K. 
30 1., 100 mm. 77-3 k. 7 K. 25 1., 100 mm. 77 k. 7 
K. 50 1., 200 mm. 77 k. ti K. 90 f., 100 mm. 76-5 k. 7 
K. 30 1., 100 mm. 77’8 k. 7 K. 30 f., 100 mm. 76 5 
k. 7 K. 25 J.

Fehér megyei: 1100 mm. 76 k. 7 K, 45 f., 1000 
mm. 77-2 k. 7 K. 45 í.

Erdélyi: 100 mm. 77 k. 7 K. 25 f.
Biliuri: 100 mm. 76-8 k. 7 K. 25 f.
Danái: 2450 mm. 74 k. 7 K. 65 f., 500 mm. 

72-7 k. 6 K. 80 1.
Bánsági: 500 mm. 76 k. 7 K. 12 t ,  200 inm. 

75 k. 7 K. 12 1.
Kalocsai: 2500 mm. 75 k. 7 K. 25 f.
Zentai: 3000 mm. 75 k. 7 K. 25 1.
A/tnd károm hónapra.
Rozs: 150 mm. ti K. 85 f.
Lucerna: 30 mm. 37 K. — f.
Tengeri: 100 mm. 4 K. 67 Vs f-
Zab: 100 ram. 5 K. 60 f., 100 mm. 5 K. 30 f., 

100 mm. 5 K. 25 1., 100 mm. 4 K. 87 Vs t
Készpénzfizetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kilogramm önkink — A minőség hektouterenkint és 
kilogra m inon kint

B ú s
kilogramm

Ira
A/ Ki»ogramm 

Ara
K.-tol K.-ig K.-töl K.-lc

Tiszaridólú 6 7i 7 . - <.1G | 7.60 7.76
/Ö 7.15 Í.3U i to 7.CO 7.&O
n 7 .öv ■'.45 ti _.—
7á 7.4ó 7 .tő w _

t  ohérmegjei 75 Ü.V5 7.15 1 TV T.to 7.05
70 7.IJ 7.30 30 7.CO ?.to

■ 73 7.45 7.65
Poatv.dókl Ü.Vi /.< 6 , .W 7.40 7.50

70 7.05 7.2 eo 7.5 / 7.7v
77 7.25 7.Ő5 el
7« 7.Ü.4 7.45 KI _

BtaaAgi 74 7.CO 7.10 73 7.45 7.C0
75 7.10 7.20 72
70 7.2o 7.3- -0
77 7.35 7.45 ti
74 7.<6 7.15 7V
7ö l 7 20 7.26 ae

• 70 ’ 7 .i5 7.35 Hl

uo kuogranun
ra

R.-lől K.-1*

Zab
T en g eri

Bepoe

m á ao d ren d d -----takarmány__.
ége:nl vald ___
•órfözéaro ra ió_

Ö.70tt.tO
6.7ő
,.5O

ti U> 
t .K  
e . -  
6.76

mAaocniU , 
uí kfcpoezta«_ 
.  b&naAgi —

A  lia tá r ld ö ü x le t i oly a mán a következő leütések 
tö rtén tek :

Búza áprilisra . • . 7.74—7.75—7.76
Rozs áp rilisra  .  . .  7.19—7.21—7.20
Zab áprilisra  .  • .  5.5S
Tengeri májusra . . 6.02—5.04

D é li  e g y  o r a k o r  a következő záróárakat állapí­
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

B úza á p r i l i s r a ................................7.56 pénz 7.67 áru
Rozs áp rilis ra ........................... 7.21 „ 7.22 „
'lengem m á j u s r a .......................... 6.03 „ 6.04 ,,
Zab á p r i l i s r a ................................5.58 „ 6.69 „
iícpce augusztusra . • • • —.— „ —.— .,

D élu tá n  f é l  b  órak or zá ru l:
Búza á p r il is ra ................................7.55— 7.56
Rozs áprilisra • • .......................7.22— 7.23
Tengeri m ájusra  . . . . . .  6.03— 6.04
Zab áprihsra  . . . . . . . .  6.59— 5.60
Repce a u g u sz tu s ra ...................13.------ 13.10

A  b u d a p esti ér ték tőzsd e .
A mai előtőzsde alacsonyabban nyílt meg, mire 

okul a berlini értékpiao gyengébb zár'atai szolgáltak, 
ügy látszik, hogy a német kancellár beszédének ked­
vező hatását realizációkra használja fel a spekuláció, 
mely müveiét az amúgy is gyér forgalmú piacokon, 
tekintettel a közelgő ulfiinó ellátására, olcsóbb árnivót 
teremtett s főleg államvasutak olcsóbbodtak. A helyi 
piac teljesen üzletfélen volt.

A déli tőzsdén kevés lorgalom volt; élénkség 
csupán déli vasutakban tűnt lel, melyek sürgős lcde- 
zesok folytán emelkedtek. A heyi piac bágyadt, a 
pénzpiac gyenge volt, inig valuták és ércváltók né­
mileg megmerevedtek.

Az előtőzsde bágyadt.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 670.60—671 75. 

Osztrák hitelrészvény 666.60—658.50. Osztrák-magyar 
Államvasut 661.50—656.—. Déli vasút 114.60 — 116.75.
Kimamuráuyi vasmű részvény 4S4.-----485.—. Közúti
vasutrészvény 693.----- 693.50 korona.

A déli tőzsde gyenge.
Jegyeztek'. Magyar hite részvény 670.50—671.60. 

Osztrák hitelrószvény 656.60—668.— . Osztrák-magyar

államvasuti részvény 655.25----- . Déli vasút 115.----------
117.25. R im am urányi vasm ű részvény 485.------486.—
korona.

Forgalomba került: Salgótarjáni 633.----- 635.—.
Cukoripar 1840.-----1850.—. Kőbányai polgári ser-
12.-----14.— korona.

Utótőzsde. A  4  órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrész vény 657.75. Magyar hitelrész- 

vény 671.—. Leszámítoló bank részvény 428.— 
Kimamuráuyi vasmürészvéuy 485.—. Osztrák-Magyar 
államvasut 658.—. Közúti vasút részvény 593 —. 
Villamos vasút részvény 270.— korona.

A  b u d a p esti term én y tő zsd e .
A termén,yüzletben a szezonzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény­
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 39.-45.— 
korona, vörös aprószeraü 55.-57.— korona, vörös
erdélyi —.------- korona, vörös bánsági —.--------- .—
korona, küzépszemü 60.---- 63.— korona, nagyszemü
67.—70.— korona. Disznózsír: budapesti: 61.-----61.50
korona, vidéki —.------- .— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 49.50—51.—. korona, 3 darabos 61.-----52.—
korona, füstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 15.-----15.50 korona 120 da­
rabos —.------- .— korona, 100 darabos 16. 16.60
korona, 85 darabos 17.-----17.50 korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.25—14.60 
korona, 100 darabos 15.25—15.50 korona, 85 darabos 
16.25—16.50 korona. Szilvái;:: szlavóniai 18.25—18.50 
korona, szerbiai 16.25—16.60 korona, azonnal való

Jli fásra.

A  bécsi értéktőzsde.
Az elótőzsdén ma is kedvetlen az irányzat.
Déli tőzsdén még gyengébb.
Zárlat valmivel javult Az üzlet élénk Berlinre. 
Becs, november 20. (Magyar értékek zárlata.) 4%-oa

aranyjáradék 115.25. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 140.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben b».10. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 117.Í.0. Magyar leszámítoló- és pénzváltóban^ 
434/—. Bimamurányi vasmürészvény 483.50. Magyar ko­
ronajáradék 90.35. 4‘Vo-os Magyar földteberm. kötvény 90.50. 
Magyar hitelbank részvény ccs.—. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 163.50. Kassa - oderbergi vasúti részvény 
349.—. Magyar kereskedelmi bank ----- . Magyar cukoripar

B toa , november 20. (Osztrák értékek zárlata.) 4’2%-os 
papüjáradék 88.10. 4'Vo-os osztr. aranyjáradék 115.35. 1860-iki 
sorsjegy 133.50. Osztrák hitclsorsjegy 400.—. Anco'.-osztrait 
bank 270.50. Bécsi bankegyesölet 470 —. Oszirak-magyar 
bank 1692. Déli vasút 117.50. Punagőzhajózási részvény 

Doháayftosvény 88 GtAnAf f i arany
11.41. Néniét bankváltók 117.52. 4*2°/i‘-os ezüst járadék 97.65. 
Osztrák koronajáradék 98.25. 1304-iki sorsjegy 2C7.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 657.50. Unionbank 541.—. 
Osztrák Lűnderbank 410.—. Osztrák-magyar államvasut 
655.50. Eibavőlgvi vasút 471.—. Alpesi bányarészvény 434.—. 
20 lrank. arany 19.20. Londoni váltóár 240.75. Bécsi Tramway 
hitt B. 249.—. Bécsi Tramway Litt A. 255.—. Lipót kohó —.— 
Az irányzat szilárdult

K ülföld i értéktőzsde.
B e l l i n  november 20. l'lotadn tudósítás.} A tőzsde 

nu ;nyitásakor a bányaér’ékek ixegint bágyadtak voltak t 
lapoknak arra a felső-sziléziai jelentésére, hogy ott sztrájk­
mozgalom van kitörőben, továbbá arra a hírre, hogy Donner>- 
mark-kohóban munkáselbocsátások történnek. Hozzájárult az 
a kopenhágai hir, hogy Miklós cár állapota rosszabbodott. Bank- 
értékek gyengültek, vasalak gyengébb árfolyamok mellett tar­
tották magukat, déli vasút Bé. sre magasabb. Járadékok csön­
desek. Később bányaértékek mérsékelten javultak, egyéb ért- - 
kek változatlanok. A harmadik tőzsdeórában a bányaértékek 
javultak. B ukók  il lu d ö a k  voltak. Belföldi köl tOnók gyön­
gültek. Amerikaiak szilárdak. Az utótözsde lx>ndonra javult. 
Maganieszánntolasi kamuban 4*/*" Holnap böjtnap.

B erlin , november 20. (Zártat.) 4’2", -os pnpirjáradék 
— . 4’Vo-oa osztrák aranyjáradék 98.—. ElbavCIgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 90 90. Osztrák-magyar állam­
vasut 140.25. ’\assa-oderbergi vasút — . Bécsi váltóár 
84 95. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.90. Alpesi bánya- 
részvény — . Disconto-Commandit 178.6" Általános villa­
mossági Edison 218.40. Gelsenkirchcci 19C.20. Laura^kohó
203.25. 4,2°/o-os ezOstiáradók 97.50. 4 "x»s  magyar aranv- 
járadék 96.40. Osztrák hitclrészvény 2C6 10. béli vasút 
27.60. Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegyek 216.45. 
4°/©-os u| orosz kölcsön —.—. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 04 75. Magyar hitelbank —.—. bynamit lru s t
153.25. Harpeni 182.80. Az irányzat szilárdult.

H a m b u rg , november 20. [Zártat.) 4,2°/o-os ezüst-
járadék 07.50. 1860. sorsjegy 133.75. Déli vasút 27.65. 4U o-os 
osztrák aranyjáradék 08.10. Osztrák hitclrészvény 206.40. 
Osztrák-magyar államvasut 140.—. Olasz járadék "4 40. 4l'/>os 
magyar aranyjáradék 97.—. Az irányzat szilárdabb.

F rank fu rt, november 20. (Zárlat.) 4-2u/t>-o8 papír- 
járadék 97.70. 4"/o-os osztrák aranyjáradék 98.05. Magyar 
koronajárndék 01.—. Osztrák-magyar bnnk 120.70. Déli vasút
27.90. Eibavőlgvi vasút —.—. Londoni váltóár 204.20.
Bécsi bankegyesülot 118.00. Villamos részvény 129—. 3° o-oa 
magyar aranvkölcsön 78.75. 4*2° i>-os ezüstjáradek 97.40. 
4°/oos magyar oranyjáradék 96.80. Osztrák hitclrészvény 
2C6.40. Osztrák-magyar államvasut 140.80. Északnyugati 
vasút B6(M váltóár 84.85. Pári<i v.iltóár 81.40.
Unionbank —.—. Alpesi bánvarészveny 215.—. Az irányzat 
gyenge.

P á r ia ,  november 20. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam- 
vasút —.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 07.75. Osztrák 
Landcrbank —.—. 3°,'o-os francia járadék 100.60. Ottoman- 
bank 531.—. S’M o-oa francia járadék 101.80. Aipesi banya­
részvény —.—. Déli vasút 147.—. 4u/o-os magyar arany­
járadék 98.25. Párisi bankrészvény 1081. Olasz járadék
94.90. Francia törleszth. járadék — . Osztrák földhitel-
in tézc ti ré s z v é n y ------. Török dohányrészvény 307.—. Az
irányzat nyugodt.

B erlin , november 20. (A Ludapesti Xapió tudósító­
jának távirata.) Aah forgatom. 4°/oos magyar aranyjáradók 
96.40. Magyar koronajáradék 90.90, Osztrák hitclrészvény 
206.20. Osztrák-magyar államvasut 140.50. Deli vasút 27.60. 
Északnyugati vasút — . Elbarölgyi vasút —.—. Orosz bank-
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jegy készpénz — . Buschtieuhradi 216.40. Orosz bankjegy 
—.—, (Ultimo.) Lombard —.—.

F r a n k f u r t ,  november 20. (A Budapesti Napló tudó­
sítójának távirata.) árfolyamok januárra. E sti torgalom 
Osztrák hitelrészvén v 206.40. Osztrák-raagyar államvasat 
27.50. Déli vasul 165. . Osztrák aranyjaradék 210.—. Olasz 
járadék 152.20. Lauro-kohó —.—. Harpeni 184.70. Diseont 
203.20. Alpesi 210.40. Bécsi bankegyesület — . Az irányzat 
szí: ár d.

Budapest-kó'bányai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

November 20. A serlésüzlct irányzata változatlan.
A) Bízott sertések ara .1. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
Óreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

------fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő s ú ly b a n ) ------fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammot! felüli súlyban) 96—98— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig való súlyban 90—97— fil­
lérig. Fiatal könnyű tpáronkint 250 kilogrammig terjedő súly- 
bánj 96—98— fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 200 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ------------ fillérig.
Közép (páronkint 240—260 kilogramm sú ly b a n )--------- fil­
lérig. Könnyű (páronkmt 200 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — III. R o m á n i á i :  Nehéz (páronkint
320 kilogrammon felüli suiyb.cn ——— — fillérig, Közép (pá- 
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő sú ly b an ---------— fil­
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban,
---------— fillérig. B . R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S ta c b l ) .
Nehcz (páronkint 240 kilogrammig terjedő sú lyban)------------

fillérig. Könnyű (páronkiut 250 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 93—95— fillérig. Közép (párou- 
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 92—93— fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 90— 92 
fillérig. .. ..

S e r  t ó s í é  t s z á m  1900. november 18. napján volt 
készlet 35.553 darab. — 1900. november 19. napján lelbajta- 
tott 567 darab. 1900. november 19. napján elszállittatott 
507 darab. 1900. november 20. napjára maradt készletben 
35.G13 darab.

I d ő j e l z é s .
—  A z  Országos Meteorologiai In téze t hivatalos jelentése. —

B u d a p e st, novem ber 20.
Az alacsony nyomás Európa délnyugati, a magas pedig 

északkeleti felét borítja. Az idő e helyzethez képest a kon­
tinens délnyugati felében esős és enyhe, északkeleti felében 
pedig jobbára száraz és hűvösebb.

A hőmérséklet egész Európában magasan a  normális 
értéke felett van. Nálunk tegnap is csak az ország nyugati 
felében voltak esőzések, jobbára 5 mm, alatti mennyiség­
ben. Egyébként az idő borús vagy ködös és a hőmérséklet 
nálunk is még mindig szokatlanul magas.

K ilá tás: Borús vagy ködös és enyhe idő várható, he- 
lyenkint kevés esővel.
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l.a jn il, s * efgpeagbU ftrUarS, TnagZmltfk, a b^Jnkbr 
ar^JtAvrbkenswIiiyrU, ndZ.rtét '•Aér/o/j/daf. M n r « in 0 r «  
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Dtj^aott inm-ekm legnagyobb flryolemmel váU«*a!t tik 
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ntAnrát ír.ellett.
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léeok. — ’V . Hogyesőtakár itrlppv káshuverAasOMlótók. 
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Mindig a létező legjobb és le g f i­
nomabb árut küldjük k ezed éit  

m ellette
Á r la p  In g y e n  é s  b é r m e n tv e .

é l e t -  é s  j á r a d é k b i z t o s i t ó - t á r s a s á g .
Maeysrcrszágí vezértépviselüscz: BUDAPEST, VI, tér., Dsábtér 6. szám

(Anker-udvar). a társaság saját házában. A la p i t t a t o t t  l f e 5 8 .
Ö s s z e s  v a g y o n  ................ - ................  1 3 4  m i l l i ó  korona
B i z t o s i t á c í  á l l o r a é n y   ........... - ................5 C O  m i l l i ó  korona
E d d i g i  R i i i z e t é s e l á  ........................................  2 2 1  m i l l i ó  korona
A nyeremény részesüléssel biztosítottak *  v e g y e s  é s  h a lá le s e t !  b iz ­
to s ítá s o k n á l A  osztalékterv szerint — mint húsz év óta — 1899-ben

is az évi biztosítási dij SI5° o-át kapták készpénzben kifizetve.
A v e g y e s  é s  t a k a r é k p é n z t á r i  b lr to s itá s o k n á l B  O9ztaléktei-v 
szerint (évenként emolkedö osztalék) az összes — az og«-sz biztosítási 
tartamon keresztül befizetett dijak 3  " -a , illetőleg az évi díjnak 1397 
9 % , 1898 12" o, 1899 15 n 1900 18 ’ ,, fizott-tett ki készpénzben.

E lőnyös k ih áz a s itá s ié .v e g y es  b iztosítások .
Olcsó dijak. K c.lvezö fe lté te lek .A képzelhető legnagyobb biztonság.

Prospektussal és lelviláp^s’tá^sal szolgál a fenti magyarországi vezér- 
képviselőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézendők), valamint 

a társaság ügynökei.

Bffi
Magyar kir. állaaiTMutak. 

Pályázati h rdelmény.
(Fürdőarivacá atállitánA iránt, i 

A magv. k ir. áUatnr»auü<k 
igazgató«áca az I90J. ft- -r», 
inrtóMg 10 3. < r  régéit’  -. Dk

Titkos beleoí
> ai: .n i k.v ui> 

ry tb  á '«•. p<ilyta«t

c, a bánalp. 
ó /ő  naj uu

An.

(Utánnyomáa n<-m <

gyógyítására o specialista legjobban ajánlható I 
számos éven át szerzett g a z d a g  k ó r h á z i  t a ­

p a s z t a la t a i  alánjánD r . J .
v. kórházi orvos, specia lista  

gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerrel | 
lerőaknál és nőknél: hugycsöfdyást. i’ólyagbsiokal. i 
bujakoros sebok?t. sypbiliat, er.nek kovcíkezmenye't,' 
makacs börbajtkat és az ón fertőzésből támadt |

idecjbeteqsé'jeket.
Meglepi az redmeny férfiúi gyengeségnél (impa-1 

fent a, u yy fiatal, m int öregebb « gyéneknél. |  
. ■ 

azethotő. Levelekro díjtalanul válasz; kívánatra |
gyógyszerek.

L akás: Budapest, Erzssbet kor.it 12. sz..
( l lo h a n y .a te a  s a r o k , 1. e m e le t ) .

Bejárat a  léjtesónel. Külön várótermek.
R?ndeles délelőtt 9—3-ig. este 6 —8-ig.

Magy. kir. államvasutak. üzletvezetöaóg Szegeden.
P á ly á za ti h ird etm én y .

Temesvár Józsefv. á tamásunkon megüresedő pályaudvari vendéglő 
bérletére ezennel nyilvános j.ályáz t hir.lettetik, A bérlet 1901. m ájus hó 
l-ével veszi kezdetét és tart ezen időponttól szám ított három éven át, vagyis 
D04. évi április 30-ig. Bérlőnek következő helyiségek bocsáttatuak rendel­
kező® íto, u. m .: 3 lak- 3 cselédszoba, 2 éléskamra, 2 árnyékszék, 2 konyha, 
1 edénykatnra, 1 mosogató, 1 mosókonyha, 1 mángorló, 2 pince, 2 padlás és 
1 jégverem.

Az üzem céljaira átongedtetik az I —III, és 11-ik osztályú étterem éa a 
fedett pvrron egy része.

Az egykor.-run bélyeggel és .A jánlat a m. k. állam vasutak fontkiirt 
Temesx.ir .Józsefvúr. s állomása pályaudvarán levő vendéglő üzletére."

Fe lirattal ellátott, lepte: éi.-lt borítékba zárt, nem különben kellő okm á­
nyokkal felszerelt ajánlatok 19 0. évi deo. hó 5-én, déli 12 óráig az alulitt 
iizletvezetőseg általános osztálya főnökénél (fiz.letvazetőségi palota I. emelet 21. 
sz. ajtói vagy személyesen, vagy kir. pósta utján benyújtandók.

Bánatp'-nz fejében a bérletre so>, azaz nyolcszáz korona készpénzben, 
vngy Állami letétre alkalmas értékpapírokban a azegodi üzlotvezetőség gyűjtő- 
pénztáránál 1900. évi dec. hó 4-én déli 12 óráig vagy szem élyesen leteendő, 
vagy kir. pó«-ta utján beküldendő.

Az értékpapírok a budapesti, vagy bécsi tőzsdén legutóbb jegyzett, 14 
napnál nem rég.bb, a névértéket meg nem haladó napiárfolyam csak 90° o 
szerinti é rék b en  számíttatnak.

Készpénzben letett összeg után kam it nem fizettetik. Az ajánlatban a 
letétel m egtörténte megemlítendő ugyan, de a letétről nyert elismurvény nem 
csatolandó.

A vendéglő bérletAre vona'kozó feltételek a nevezott üzletvezetőség for­
galmi és k»res-Ked'-lmi osztály bán (II. em. 17. számi a  hivatalos órák tartam a 
a l a t t  meglekinthv ők. m iért s az aiániettovő <rŐl feltételeztetik, hogy a foltóte- 
l.-kit i-nionk h azokat m agukra nézve egész terjedelm ükben kötelezőknek el- 
foua .iák. A fentebbi feltéiel kiöl eltérő vairy a kitűzött batáridőn tú l beérke­
zett aj.útiatok, továbbá olyan ajánlatok, melyek láv iratilas’ tétetnek s végül 
olyanok, melyekr nézve, az előirt bánatpénz 1,.- nein tétetett, figyelembe vétetui 
nem fognak. Az ajánlatok között a választás, a bérösszegre való tekintet nél­
kül, szabadon történik.

tízoged, 1909. november bóban. Az •zletvezetősóg*

suiyb.cn
Vaie.it
Evr.ru


830. szám. Budapest, szerda BUDAPESTI NAPLÓ 1900. november 21.

S z ín h á za k , s zó ra k o zó  helyek.
M. KIR. OPERAHAZ.

Szerda, 1000. november hó 21-én.
Z á rv a .

ÜERSZET1 S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1900. november hó 21-én.

A  té k o z ló  apa.
Krinmü 5 felvonásban. Irta Dumaa Sándor. Fordí­

totta Fái J . Béia.

Rivonniére
Andró
De Caavry
Kelén
Tournas
Ligneray

Szomélvok :
Náday
Ivánfl
I’auluyné
M észáros
Gyenes
Császár

Prailles
Naton
Godcfroyné
Albcrtine
Joseph
Victorine

Hetényi
Horváth
Rákosi 
Hettyoy 
1 atabár 
Boros

Kezdete 7 órakor.

K1AGYAK S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1900. november hó 21-én.

A z a s s z o n y r e g e m e n t .
Látványos, zenés bohóság 3 felv. Ir ta : Reiner F e­

renc, zenéjét szerze tté: Rosenzweig Vilmos.
Kezdete 7M órakor.

J e g y e k  a M. k i r .  O p o r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r  S z í n h á z  e l ő a d á s á r a  k a p h a t ó k  és  
e l ő j e g y e z h e t ö k  B á r d  F e r e n c  é s  T e s t v .  
z e n e m ü k e r c s k c d é s e i b e n K o s s u t h L a j o s -  
n t c a  4. sz. é s  A n d r á s s y - u t  42 . sz . a., v a l a ­
m in t  a N e w - Y o r k  k á v é h á z b a n .  ( T e le f o n .)

Somossy Mulató
(N a g y m e z ő -u tc a ).

A lb r e c h t  F e r e n c , igazgató.
Pénztárnyitás 7-kor. Az előadás kezdete 8-kor.

Bám ulatos m utatvány!

t e s  S a l i i i o
a modern Orpheus.

Fenom enális! R endkívüli s ik e r !

S. A. M E D W E D E F F ,
a legjobb orosz ónéit- és tánc kozák-csoport 

(5 hölgy, 4 u r .
I'gymint az összes kitűnő művészek.

Jegyek elővételben a Somossy Mulatóban, tőzsde 
Andrássy-ut 38. és 26. és Weiss A. nagy tőzsdéjében, 

Károly-körut 26. szám.
E l ö l e g e s  j e l e n t é s ! !

1900. december hó 1-töl kezdve

FREGOLI11
V ÍG S Z ÍN H Á Z .

Szerda, 1900. november hó 21-én.
É n e k e k  é n e k e .

Pramolett 1 felvonásban. Cavallotti nyomán irta 
Radó Antal.
Szem élyek:

Kánki . Gál Dóne? Bihari
Márta Nógrúdy

U tána:
A  f a r k a s .

Népdráma 2 felvonásban. Irta Giovanni Verga. For­
dította Radó Antal.

Szem élyek:

REIM-féle S’ e lízing er-kályhák.
A feltaláló dr. HL idinger tanár által kizárólag jogostott

H E IM H ., BUD A PEST és BECS,
cs. és k i r .  u dv . s z á llító .

Kitűnő hírnevű cs. és kir. kiz. szabad, 
kályháink

hangolását kiváló szak­
munkások által végezteti

2 írtért
Sternberg Ármin «
•  •  •  és Testvére

cs. és kir. udv. hangszer­
gyár

zongora-osztálya
Kossuth Lajos-utca 22,

Károly-körut sarok. Zene­
palota.

Ugyanott hírneves gyárt­
mányú zongorák én 
p i a n i n ó k  kedvezd 

Uzeténl feltételek  
m ellett is  kaphatók.

,17. sz. hrtipilll üli

MEI3INGER OFEN I 
H. H E IM

Léna
Mara
Xanni Lasca 
Janu apó 
Fi.omena néni 
Brúnó

Jászai
Szercmy
tióth
Balassa
N ik é  L .
Tapolczai

Cardillo
Keli
Grazia
Lia
Maréiba
Nunzio

Kazaliczky
Bár li 
Varsányi 
Nógrády 
Szeré íny 
Nánásy

e r e d e t i b e n  c s n h l *  ü z l e t ü n k b e n
B u d a p e s te n , T h o n e t-u d v a r b a n  kaphatók

A cigány jósnö.
A  kártyahuzÁ s é s  a kár­

tya  vaté a n ifivéazete. > ,gve- 
i l ik  hövl!«*tt kiadás. Ára I k« r. 
Kapbüto Lx-npal R óbert (W o- 
rtlaner F . e s  F ia l) könyrka-

rr«k>-döaéb«*n iHndapeat. 
AndsáHoy-ui 21.) a pénz >>löef- 
(eo bexü!dé»p vagy otánvét

mellett.

Kezdete 7’/a órakor.

N É P S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1900. november hó 21-én.
Blaba Lujza asszony mint v en d é ;:

E lő szö r:
A ssz o n y  h ó b o r a .

Enekea bohózat 3 felvonásban, irta  Gerö Károly. 
Zenéjét ezerzetto Barna Izsó.

Szem élyek:
Pataki Helén Blaha L. Flóra
Margit ' Fedák 
Csízük Karolin Krocsóayi
Csurgó
Pcire Géza 
Zatocftil

Szirmai
Tollagi
Horváth

Dajbukát 
Köcsög 
Dudás János
Anna 
E re t ók

Kezdete 7 órakor.

Sipoené
Újvári
Kovács
Vidor
Ánion
Vidorné

URÁNIA SZÍNHÁZ
Szerda, 11-00. november hó 21-én.

K h I n a.
Irta W eisz Róbert.
Kezdet* i/.>8 érakor,

Mii .
Élőképek, bem utatja:

Margheritae GiuseppacüGianotto
L E G N É  D U B A L

nemzetközi énekesnő.
Bohózatok:

„ O i e  K o c h s t a p l e r i n “ .

. iK n o  gtfioch c s a ló d ,
Üg^véí^ek a lk o n y a .

Cigányzene a nagyszerű
t  é l  i k e r t b e n ,  e «

<n f f a g g e n m a c ü e p H S o r W ó

s 2 ' r  ^ M a l á t a S ö r h ?

t  -J  \ :  1»< - Í J X S *  O í?
.........................................................................

10
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9819/900. szám.

Árlejtési hirdetmény.
Kereskedelemügyi m. kir. miniszter nr ö nagyméltóságá- 

nnk folyó évi oki óbor 30-án 69672. sz. a. kelt rendelete alap­
ján, az alulírott ni. kir. országos posta- és túvirdagazdásznti 
hivatal a , .P o s ta , tá v ír d a  é s  tá v b e s z é lő  s z a b á ly r e n d e le ­
t e k  g y ű jte m é n y e "  cimü segédkönyv IV. résiének előállítá­
sára ezennel árlejtést hirdet a kővetkező feltételek mellett:

I. Novezett segédkönyv 2000 példányban, az első kiadás­
nak megfelelő alakban, fűzve és borítékolva szállítandó.

2 A gyűjtemény-rész terjodelme a 26 Ívre terjedő első 
kiadásúéval körülbelül egyenlő lesz.

3. Előállításához az első kiadáshoz használt papírnak 
megfelelő a csakis hazai gyártmányú papír használható, melyen 
az előállító gyár viznyomatu védjegyének is rajta kell lenni; 
c védjegy a gyár megnevezésével bejelentendő.

4. A pályázni kívánók fentnevezett hivatalnál az első 
kiadású gjiii tömény-részt megtekinthetik, s ott a még esetleg 
szükséges felvilágosítást is megkaphatják.

5. A pályázók kötelesek, az ajánlati összeg 5%-át bánat­
pénz fejében előzetesen az országos posta- és távirdapénztár- 
pál kézpénzben vagy biztositékképes értékpapírban letenni.

A bánatpénzről kapott nyugis az ajánlathoz melléklendő, 
ti A pályázók ajánlataikban tüzetesen és részletesen mu­

tassák ki, hogy 2COO példány megrendelését véve alapul, meny­
nyibe fog kerülni.

a) a papír, s,.odés és nyomás ivenkint
bj a liizés 1C00 ivenként és
c) az ö-szes 2000 boríték nyomással együtt.
7. Az ajánlatok lepecsételt borítékban .Ajánlat a posta, 

távirda és távbeszélő szabály rendelőtök gyűjteménye IV. részé­
nek olőáliitására' felírással
folyó évi november hő 27-nek déli 12 órájáig

az országos posta- és távirdagazdászati hivatalhoz (IX. kér. 
gy.ili-utl küldendők, hol azok nyomban fel fognak bontalni 
és olvastatni, mely alkalommal ajánlattevők vagy megbízottaik 
jolcn lehetnek.

8. Azon pályázó, ki a gyűjtemény-rész előá'litásával meg 
fog bizalni, köteles lesz bánatpénzét az ajánlati összeg 10" o- 
ának megfelolő óvadékra kikerekiteni, illetve az országos pozta-

távirdapénztárba befizetni.
9. Kereskedelemügyi miniszter ur fenntartja magának, 

hogy az ajánlatok közül, tekintet nélkül az ajánlott árak ösz- 
s egére, szabadon vúlaszszon és hogy azon esotre, ha az ajánlat­
tevők el nem fogadható magas árakat kívánnának, az ajánla­
tok mellőzésével, az előállítást más módon eszközöltethesse.

10. Az elfogadott ajánlat tevője tartozik az olőállitott pól 
dányokat a rnogkö'entlő szerződés értelmében, a budapesti 
gyáli-uton lövő raktárba, osotlog később meghatározandó belyro 
minden külön díj felszámítása nélkül beszállítani.

II. Táviratilag, vagy kitűzött határidőn túl érkező, vala­
mint a fennobbioktől eltérő ajánlatok figyelembe vehetők nem 
lesznek.

Budapest, 1900. november ő.
M. kir. országos posta- és távirda 

gazdászati hivatal.

«=« Irta dr. K o r c h m á to s  K ái­
nt á n. E számos képpel ellátott fü­

zet minden magyar kerékpárosra nézve nclkiilöz- 
hetetlon. A kerékpárral való bánást, a nagyobb 
tourokhoz való késaülést stb., szóval mindent 
alaposan es világosan megmagyaráz.

„8. .2, jg« elbwiift tifl.
zsó. A külföldi irodalmak elbeszélőinek érteken 
sorozatában örömmel fogják látni a „M. K “ bará­
tai az orosz irodalmat is, melyet itt három első­
rangú novellista képvisel.

ne. » . Értnélmtoit. JS’. I S S f t J s a J l í S
lié la . A ma; olasz szépirodalom egyik vese a lak ­
jának e novelláját vonzó mese és finom lélektani 
jellemzés teszik becsessé.

,20. » .  Inni Miháb Mttvrtq. itiwhw,á
Régi történetírásunk ez egyik le -nagyobb érdokú 
munkájából a legbecsesebb részletek vannak e 
füzetben összegyűjtve.

,21. ,22. Iztzltii. Indán tit-Unló rtn.
ÁefédaUá Pa .1 na i k er.so . <Isk. kiadást. Arany 
János kisebb elbeszélő költeményeinek c három 
gvöngTszcrae ezúttal először jelenik meg igazán 
olcso kiadásban.

123 SZ A lífU(Í3ÍAB tin í'Jíi ‘~r a  Dráma négy felvonásban.* BEW.-KI. ir„  | b s en. j.,,/di,o lu  La zár
U ela. A nagy norvég kőRónek egyik leghata'ma- 
ssbb alkotása, mely nálunk is óriási hatást ért el.

124 SZ IJÍ1 fÚKi rx-* ^eÁény. Irta Coppée. Fordította sz . iuw . T ó |h  B é la  fűxet.tfn.evesfrancain
•Ibe.szelőrck egyik legjellemzőbb munkáját tártál 
mázzá: egy fantasztikus elbeszélést, melyben as 
van feltűntetve, hogy a hirtelen jött gazdagság 
mint Itat különböző emberekre.

,25. SZ. tafelzli iáin .fimawt bzsií. J’;
hidy és hitvese. Kiadta es bevezetéssel elbtta  
S z ig e tv á r i Iván . A magyar nemzet klasszika 
satunk abban a sorozatában, melyet az ,M. K.“ 
közzcbocsát, Kisfaludy legszebb regeinek e soro­
zata a legdíszesebb helyek egyikét foglalja el.

,28. « . Watq I. tM Mén ilbuHtui.
Endre. A nagy orosz flozofusnak és költőnek 
kevés mngragaddbb munkája van, mint e »Nép>es 
elbeszélések , melyeket nemcsak a nép, de mindéi, 
müveit olvasó is nagy lelki gyönyörrel fog olvasni.

127 SZ Ininlsfcj II IrttJl »>• <<*«« kaim dók). Irta Bee*-WWtWSW M fIZSU. k t y  L á ss ló . Ez úti kalandok 
egy korán elhunyt tehetséges magyar jrönek élmé­
nyei, melyek rendkívül elevenen, irdekfessttőei; es 
tanulságosén vannak elbeszélve.

128 SZ IlMfl Misiterhmi. Irta Byron. Ford. M ikes
L ajos. A nap? angol költőnek e csodás erővel 

ea mélységgel megüt f<ltcmcn»e kiváló, uj for­
dításban jrtenik meg c füzetben.

129. SZ I lk lf IlSÜ l E’heatélések. E füzetben az ujab-. jatea. magyar elbeszélő irodalom egyik lég
nagyobb tehetsege nehány megkapó erejű 'képbea 
festi a fővárosi élet apróbb drámáit.

130. SZ. hZ'í-’zl FlfMO llTflei Szemelvények. Közzc-netetty i siww k t c k . tesz. \  ac zy J. E levelrhnek, 
mint irodalomtörténeti forrásmüveknek elsőrangú 
a fontosnáguk. Kazinczy Mórának ismeretche* nel 
küózhetaűcMk.

131 132 Aieib‘1 ÉÜÓ Az aranycsináló. Pán regénv For- • -». mint-! um. dimtta S zer d a h e ly i S u n d ’ r. I réaz.
Ugyanas II. rész. Egyike az utolsó ével legszen- 
zacú'isabb regényeinek, tíeniális módon tünteti fel. 
mi követkernék abból, ha az aranycsinálás regi 
ábrándja valóra válnék.

133 SZ Ioi” íl Bálul Bethlen Gábor élete. Számos kép- WTW. A ns*r trJély. fejeítlen| küZ(Ĵ
rr.tit Angyal Dávid e kitűnő monográfiája ipoly 
kimerítően é« alaposan, mint színesen és elevenen 
rajzolja.

134. sz. S.TMB2 ’ iabb butr.oreszkek. A legjobb ma<ysr
, : .n

1 3 5  SZ Pálym.i e r >  'zcs. SzeK-.-'veir. ek. K adta
!■ ■, i v - ef. A « cphaimi mester

nasycriékü ónéK,rajának rnsabb fejezetei.
136 SZ ilirláS •  8*inv*z históriák. A régi ma.gTaru o .  azines . életből vett jeBesueíe* éa ér-

137 139 IfMí •  Bn.ta lalala Bevezetéssel ellátta Mo- 
. J' r a v e s ik  G za (Iskolai kiadd- A magvar

eposzirodalom ez örokt-eis'i kincse a legsiabato- 
tosabb és legol » >■' kiadásban jelenik meg itt. 

140. SZ. Ifllfc1! Fi?K2 0 RrX‘ dol»nk. h >rd. A m brus  uniti I H/Wfc. ■ in  A nagv kan óa iro kgba- 
josabb történetkel, igazan művészi magyarításban. 

141 s z  Msitto) C’L'° '' kín-eSvédők. ,!.es préctéuscs ridi- 
. . miniirt. c1,;es . \  i,fj.v,.„ egv felvonásban. Fordította

v é s i  Sándor. A .Magyar K- nvvtár' új Mo­
hén. fo’Jítása a nagy ibanczia , iejátékiró egyik 
legszebb remekével pvarapoJctt r luzetben.

cvn« Vrak’é? ElbeaaáláMk).
__ A b magyar (lbct<..él6 iroáalMt-

nak e-T!k legv. J- • sebh r,. i e’, legerősebb 
teli?' . \ : . ■•! meg az olvadót.

1 4 3  a? É’JIII lir it ' ’  Vpi«:i,a ars poétikája. Bevezetéssel 14J. »Z. MII, IMI. k - l f r a ó ,  Béla' (lak kiad*.,.
Nemzeti c’a«s\u<aink amaz kiadását, me­
lyet a „Magyar Könyvtárt1 megindított, ez a fazet 
Aranynak legszebb sra, ájával gazdagítja.

,4 4 . tz. Táiii tÁnlpi HlmW tetiili feléli.
bevezetéssel ellátta P er én ) • A dolf. Tin<di hi«- 
tóriás énekeit, melyek s magyar ncir.set lc:;sao- 
moníbb napjairól dalolnak, minden magvar em­
bernek ismernie kell.

1 4 5  s z  Iflkai Mii <~’-® A mgyenyeJi két fu Rrszély. ’ ' **• Bevet*,r«-.el és iegvr-:el.:iel itta V áró
Ferencit. Jókainak est a cln-« , i, véli iát egy 
kiváló nneygyedi tanar látta el igen érdekes be- 
▼ezeféssel.

Folyt. köv.

>1

,42 . »l. Ifcsr Itllii,

Slagy. kir. Mliinivaeutak. Igazgató.-
Ilirdvtmóny.

iTanolóbérleljegypk életbelöptatAae Ménfő állomásról Gj »i 
idlomúara.) A magjr. ki,, államvaanlak íg  ̂ gú.ói nver  
értesítőt azerin, f. e. december hó 1-től kezdve Ménfő állomásról 
Győr állomásra egy és húrom hónapig érvén)es tanuló bórte;- 
irgyek fognak kiadatni, melyek a Ménfő állomlaon díjtalanul 
kapható tanulóigazolványok alapján valtandók.

Hndapest, 190,*. november b. Az Igazgatóság,
trtánnyomát nem dijaztatlk.)
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Minden bxó egy tse rí beiktatAan 
nonpareille betűkből 4 fill. Vatta-

ta b b  h e tü k b ő l fi f i l lé r . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre dijmontesen ad fej. 
világosítóét a k iadóhivatal: József, 

körú t 18. szám.

UrélbeU tudakozódásra inn en  adunk felrflíigot.Uat, csak a . i l a n r a  Milk«é»ea bélyefet kell mellékelni. Tudakoaódásokntl a hirdetés Mámét a k-dóbiTaU llsl mindig közölni kell.

Hirdessen
mindenki

mindent.
Hirdessen

mindenki
mindent.

Hirdessen
mindenki

mindent.
O lcsón v á s á ro ln i  

m in d e n t
D r á g á n  e la d n i  

m in d e n t
az apró hirdetések utján 

lehet.

Alkalmazást kapni 
Munkaerői találni

az apró hirdetések utján 
lehet

Potom pénzen
veheti most már m indenki ] 
hasznát a nyilvános 
nak, mórt eit irölté 

hirdetési bélyeget

Például:
Kz a h ir d e té s  c sa k  
3 2  f i l lé r b e  k e r ü l :

A pró h ir d e té s e k e t
központi Irodánkban és ere­
deti nyugta mellett még * 
következő fiókokban lehet föl­
adni:

B r en er  n ővéreit
dohánytőzsdéje, 

Teréz-körut 64. szám alatt.
Fnjrelniann Mór

gyorssaj tó nyomda,
IV. kér., Kálvin-tér £. s íim .

F r a n k é  P á l
könyvkereskedése.

IV., Gróf Gsiráky-féle palota. 
(Kossuth Lajos-utca, Kígyó-tér, 

Koronaherceg-utca sarkán.)
J a m  h r l k e  v i t i

dohanytőssdéje, 
erepesi-utőO. (Takarékp. épüL)
E e k s t e in  B e r n á t

F ia e h e r  J .  D .
hirdetési iroda,

IV., Zaiöarus-utca 7. azAm.

G . ld k e r r e r  A, V.
hirdetési iroda,

IV. , kér., Váci-utca 9. szám.
H aasensteln és Vogrler

hirdetési iroda.
V. kar.,Dorottya-utca 9. szám.
L t . p o l i  < j « l »

hirdetési irodája,
VII., Brzsébet-körut 84.

M . a . e  R n 4 . i r
hirdetési iroda,

VII. kér., Károly-körut 9. az.
S e l e l  A n t a l

hirdetési indája
V. , Gizella.tér (Haas-palota).
S c h w a r e z  J ó z s e f

hirdetési iroda,
V. kér., Marok kóí-utoa 4. az. 

T en ez e r  G yula  
hirdetési iroda.

IV. kér., 6zervlta‘ér 8. azAm.
S lk r a y  S am n

hirdetési irodája 
Budapest, Váci-kórut 38. 

K é rn i, e re  R o i i l l a
dohányt Szsdéje,

VIII. kér., Muzeum-kőrut 18. sz.
■ r j .  H í r e i  o t t *

könyvkereskedő, 
Muzeum-kőrut 2. s«. (Nemzeti 

Ős in ház térbáze.)
M e n e t i e k  X . J .

l á n y o k
•'♦'*»• ' k. Síp-

E x 1 2  f i l lé r b e :  
.Vei e lö n ő t

E «  11 r i l l é r h e :
K« r e s e k

R o h o n e z l I lo n a
dohánytözrdéje.

Audráeay-ut 48. szám. 
S z á n t ó  . B é r  

ízsdéjs, 
utca 14. szám. 

S o p r o n  y l  V. 
dohányos gyárul.

Vili. kér..Kerepeai-ut l.ezám . 
T o l d i  I . a . l o s  

könyvkereskedése,
II. kér., FS-utca 2. szám alatt 

Z ip se r  é s  K ő n lfi 
x enemükereskedése,

▲ ndráavy ut 4. szám alatt. 
B e n d a  J ó x a e fn é ,  

Andrássy-ut 59. 
B l o c k n e r  J .  

hirdetési iroda,
IV. kér., őütő-utcs 6. szám. 
D e n ta c h  B ik s á n é ,  

Andrlaav-ut 8c. 
VT eltzenT eld J a k a b ,  

Király-utca 1. 
G o ld a r n b e r  B é r  

kfinyvkeresaedö 
Buda II., Fö-utos i7. szám. 

Minden apró hirdetés, melyet 
I tt e s t e  *t ó r á ig  (ó la d n a k  
mar másnap m e g j e l e n ik  a 

M iid n p ee ti N a p ló b a n .

UoldogKácnm
Te éd ■». K"«zöneitel vettem 
küldeményt (■

•  kérdés

i s  I I  f i l lé r b e :
H u to r  i

majdnem uj. elköltözés 
miatt azonnal eladó.

E i  Í O f i l lé r b e :
Szobatárs

kerestetik kuiöHix'járatu

í  z 3 0  f i l l é r b e ;  
Sza hónő

űzött ezo- 
> írt havi 
>-utca 82.

Bai GO f i l lé r b e :
Iroda szolgát

' '  ndelkezik, a/ónnal
•' lrc” ünk- Ligeti Mór 
<a 1 kraa, Nagymesö-

Bfi 7 2  f i l l é r b e :
R Íá * fe lf if iy e í7 í

felügyelői vagy iroda- I 
MOlffai állást keres óva- |

beszélő egyén. ézivcB 
megkeresések Tábori 

Fehérvári-ut 60.

iát Ifonchicáru 
• ngi m még -  m ismer ? Ezt 
k<ll következtetnem, mert le­
mét fárasztó Íráshoz és nem a 
vart tncgszólitághoz folyamod­
tál. Soraiddal örömei, egyúttal 
fájdalmat okoztál. Néni éde­
sebb-e azon hang, melyen a szív 
szívhez beszél? Egészséged fe­
löl néni is értesítettél, • / nyug 
talanit. Keinél m. hogy Tubb u 
legközelebb terjedelmesebb .sa­
játkezű” soraival boldogítani 
fog. Bizva-bizom. hogy ko-ó. 
keserűségünkre közös hol,lóg 
•agunk szép napjai kövrtkea- 
npk. Huxdiiránt, le vagy • i 
t-iu reménye. Ezerszer csókol 
lak. írj mielőbb. 784.1

H a s it  om  !
Nem kapok pi'.graininot?

h i l  k íg y ó  t  
A m ilyen  m egható  es  b ol­
d ogító  v o lt a  m últ h eti ko­
c s ik á z á s , o ly  kellem etlen t)! 
ér in te tt en gem  a tegnap i 
tr é tn  N a g y o n  k é r le l i ,  ha 
le h e t  m a v a g y  holnap é r te ­
s íté s t . X. O. V. Cs

7 “4b
K e r e s te t ik

utcai lakás, mely All: 3 utcai, 
esetleg 2 nagy utcai, I udvari 
szoba, fürdőszoba, cselédszoba 
és mellékbe!.! iségekkel ellátót 

II. 1
VII. vagy MII. kerületben. 889

KERESLET.
Joffáwz.

Irodában keres állandó alkal­
mazást. Czim ; Molnár-utca 20. 
II. 10. 33H0

1OO frt
kölesönt keres egy fiatal asz- 
azony. Azon jóuivü urloaszony 
vagy úriember, a ki hajlandó 
engemet kellemetlen hely/etem­
ből kisegíteni, nz írjon „.lőtóte- 
inány“ cím alatt a kladóbo. 7M4

3  n yara ló t k e r t le l  
k é t csalAd szám ára a s  I. v. 
11. kerü letben  m egvéte lre
k e re sek . KA V .... kb rí l.
Hószletes aján la toka t árral ón 
eso'Ieges terhekriít valamint 

sdAmenteaaéffrAI _>• h. H." |< - 
igével ellátva e laphoz kérek.

M agános n rh ö lgy
tisztességen egyszerű leányt ke­
res a ki főzni tud és a házi 
teendőket elvégzi Audrássy-nt 
40. I. em. 4. h - -

H e ly i Ism erette l
biró ügynökök előnyös feltéte­
lek mellett felvétetnek. Jelent­
kezők d. u. 5 - 6  kőzett fogad- 
ntnak. Telefon Hírmondó : VII. 

Kcrepesi-ut 22. 7419

llázm eA teri
AH.ist kére.- tdvátáluolgá, ki 
jelenleg egy nagyobi- részvőn.v- 
társaságnál van alkalmazva. 
Címe megtudható e lap kiadó­
hivatalában. 3381

K ím  v illa
kertel a R ó z sa h e g y en  v íg y  
ennek közelében, m e g v éte lre  
kerestetik. Hószletes ajánlato­
kat árral csak is a tuluj-fono- 
nőktől legkésőbb noveuiber22-íg 
„Készpénz** jeliigével ellátva 
e laphoz kérek küldeni. 3363

H cffvótelre  k e r e s e k
2 3 vagy 4.ea W ertn e iin  p én z ­
tárt használt, de jó állapotban. 
Ajánlatok az ár megjelölésével 
„Pénztár** jeligével c laphoz ké­
retnek.

K e r e s k e d e lm i lan -
folyamot k.tűnőén végzett fia­
tal leány magyar és német 
gyorsírásban, gépírásban jártas, 
irodai alkalmazást keres szc. 
rén.v fe lté te lek  m elle tt. Cim a 
kiadóhivatalban megtudható.

8860

KÍNÁLAT.
H ntia-varrónö

kitünően ’jártas, olcsón vállal 
munkát, m-Ivet < saját lakásán 
kásáit el. R.-novah - .k r  is vé­
gez kitűnő t/léssel. Cim: f-zv. 
Lederer l.ipótné, Wcsselényi- 
nt -a 1. ' in.

O ta d ék k ó p es
k is  Miig II a . .-!./'• - • 
raktár-nőid vagy ahhoz hasonló 
állást keres. Szives megkerosé- 
s« k Sc’i. Gy. VII, bziv-utea 17.
I. 6. kéretnek, 8350

Jliieu j e lem i
haU gató c o rre p e tá lá s l i - h i l l t l ,

Kaszab Mloló-, Műegyetem. 7-42

H utor.
Faragott hálószoba, kredeoc, 
díván, asztal, olcsón eladók. 
D o h 21 I- - ni. 7. 784 •

B á to r o k .
Bámulatos olcsó áron eladó - 
háló-, ebédlő-, úri-. ■ 
és kony h ah o ro o d e i ■ porta »- 

szónyegek. gyermekkocsi, 
varrógép, valamint különféle 
bútordarabok. (Ivér-utca2.1. em. 
Vakok intézetével szende n.

7841

K özép k orú  
A istlngvált h ölgy , . i n >- „

nem et, francia é« zongora

Júlia.
./. n i -a -

A n go l-fran cia
loike-iiak Lcuanol tanár 
’ " ' " - f i  :"  ! /' ■
• r.-.lii • : \ - r v u j ’ . T ársastan- 
kórók urak e s  urhölgyek  
r é sz é r e :  Aiauvk/- • II.
13

(otemegreNZÖllöt.
legszebbet szállít posták, sarsn-
kint b vnn en tve  ' 75 ke
iával M e iiz  Nándor. N u-v

' O k le te le v  tan ítónő
I elemi és polgári tantárgyakban

lelolősségével, érák adására

Ffiy k Ilii no
m estvihegedO  .
adó. Hu'lápest. VIII. lx)»onci- 
m< » 20. sz. altó 3.

Z o n n o r a jó ta ió k !
H nllém ok Felett* 1

kering.. 39 krért megrendelhető 
„Zenelai ‘ VI. kér., Fclső-crdó- 
HM W. szám. 33.1

B ú torozo tt
három szoba, konyha, előszoba. 
Erkel-utea 20. a háztulajdonos­
nál olcsón kiadó. 3394

Hu tor.
Bámulatos ölesén eladok b. rak 
trtrozott. h a-,miit és u j 1 ut..rt, 
úgymint : faragott 1 Mű-szoba, 
kredene. szőnyegdlván. otto- 
mán, fotelek, kőnyrsxokrÁny,
pák, óra és sz dongariutsra. 
Gyár-utca 25. sz a kárpitos- 
mesternél. 7847

Ö zicay a sszo n y n á l
szépen bútorosod szoba. Külön 
bejárattal, kiadó. József-kőrut 
17. félemelet 6. 7*74

Irod A h elylkéffn ek
alkalmas utcai szoba kiadó. 
Doháuy-u. 2. II. 21. 8897

táőzcfcéplőkészlcte"
el m. kir. államvaeuti é 

Clayton-féle, 1 lű évesig, 4--
< lóer« lü -ea éa egy

mpound lök 
"»lefizetésre aján- 

legkedvel-

20-as Unrrett 
mobilt, kedve 
lók. Régi gép 
tebb uj gyértmányuakra cseré­
lek. C im T y r in a n  Ede, V!.. 
Csongery-utca 62 B. 7975

B iz a lm i á llá s t
keres alapos műveltségű, meg­
felelő megjelenésű férfiú. A 
kiadóhivatal „Jellemen'* alatt 
továbbit ajánlatokat. 3354

E g ész en  uj
magyar ruha kitűnő anyagból, 
köcépwnnetre való, hozzávaló 
lakkcsizwa s kalappal együtt 
olcsón eladó. Sándor-ulca 80B. 
I. 13. megtekinthető naponta 
1 — 2 óra között. 3235

K itű n ő  szab ón ö
elfogad Lányokat szabni és 
varrni tanításra, elvállal mun­
kai a legegyszerűbbtől a lég- 
jobb kivitelig mérsékelt árban. 
Kender-utca 3. I. 10. 3104

C sin o s a n
bútorozott különbeiáiatu hóna­
im* szoba gyermektelen cslád- 
n.U, december 1-: kiadó, Teréz- 
körut 35. II. em. SS.

T a n á r je lö lt .
-

úgy az ok; i t í a t ,  m in t a io -v . - 
lést Illetőleg jó bizonyítványok­
ka l re n d e lk ez ik , sze rén y  felté­
telek n.elled elvállal bázitani- 
lásr.i közép- és elemi iskolai 
tan u ló k a t. C im : S. I.. Koi’en- 
bilicr-utca 5 a. földszint 3. ajtó.

________________________ X8«2

EbédkoKZtot
kaphat 3- 4 intelligens fiatal 
em b er d is tin g v á lt  ú rn ő n é l K ere- 
pcai-ut 13- II. 22. 3ű86

K ö/Y -piskolni
•gyakhól elismert legjobb 

módszer szerint tanít kitűnő 
íib'lologus éa mathematiku-. 
Előkészít egyéves önkéntességi 

lgálntra jogosító vizsgára, 
polgáii iskolai vizsgák l.-t.-vá- 

'yiniiasiumi-r* áliskolat éa 
•<;. Imi é re tts é g ire ,  áliain- 

sxámviteltanra. Kitűnő azakok- 
IKtás a kötivvvezeléaben.Goiteln 
Henri* Budapest, M , Csou- 
gery-u. 52. I. -in S.

H ón ap os azoba.
Egy csinos, t isz ta  hó n ap o s szoba 
d ecem b er 1-iére kiadó. Cllöi-nt 
107. az. földszint 12. ajtó.

3 5 0  4 0 0  -Ö lig

parcellázott telkek
Zuglóban 4 fr >•' k^éif a Q-ó'.e 
yladók. Vénül azAndékozök . i- 
müket .Zugló* Jeligével illáivá 
e lap kiadóhivatalához, kegye*- 
ke«li.ti--k küldeni. Ügynökök 
kizárva. 837ű

P ű lln k a m éréb
munkás vidéken, jó forgalmú, 
más vállalat miatt szennai el­
adó. T> b ky-tér 4. szánt. 3389

C sin osan  bn torozott
ké-ablskoa utesi szoba. 2 t agy 
bálom ur részén-, kitűnő elirt- 
tással azonnal kiadó. Értekezni 
3 óráig lehet : Kip-utea 19. 

lényl-utcz sarok I. 'ír . ,5.
7910

K iadó szoba.

I lá zg o n d n o k l
. e lfogad  óvadékképea 
lvntalnok. Cim akindób;

K ály  h á sm e ster
váljál minden a szíkmáo-.vág 
unkát. Kchnelilrr lleurik Bu 
ipcet. Vili.. Józaef-körut IV. 
: udvarban. 334

3 a jtós
z. krény használt és jó
kvö megvételre kei 
inlatok .Előszoba* >

K ará cso n y ra  
dinieknek, ajándéknak k i­
vá lóan  alkalm as. ! .gy
nagyságú nagyított fénykép 
bármily fénykép után műve­

lésnek, ajándéknak n -z, név, 
szülét.m ai > « 1» galkw.naaabb, 
mint ni egy ily n igyltás nem­
csak pillanattá, hímem örök 
Időkre illő szobadísz is , a L-g- 
szebb és örök emlék kedves 
halottatokról. A fénykép sér­
tetlenül viaszandatik. a hű má­
solatért kezeskedem. Vidéki 
megrendeléseket pontosan eaz- 
ltözl.ik Grosz József, VI. Pró- 
fétii-titca 5.

K ét darab
alig használt lfl^s kitűnő lö- 
vésü Laneasler vadászfegyver 
és 12 a/oniélyra való cl.ma evő­
eszköz Jntányoaan eladó. Krattsz 
Mór, Oyodá-utca 22. I. 7. 8102

Jo b b  íir i
házakhoz szakácsnőnek ajánlko­
zik, esetleg gazdasszonyunk is 
elmenne egy a liaxtart.is minden 
ágában jártas fiatal hölgy, szi­
ves megkereséseket .9 .  K.“ jeli­
gével o lnp kiadóhivatal;i to­
vábbit. 3! 37

E g y e m e le te s  v il la  
l> t>a,2R i t i  1» El II

a  főúton , 9  szo b á v a l, R lóra  
v a ló  is tá lló v a l e s  n a g y  ko- 
osiazlnn el, mely 'kttH) koronát 
jövedelm i bám u latos o lcsó  
áron elad ó . I - vélek „H .Scta.* 
alatt o laphoz küldendők.

3242

F < y k i s  paradirfiovn
remek villa 600 Q-öl, 4 szoba, 
előszoba, konyha kitűnő pincé­
vel a fővárostól 10 percnyi tá­
volságban szép forgalmú helyen 
eladó. S évig adómentes 5000 
korona teher. Érdeklődőknek 
szívesen adok felvilágosítást ha 
cimilk.'' _H. S.* ieligős levél­
ben a kndóiiiv.italhoz intézik.

T e l k e k
gyárUlopek részére rendkívül 
alkalmas, a fővárosban, jó he­
lyen Colenként 8 korona árért 
eladók. .11. H.“ jeligével ellá­
tott, a kiadóhivatalhoz címzett 
levelekre azonnal válasz.

Z on gorn órát
ad nemzeti-zenede nővcod 
Cim a kiadóban.

A y i l .  k e r ü le t
leg é lé n k eb b  h e ly en  a Garat- 
tér közéletién egv k é te m e le ­
te s  ad óm en tes ház, rendk í­
vü li olonyoa fö lté te le k  m e l­
lett , e lk ö ltö z é s  m iatt eladó. 
K észp en sszü k se g let2 3 .O O 0  
forint. AiAnlkozóknak részlet s

,H. J .”
jnllgés 1- velekre, melyeket e 
lap kiadóhivatala továbbit.

I t lfk s  a lk a lm i v é te l.
Budapest közvetlen közelében 
e» a fővárosi hivatalnok vagy 
kereHkedókm'k állatéi • hikésul
Hlkalnia- rem ek  v illa . egy  
6 0 0  -ó lnyl p ark írozott kert 
k özép én  Bn yetrt 
robával, veranda es minden 
xUkségea modem kények inntei 
ieie,idézett meUékhelyiaégekkel 
• »<> forintéit i ’ i" Pén/szük- 
églet c sa k  3 0 0 0  írt. «'Iv á ­

nok, kik a 6t<» □  ölből 2 111*) 
J  oh t el akarnak .eh... azok  
te ljesen  in g y e n  lak ják  a 
v illá t . V-ni . -fond-ko/.knak, 
kik elmüket .11. H.“ je lig év e l e 
laphoz, küldik, r. szletea frlvilá- 
gosiiásaal szolgálok. Ügynökök

T elje se n  uj v illa
gvé* i . . c sa k  1OOO fo ­

rint szu k so g e lto tik . A u i. i

laphi

Második bővített kiadás­
ban, csinos kiállításban 
és tetszetős a ’akban 
„M  I K  J  A M "

Irta; Dr. Kiss Arnold, 
veszprémi főrabbi. Remek 
nyelvezettel nők szám ára 
rett majrvBr nyelvű zsidó 
m&dságos könyv. Á ra : 

V isz önkötésben 2 fr t 5C 
kr. Bőrkötés 3 frt 50 kr. 
Csontulánzslu díszes kö­
tés 5 f r t  Legfinomabb 
bőrkötés C frt. K inh itó : 
a .Budapesti Napló" ki­
adóhivatalában József-

k ó ru t 14.

Nevelőnőket
francia, angol és német- 
honiakat, oki. m agyar ta­
nítónőket, minden nem­
zetség i bonneokstésgyer- 
mekkertéaznőket lelkiis­
meretesen ajánlok és el­
helyezek. M agyar oki. ta­
nítónőket, zene és nyelv- 
ismeretekkol sürgősen 

keresek 500—GEO ír t évi
flzé’éssel.

Szegheone S. Lujza
BUDAPEST,

VI., Oesaewffy-utca 22.

H ö lg y e k n e k
I ajánljuk megrendelődre u

„Illat és szépitö  
szerek készítése"

című könyvet. 
Magában foglalja nz ót 
vat >». Illat- és azépitf 
illat.dajok. hojfeatők. 
mnsdóvisek, szeplő- é« 
elleni kenőcsök atb. wtb 

lésének leírását.
Ara 1 korona 20 fillér. 

Megrendelhető a 
„ B n d . i p r . t i  V aplá  

idóhivatalábsn.

mzerck,

májfolt 
. kéázi-

180 centim éter hosszú 
óriási Lr.relev-bajanuual, 
a magam találm ányit pu­
mádéra 14 havi használata 
következtében nőtt olvnn 
nagyra. Ezt a pomádét 
a leghíresebb tekintélyek 
dJevetlen szernek ismerték 
el a haj k ihullása ellen, 
a hajnövesztőé elősegíté­
sére, uraknál gyarapítja  
a teljes erős szakáll nö­
vését és m ár rövid hasz­
nálat után a bajnak és a 
szakádnak természetes 
fényt és tömött séget ad 
é s  megóvja a korai meg- 
őszütéstől a legkésőbb 

vénkorig.
I tégely ára; I frt, 2 frt. 

3 frt. 5 f r t
P o sta i s sá tk u ló á s  naponta  
a z  ó ssa o g  s io z a to s  b skü l-  
d ssa  v a g y  p o sta i a ta n v st  
m aU stt az e g o sz  v ilá g b a  a 
gyárb ól, a  hova  a z  o s s s s s  
m ogT endelssok  k üld en dők .

C s il  la tj A nna,
BECS, Seilergasse 14. az.

Csillag Anna assz., Becs
Kérem postául Anvéttt I 

cgv tégelyt az Ön kitűnő 
hajpomádéjábó: küldeni.

Metternich Vilma grófnő
Rubcin kastély. Merán mel­

lett, Tirol.

Csillag Anna assz.. Becs.
Kérek utánvéttel egy té­

gely Csillag-hajnövesztő- 
pomádét amelyet már hasz­
náltam, küldeni.

Tisztelettel
Hohentohbherceg, szül Sóim 

herceg.

Csillag Anna assz.. Becs
Szögyén-Marich grófné ő 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az Ön 
kitűnő pomádéjáb"! 3 írt­
ért. Vegye egyúttal köszö­
netéin. A grófné rendkívül 
dicsérölcg szólt az On po- 
mádéjáról.

Gicza Frida,
ó  excja udvarhölgye.

Csillag Anna assz.. Bécs.
Kérem postafordulattal 

két tégelyt az Ön kitűnő 
pomádéjából küldeni.

L Schweng v. Reindorf.
cs. és k. kapitány neje, 

Prága.

Csillag Anna assz , Bécs.
Az Ön által küldött Csil- 

lag-pomádé nekem kitűnő 
szolgálatott tett, és orvén- 
dek, hogy oly rövid hasz­
nálat után Önnek a leg­
jobbat írhatom hatását 
illetőleg és minden isme­
rősömnek és barátaim nak 
ajánlani fogom.

Sandrock Adél 
színésznő.

Csillag Anna a s s z . Bécs
Kérem postafnrdiilattal 

egy tégelyt az Ön kitűnő 
pcmádéjából küldeni.

Ludw R v Llehig.
Reichenberg.

Nyomatott a .P á tria - irodalmi és  nyomdai vállalat részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IX . Ü116i«ut 2ö.

Köznép-osztály.
Őszi moncsikoff ■ 4 ín
io n  k a b u t ..........  7
Felö tö .................. "  4
Ferenc Józsof-kabát

(Gohrock) .........3 rft
Téli nadrág  ..........4

Rothberger Jakab,
K ristól-tőr 2. I-eő emelet

Ajtók é s " a f i S
minden formában és nagy. 
Ságban, teljesen felvasalva, 
nagyon olcsón kaphatók

Wiener A. utódá-aal 
diői-ut rt.

Magyar királyi államvasutak. 
Igazgatóság.

H irdetm én y.
(A nyit ngyháza-táglási é» nriP 
cgybAza-hadházi menotdUak Is

jobbitőBc.)
A niagj-. kir. államvasutak 

igazgatós.Vpa közhírre te«d, 
hogy a A 'yircgybA ’ -’ógbsi «s 

tryliáza-hclliázi tneneufi-

S z e p e s s é g i  
k á r p á t i  ju l i tu ró ,  (úgy- 
nevezett liptói) legfino­
mabb, 5 kilós bftdöny bér­
mentve utánvétel mellett

korona. G anovszky  
G u s z tá v , Szepes-B zom - 
b a t  (Szepesmegye). 11390

Várkonyi Dezső 
S zeg én y  legények. 
A r e g i  b e ty á r  rom an­
t ik á b ó l  való néhány el­
beszélés ez, amclvet a 
régi újságírók gárdájának

ezen tehetséges tagja 
gyönyörű hamisítatlanul 
m agyar nvelven annyi 
közvetlenséggel ir t meg, 
hogy igen élvezetes ol­
vasm ányul szolgál. Ara 2 
korona, bérm enles küt- 
déssel — a penx előzetes 
beküldése esetén 2 k<»r. 
20 fillér. K apható a .Bu­
dapesti Napló k:adóhiva­
talában József körút 18.

Ö nm űködő tö m e g c sa p d ii.
Patkányckaak 2 fr’, e|srkn*k 1.
ír; ? .. . EffJ Aliéi u 40 drl >t 
ív í znak nim l'-n íi-litoy■ .i t 
nélk.í . u«m irarad ••'ir.nii »z»s 
n Adui. és xmukódóen Igazod­
tak. Swáb-iapdák .E < -!ip sc  
több szer »' ábot • -r nm-zkát I ;

ctltta legjobb • re d ra  nv. Őzét- 
MUASe uíánv

BchüUer, J. B é c s . H . Kurs- 
b a u erg a ssa  4.

úgy készpénzért mint,

észletfizetésre
a legegyszerűbbtől a leg­

finomabb kivitelig
legjutányosabb&n

Ehreatren és Fuchs
testvéreknél, 

I I I J D A P E S  T \  
VI., Teréz-körut 8.

Andrássy-nt közelében. 
Képes áriegyzek ingyen.

K eresk ed ő k !
Ip arosok !

rendeljék mo< Baoáki

Vegyészeti
titkok

tünil, most mogjelsnt tcgy«- 
•zott kézikönyvül.

Ezen könyv acgólyevcl bármin > 
pár vagy Üzlet jövedelme t*’ •
nx-sen növelhető. Tanításai ny
nián tekintélyes összeg lakorfi- 
lioto meg minden hAztartA"*'*1'- 
Mogszorzós 1 bármily társa.1*1 mi 
állása egyénnek s 1. gtnclogcb- 

ben ajánlható.
A k önyv 3 korona &0 fii’.*’
kedvezményes áron megfend'1 

hető
n „H nd apeatl A'aplő* 

k iad ó it ita la iéb a n


